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13. Thii tuc Tham tra cap gidy chimg nhin dau tw d6i voi du 4n dau tw c6
quy mé tir 300 ty dong tré 1én va khong thudc linh vue dau tw c6 diéu kién

- Trinh ty thwe hién:
Buwéc 1: Nha dau tu chuan bi day du ho so theo dung quy dinh cta phap luét.

Budéc 2: Sau khi chuan bi day di ho so thi nha dau tu s& ndp hod so tai Van
phong Ban Quan 1y Khu Céng nghé cao thanh phd HO6 Chi Minh, duong D1, Khu
Cong nghé cao, phuong Tan Phu, quan 9 (trong gid hanh chinh tir thir hai dén thir sau

hang tuan).

+ Néu hd so chua day du thi bo phan tiép nhan s& tién hanh huéng dan nha dau

tw hoan thién ho so.
+ Néu ho so day du thi b phan tiép nhan viét gidy bién nhan.

Bwée 3: Sau khi co giéy bién nhan hen ngay nhan két qua thi nha dau tu s& nhan

két qua tai b phan tra ho so.

- Cach thirc thuc hién: Truc tiép tai tru s& co quan hanh chinh nha nuéc.

- Thanh phan, s6 lwgng hd so:

a) Thanh phan ho so, bao gdm:

1. Ban dang ky/dé nghi cap gidy chimg nhin dau tu (theo miu).

2. Béo céo nang lyc tai chinh ctia nha dau tu (Bao cdo tai chinh 02 nim gan nhat
hoic Gidy chimg nhan ngan hang).

3. Van ban xac nhan tu cach phap 1y ctia nha dau tu:

- Déi véi nha dau tie la t6 chive: Ban sao cong ching Gidy phép thanh 1ap hoic
Gidy ching nhan diang ky kinh doanh hodc céc tai liéu twong duong khac va kém ban
sao y chimg minh nhan déan, ho chiéu hoic chimg thuc ca nhan hop phéap khac cua
nguoi dai dién.

- Poi véi nha dau tw la cd nhan: Ban sao cong chimg ho chiéu hoic chimg minh
nhan dan.

- Luu y: Cdc ban sao c¢éng chiing khéng qud 03 thang, ké tir ngay cong chitng.

4. Hop dong Lién doanh hoic Hop dong Hop tac kinh doanh d6i véi hinh thirc

dau tu gitta nha dau tu trong nudc va nude ngodi (theo mau). Hop dong Lién doanh
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hodc Hop dong Hop tac kinh doanh do dai dién c6 tham quyén cua cic Bén lién

doanh ky vao timg trang va ky ddy di vao cubi Hop dong;

5. Ban giai trinh cong nghé, v4i ndi dung bod sung diy du cac gop v da duoc Hoi

d6ng Khoa hoc Cong nghé thong qua.

6. Giai trinh kinh té - k¥ thuat gom cac ndi dung theo mau (theo mau).

b) S6 lugng hd so: 01 bo gde va 03 bd sao

- Thoi han giai quyét: 45 ngay lam viéc, ké tir ngdy nhan da ho so hop 16
- P6i twong thue hién thi tuc hanh chinh: T6 chirc

- Co quan thye hién thi tuc hanh chinh:

a) Co quan c6 thAm quyén quyét dinh: Ban Quan 1y Khu Cong nghé cao

b) Co quan hodc nguoi ¢6 tham quyén duoc ty quyén hodc phan cap thuc hién

(néu co): khong

cao

¢) Co quan truc tiép thyc hién thi tuc hanh chinh: Ban Quéan 1y Khu Céng nghé

d) Co quan phéi hop (néu co): cac Bo, nganh co lién quan

- Két qua thii tuc hanh chinh: Gidy chting nhan.

- Lé phi (néu c6): Khong co

- Tén miu don, miu to khai:

+ Ban diang ky/dé nghi cap gidy ching nhan dau tu (Phu luc I-1);

+ Hop dong Lién doanh hodc Hop dong Hop tac kinh doanh d6i v6i hinh thirc

dau tu gitra nha dau tu trong nudc va nudc ngoai;

+ Giai trinh kinh té - k¥ thuat.

- Yéu cu, diéu kién thuc hién thi tuc hanh chinh (néu c¢é): Dy an phai dap

ung cac ti€u chi cong ngh¢ cao ve chi phi nghién ctru phat trién, nganh, dao tao,...

- Can cw phap ly cua thu tuc hanh chinh:
+ Luat Pau tu s6 59/2005/QH11 ban hanh ngay 12 thang 12 nam 2005, c6 hiéu

luc thi hanh ngay 01 thdng 7 ndm 2006;
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+ Luat Doanh nghiép s6 60/2005/QH11 ban hanh ngay 12 thang 12 nam 2005,
c6 hi¢u luc thi hanh ngay 01 thang 7 nam 2006;

+ Luat Kinh doanh bat dong san sd 63/2006/QH11 ban hanh ngay 12 thang 7
nam 2006, c6 hi¢u lyc thi hanh ngay 01 thang 01 ndm 2007;

+ Luat Gido duc s6 38/2005/QH11 ban hanh ngdy 27 thang 6 nim 2005, c¢6 hiéu
luc thi hanh 01 thang 01 nam 2006;

+ Luat Thué thu nhip doanh nghiép sé 14/2008/QH12 ngay 03 thang 6 nim
2008;

+ Nghi dinh sd 108/2006/ND-CP ngay 22 thang 9 nam 2006 cua Chinh phu quy
dinh chi tiét vé hudng dan thi hanh mot s6 diéu cua Luat Dau tu;

+ Nghi dinh s6 139/2007/ND-CP ngay 05 thang 9 nam 2007 ctiia Chinh phu

huéng dan chi tiét thi hanh mot sb diéu cta Luat Doanh nghiép;

+ Nghi dinh s6 153/2007/ND-CP ngay 15 thang 10 nim 2007 cta Chinh phu
quy dinh chi tiét va huéng din thi hanh Luat Kinh doanh bat dong séan;

+ Nghi dinh s6 88/2006/ND-CP ngay 29 thang 8 nim 2006 ciia Chinh phi vé
dang ky kinh doanh;

+ Nghi dinh s6 75/2006/ND-CP ngay 02 thang 8 nim 2006 cua Chinh phu vé
quy dinh chi tiét va hudng dan thi hanh mot s6 diéu ctia Luat Gido duc;

+ Nghi dinh sé 124/2008/ND-CP ngay 11 thang 12 niam 2008 cua Chinh phu
huéng dan thi hanh mot s diéu ctia Luat Thué thu nhap doanh nghiép;

+ Quyét dinh s6 27/2006/QD-BKHCN ngay 18 thang 02 nim 2006 cua B6 Khoa
hoc va Cong nghé vé viéc ban hanh “Quy dinh vé tiéu chuan xac dinh dy 4n san xuét
san pham cong nghé cao”;

+ Quyét dinh s6 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 nam 2006 ctia Bo Ké

hoach va Pau tu vé viéc ban hanh cac mau van ban thuc hién thu tuc dau tu tai Viét

Nam;

+ Thong tu s6 03/2006/TT-BKH ngay 19 thang 10 nim 2006 ciia Bo Ké hoach
va Pau tu vé viéc hudng dan mot sd nodi dung vé hd so, trinh ty thu dang ky kinh
doanh theo quy dinh tai Nghi dinh s6 88/2006/ND-CP ngay 29 thang 8 nim 2006 cia
Chinh pha vé dang ky kinh doanh;
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+ Quyét dinh sé 71/QD-KCNC ngay 20 thang 6 nim 2007 ctia Ban Quan ly
Khu Céng nghé cao thanh phd HO Chi Minh, ¢ hiéu luc ké tir ngay ky, vé viéc ban
hanh quy trinh hudng dan tha tuc dau tu vao Khu Coéng nghé cao thanh phd HoO Chi
Minh.
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(Quyét dinh s6 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 nam 2006 vé viéc ban hanh céc
mau van ban thuc hién thi tuc dau tu tai Viét Nam)

Phu luc I-1

CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Doc 1ap - Tw do - Hanh phuc

BAN DANG KY/DE NGHI CAP GIAY CHUNG NHAN PAU TU
(doi voi truong hop khong gan voi thanh ldp doanh nghiép/hodc Chi nhanh)

Kinh giti: BAN QUAN LY KHU CONG NGHE CAO
TP. HO CHI MINH (SHPT)

Nha dau tu:

a) D6i véi nha dau tw la cd nhan:

Ho tén: ... Chuc vu: ................. Ngay Sinh: .oocevieeiieeeeee e,
DaANn tOC: .ooiiiieeeeeeee e (O IToeR A TS) TR
Chtng minh nhan dan/ho chiéu sé: ........ Ngay cap.............. NOi CAP..voveeeeenen.

Glay to ching thyc ca nhan khac dbi véi truong hop khong c6 CMND/ho chiéu (#én
QIAY, SO, NGAY, NOT CAD): o.vooeoeeeeeoeoeoeoeeeeeeeeeeeeeeeeee e

Noi dang kY hd Khau thurong trl:..........c.oveeeeeeeeeeeeeeeeee e,
Cho & hi€Nn NAY: ..o Dién thoai: .....ovvviiiiiiiii
FaX: oo Mail: oo,

b) Déi véi nha dau tie 1o doanh nghiép/té chirc:

Tén doanh NERIEP/AO CRTC: .......oveeeeeeeeeee e
Gidy chimg nhan dang ky kinh doanh/Gidy chtng nhan dau tu/Quyét dinh thanh lap
S8: e NEAY CAP: cvevveeeeerenen, NOT CAP: e,

Thong tin vé nguoi dai dién theo phéap luat cua doanh nghiép/td chire diang ky dau tu,
gom:

HO ten:. e, Ngay sinh: ...cccoooeeviiiiiiieieiee e,
Dan tOC: .......coovveeieeeeiieeeeeeeea, QUBC TICIE oot
Chimg minh nhan dan/hé chiéu so: ................ NEAY CAP: oo
INOT CAP: v

Glay to ching thyc ca nhan khac d6i véi truong hop khong c6 CMND/ho chiéu (#én
gidy, s6, ngay, noi cdp)
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Churc vu:

ChO G hi€n nay:......cccccveeeviieeeiieeeee e, Dién thoai:.....ccccccvvvvvvvviiiiiiiiiiiiiinene,
Fax: oo Email: ....oooooiiiiiiiii e

Ping ky thue hién du 4n diu tw véi ndi dung sau:

1. TN AU AN QAU EU e e ee e eeeeeeeeeens
2. Dia dim thure BRI QU AN c.eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e s s ee e,

Dién tich dat du kién st AUNEZ: o
3. Muyc ti€u va quy MO cla dUW AN: ..oooviiiiiieiieeeceeee e
4. Vén dau tu du kién dé thure hien dw An: ....o.ovvcveveeceeeceee s
Trong d6: VOn gop dé thure hidn dur A10: .....eeveveeeeeeeeeeeeeeeeeee e
5. Tho1 han hoat GONE:.......c.vvieeiiieeee e

6. TiEN A0 thUrC MBI AU A1 .o eeeees

8. Nha dau tu cam két:
a) Vé tinh chinh x4c ctia ndi dung hé so dau tu;

b) Qhép hanh nghiém chinh cac quy dinh cta phap luat Viét Nam va cac quy dinh
ctua Giady chirng nhan dau tu

........ , ngay ...... thang ...... nam .......
NHA PAU TU

Ho so kém theo:
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc 1ap - Tw do - Hanh phic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

HQP PONG LIEN DOANH
JOINT VENTURE CONTRACT

Cin cir Luat Piu tw tai Viét Nam va cac vian ban phap 1y khic c6 lién quan, céc
Bén dwéi day da ky Hop dong lién doanh dé xin thanh lap tai Cong hoa Xa hoi chi
nghia Viét Nam mot Doanh nghiép lién doanh véi ngi dung nhu sau:

Based on the Investment Law in Vietnam and other relevant legal documents, the parties
mentioned hereinafter have signed a joint venture contract to establish in the Socialist
Republic of Vietnam a joint venture enterprise with the following contents and on the
following terms:

A. Bén (cac Bén) Viét Nam/ Vietnamese party(ies)

Name of company
2. Dl difN AUQC UY QUYBILE cuverecreecrecrerseresesesessesssessessssessesessessssessssessessssessessssessasesses
Authorized representative:
CRIEC VU / TIIC: oo e eabe e e are e e e aae e e
3. Tru sé chinh / Head office: ........oooiiiiiiiiiiecceeeeeee e

5. Giay phép thanh lap cong ty/ Certificate of incorporation n0: ............c.cccoeevu......
Pang ky tai/ Registered at: ...........cceeeeneennne.

Name of company or individual:
2. Pai dién @WOC WY QUYI: ..o,

Authorized representative:
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CRIEC VU/ TIIC: oottt e e e e e e be e e estaeesnbeeeenseeeensaaeans
QUOC tHICh /NGHONAIILY: ...,
3. Tru sé chinh/ Head offiCe: ........coooiiiiiiiiiciie e
Dién thoai / Telephone: .........cccoocvveiieiiieieeeee, Faxi.oooiiiiies

4. Nganh, nghé Kinh doanh chinh: ..............c.coococoooiimniieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e,

Main line of business:

Certificate of incorporation no:

Dang ky tai/ Registered at: .........cccooeevieniinieniennn,

Ghi chii: Néu mot hodc cd hai Bén lién doanh gom nhiéu thanh vién, thi tieng thanh
vién sé mé ta ddy dii cdc chi tiét néu trén; Moi Bén can chi dinh dai di¢n dwoc iy
quyén ciia minh.
(Note: If any of the joint venture parties comprises more than one member, each member
shall provide in full the above details. Each party shall appoint an authorized
representative...)

Piéu 1/ Article 1:

1. Cac Bén théa thuin thanh lap mot Doanh nghié¢p lién doanh tai Cong hoa Xa hoi
chii nghia Viét Nam nham muc dich:(mé td cdc muc tiéu sin xudt kinh doanh ciia
Doanh nghiép lién doanh).

The parties agree to establish the joint venture enterprise in the Socialist Republic of
Vietnam with the purpose of: ( State in detail the objectives of production and business
of the joint venture enterprise)

2. Tén Doanh nghiép lién doanh la. . . .. (tiéng Viét Nam), tén giao dich (bdng tiéng
nwdoc ngoai thong dung) cia Doanh nghi€p lién doanh I .......ceevvverivinneicninnicnsnnennns
The name of the joint venture enterprise is : ............. (in Vietnamese); the transaction
name of the joint venture enterprise in a commonly foreign language is: ...........

Diéu 2 / Article 2:

1. Dia chi cia Doanh nghiép lién doanh
Address of the joint venture enterprise

- Nha mAy/Xuong AN XUAL CAINN: ce.veceeecveeecrecrencrereresessesesessesessessesessessssessenes
Main production factory/workshop

= Chi NHAND (EU €0): uuvurereerreererererneresesesesesessssesesesessssessssesessssessssesesssessssssens
Branch(es)

- Vin phong dai dién (NEU €O): wvereereererrerenrererersesnesessesessessesessessssessesessessssesseses
Representative office(s)
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2. Niing lue sian xuit: Hang héa/dich vu vao nim san xuét 6n dinh

Chia thanh sin phdam chinh va phu (néu cin thié)

Production capacity: goods/services * in the year in which the production becomes stable.
Split into main and auxiliary products (if necessary).

3. San phim ciia Doanh nghiép lién doanh sé dwgrc tiéu thu:
Products of the joint venture enterprise shall be marketed as follows

- Tai thi trromng Viét Nam:.......cccvveevvveicreensnncssnncssercssersssessnnes % san pham
Vietnamese market: % of products
- Tai thi trromg NUWEC NGOAI: ..cceevrriersnressraresssanicsssnressnssssansses % san pham
Foreign markets: % of product

4. Cac cam két chung khac ciia cac Bén lién doanh trong viéc thwe hién dw an:...
(tién dj va ndi dung thiee hién chwong trinh ndi dia héa déi véi cdc san pham co khi,
dién, di¢n tu...).

Any other general undertaking of joint venture parties in relation to the implementation
of the project such as the progress and the contents of the localization program for
mechanical, electric and electronic products, and so forth.

DPiéu 3/ Article 3:

1. Tong von du tw ciia Doanh NEHIEP 1A: ...weeeeeeeeeeeeererenrereerenseseesenesensesessessens
The total invested capital of the enterprise

2. Von ding Ky ciia Doanh NEHIP 13: ...uuerceeerereerencrnerenesessesesessesessessesesseses

The register capital of the enterprise

Trong do:

To which

a. Bén Viét Nam gop/ The Vietnamese party CONtIIDULES: ceeevereessssscssssresssnsessasssssssssses
chiém/ accounting for................ccooeiiiiiiiiieiiieeiiiee % von phap dinh/ of legal
capital, bang/ comprising:

- Gid tri MAY MOC, thIEE DIt cuveeeeerercreerereeresseseesessesessessssessessssessesessessesessesssesseses
Value of equipment, machinery

- Gi4 tri chuyén giao cOng NZNE (MOU CO):euunrerernerereererrernereresnssesssessssssesseses
Value of technology transfer (if any)

(kém theo Hop dong chuyén giao cong nghé)

(Enclose technology transfer contract)

- Gia tri quyén sir dung dat, nha xwéng hoic cac khoan gép von khac
Value of the land use right, factory, or other contributions

- Gid tri MAY MOC, thIEE DIt cueveeeeerereereerereeresseressessesessessssessessssessesessessesessesssesseses
Value of equipment, machinery

- Gi4 tri chuyén giao cOng NZNE (MOU CO):uuunrerernererrererrernereresessesssessesssesseses
Value of technology transfer (if any)

(kém theo Hop dong chuyén giao cong nghé)

(Enclose technology transfer contract)
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- Cac khoin gop von khac theo Luit DAu tw nUGC NZOA v.vveereeeeeeeereereessessenns

Other contributions in accordance with the Law on Foreign Investment

(Trwong hop Doanh nghiép lién doanh gdm nhiéu Bén, trinh bay chi tiét ty 18,
phwong thirc gop von ciia tirng Bén).

(In case of a multi-party joint venture describe in detail the capital contribution
percentage and method of contribution by each party.)

3. Von vay/ Loans:

(Néu chi tiét vé quy mé; Bén chiu trach nhiém thu xép von vay; cac diéu kién vay
tra, bao lanh.)

(Describe in detail the scale; the party responsible for arranging the loans; the conditions
of loans, repayment, guarantee, and so forth.)

Diéu 4/ Article 4:

Cac Bén cam két gop von day di theo ding tién dd nhuw sau:

The parties undertake to contribute their respective capital contributions fully and on
time as follows

(miéu td chi tiét tién d gop vén ciia tirng Bén).

(Describe in detail the schedule forl capital contribution by each party.)

Diéu 5/ Article 5:

Bén nao khong c6 kha ning hoan thanh tién dd gép von nhuw di cam két tai Diéu 4
thi Bén do phai thong bao cho (cac) Bén kia ly do va bién phap xi ly truée. . ...
ngay va phai boi thwong nhirng thiét hai cho (cic) Bén kia néu c¢é, mirc bdi thuwong
do cac Bén théa thuin, trweong hop khong théa thuan duwgc sé do co quan xét xir
hoic Trong tai quy dinh tai Pi¢u 10 Hop dong nay quyét dinh.

Any party unable to complete the capital contribution schedule as agreed in article 4
shall have to inform the other party(ies) of the reasons therefore and the measures to be
taken by the party in order to resolve the situation ....(days) in advance and shall
provide compensation to the other party(ies) for losses (if any). The compensation rate
shall be agreed by the parties; in case of disagreement, the decision shall be made by the
judicial body or arbitration organization stipulated in article 10 of this contract.

Diéu 6/ Article 6:

Thoi han Hop dong lién doanh nay la. . . . . nim ké tir ngay dwoc cip Gidy
Phépdau tw. Bat ky sw thay ddi niao vé thoi han phai dwoc cac Bén théa thuin va
b4o cao co quan cap Gidy Phép dau tw xem xét chuén y.

The duration of this joint venture contract is.... years, commencing from the date of
issuance of the investment registration certificate. Any changes to this duration must be
agreed by all parties and reported to the investment registration certificate - issuing body
for consideration and approval.
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Diéu 7/ Article 7

K¢ tir ngay dwoc cip Gidy phép dau tw, dw dn nay dwoc thuc hién theo tién dj sau:
Commencing from the date of issuance the investment registration certificate, this
contract shall be implemented following the schedule below:

1. Khéi cong xay dung: : tir thang thir. . . . .

Construction: from month

2. Lap dait thiét bi: tir thang thir. . . . .
Equipment installation: from month

3. Van hanh thi: tir thang thu. . . . .
Trial operation: from month

4. San xuit chinh thirc: tir thang thir. . . . .
Official production: from month

Piéu 8/ Article 8:

Trach nhiém khac cia cac Bén lién doanh dwgec quy dinh nhw sau:.........

Other responsibilities of joint venture parties are stipulated as follows

(Phan dinh ro trach nhiém cta tirng Bén trong viéc xin cap glay phép diu tw, thué
dat, cung wng dién, nwdc, tai chinh, vat liéu xiay dung, thiét bi, cong nghé¢, thi
truwong, quan ly, dao tao. . .)

(Allocate clearly the responsibilities of each party in the application for the investment
license, entry visas, land rent, supply of electric power and water, finance, building
materials, equipment, technology, markets, management, training, and so forth)

Diéu 9/ Article 9:

Sau khi hoan thanh moi nghia vu tai chinh d6i véi Nha nuéc Viét Nam, ciac Bén
chia lgi nhuén va chiu rii ro ciia Doanh nghiép lién doanh theo ty 1¢ gép von ciia
mdi Bén (trir truwong hop cdc Bén cé théa thudgn khdac phit hop véi phdp luat Viet
Nam dwoc quy dinh trong Hop dong lién doanh).

(Ghi ro ty I¢ chia lgi nhudn va rui ro cho tung Bén lién doanh).

After fulfilling all financial obligations to the State of Vietnam, the remaining profits
and losses of the joint venture enterprise shall be shared in proportion to the capital
contribution of each party, except where otherwise agreed by the parties in accordance
with the law of Vietnam and provided for in the joint venture contract. The percentage
of profits and losses shared by each joint venture party shall be specified.

DPiéu 10/ Article 10:

Tranh chip giira ciac Bén c6 lién quan, hoiic phat sinh tir Hop dong trwée hét phai

dugc giai quyét thong qua thwong lwong va hoa giai. Trong truong hop cic Bén

tranh chap vin khong théa thuin dwoc véi nhau thi vu tranh chap sé dwoc dwa ra.
. (ghi r6 tén va dia chi toa dn hodc té chirc trong tai).
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Any disputes between the parties related to or arising from the contract shall be resolved
first through negotiation and conciliation. In cases where the parties in dispute cannot
agree with each other, the dispute shall be referred to.....( State clearly the name and
address of the court or arbitration organization).

Quyét dinh cua..... (t6 chirc trén) 1a chung thaAm va cac Bén sé phai tuin theo

The decision of ...(above organization)... shall be final and binding on the parties.

Diéu 11/ Article 11:

Doanh nghiép lién doanh c6 thé cham dirt hoat dong, giai thé doanh nghiép trong
cac truong hop sau:

The joint venture enterprise may terminate its operations or dissolve the enterprise in the
following cases:

DPiéu 12/ Article 12:

Cic Bén lién doanh c¢é quyén chuyén nhwong gia tri phin von ciia minh trong
Doanh nghiép lién doanh theo cic quy dinh tai diéu 1¢ doanh nghiép va theo quy
dinh ciia Luat doanh nghiép, luit dau tu.

The joint venture parties may assign the value of their respective contributed capital in
the contract as stipulated in the chater and in the enterprise Law, in the Investment Law.

Diéu 13/ Article 13:

Moi diéu khoin khac c6 lién quan khong dwoc quy dinh cu thé tai Hop ddng lién
doanh nay sé dwogc cac Bén thuc hién theo phap luit Viét Nam va Gidy chirng nhan
diu tw.
All other related terms that are not stipulated in this joint venture contract shall be
implemented by the parties in accordance with the law of Vietnam and the investment
license.

Diéu 14/ Article 14:

Hop dong lién doanh nay cé thé dwge sira ddi, bo sung theo Nghi quyét ciia Hoi
dong quan tri va thong bao cho Ban quan 1y Khu céng nghé cao thanh phé Ho Chi
Minh trwéce khi thue hién.

The joint venture contract may be supplemented and/or amended in accordance with the
resolution of the board of management and subject to approval by the Saigon Hi-tech
Park prior to the implementation (of such amendment and/or addition)

DPiéu 15/ Article 15:

Hop dong nay c6 hiéu lue ké tir ngay dwoce cip Gidy chirng nhin dau tw.
This contract shall take effect as of the date of issuance of the investment registration
certificate.



CONG BAO S6 237 +238-01-10-2009

Diéu 16/ Article 16:

Hop dong lién doanh nay duwgc ky ngay. .. tai. . ... , g(‘A)m . ban g()c bﬁng tléng
Viét Nam va bing tleng ..... (tiéng nwéc ngoaz théng dung). Ca hai ban tiéng Viét
Nam va tiéng. . .. . déu c6 gia tri phap Iy nhw nhau.

This joint venture contract is signed at.. (location)...on.... (date)....in....originals in
Vietnamese and in....(a commonly used foreign language). Both versions shall be of
equal legal validity.

DPai dién Pai dién
Bén (cac Bén) nwéc ngoai Bén (cac Bén) Viét Nam
FOREIGN PARTY/(IES) VIETNAMESE PARTY(IES)
(Ky tén, chirc vu va ddu) (Ky tén, chirc vu va ddu)
(Signature and seal) (Signature and seal)

Trwong hop co nhiéu Bén: tirng Bén sé ky, ghi ré chivc vu ngwoi dai di¢n ky va déng
diu (neu co).
Where there are several parties, state the name of each party and affix the appropriate

seal (if any).
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tu do - Hanh phic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

S

HOQP PONG HOP TAC KINH DOANH
BUSINESS CO-OPERATION CONTRACT

Cin cir Luat Dau tu tai Viét Nam va cac van ban phap 1y khac c6 lién quan, cic Bén
dudi ddy mong mudn duoc tién hanh hoat dong dau tu tai Cong hoa Xa hoi chu nghia Viét
Nam theo hinh thirc Hop dong hop tac kinh doanh véi ndi dung va pham vi dugce quy dinh
trong Hop dong nay nhu sau:

Pursuant to the Investment Law in Vietnam and other relevant legal instruments, the
parties mentioned hereinafter wish to carry out investment activities in the Socialist
Republic of Vietnam in the form of a business co-operation contracts as outlined in the
contents and scope of this business co-operation contract.

A. Bén (cac Bén) Viét Nam:

A. Vietnamese party(ies):

1. Tén CONg ty / COMPANY HAME:: ......veeeeieeeaiiieeeiieeeieeeeireeeeveeeevreeeaaeeeneveees

2. Pai dién duoc Gy quyén / Authorized representative: ...
CRUC VU / TTHLE: oot e e

3. Tru sO chinh / Head office: ........cccuveeiiiieiiiiiiiiieeee et
Di¢n thoai / Telephone: ..............cccuveveiiieiiiieiiiieeiieeeeee e
B e

4. Nganh, nghé kinh doanh chinh/ Main business line(s)

5. Giay phép thanh 1ap cong ty / Certificate of incoporation No: ....................

DaANg Ky 121 / REGISIEE QL. ...oooeeveeeiieeiieeeit et ettt e e e e eiaee e s

NEAY / DALE: ..ottt eeeetee e et e e aae e e stte e e ere e e sraeeesraeenanes

B. Bén (cac Bén) nwdc ngoai:

B. Foreign party(ies):

1. Tén cong ty hodc ca nhan / Name of company or individual.........................
2. Pai dién duoc Gy quyén / Authorized representative: ...
ChUc VU / TUtle: oo
QUOC tiCh / NALIONALILY: ...
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Dia chi thuong tri / Permanet address: ...........oooeeeeeeceieeciieieiiieeeiieeecieeeenenn
3. Tru 8O chinh / Head office: ......oooveeoeeeiieeiieeeeeeeee et
Dién thoai / Telephone: ...........ccceeeevvecvveannnen. Fax: oo,
4. Nganh, nghé kinh doanh chinh/ Main business lines: .............ccoceeoweeenenn...
5. Giay phép thanh 1ap cong ty / Certifiace of incoporation No: ......................
Dang Ky tai / RegiStered At: ...........coovcueeeeeecieeiieeeeeie et
NEAY / DALE: .ottt s e e e e e ste e e sabe e e e ntaeeensaaeennnes

Ghi chii: Néu mot hodc ca hai Bén lién doanh gom nhiéu thanh vién, thi timg thanh
vién sé mé ta ddy di cdc chi tiét néu trén; Moi Bén can chi dinh dai dién dwoc 1ty quyén cia
minh.

(Note: If either contracting party comprises more than one member, then each member
shall provide all above details. Each party needs to appoint its own authorized
representative.)

Cung thoa thuin ky Hop ddng hop tac kinh doanh nay vé6i cac diéu khoan va diéu kién
sau day:

Hereby agree to sign this Business Co-operation Contract with the following terms
and conditions:

Diéu 1/Article 1:

Muc tiéu hop tac kinh doanh trén co s Hop dong. . . . .
Objectives of business co-operation on the basis of a contract:

(m ta chi tiét ndi dung va pham vi hop tac kinh doanh)
(State in detail a clear description of the proposed content and scope of business co-
operation)

Diéu 2/ Article 2:
1. Pia diém thyuc hién / Location:

2. Nang lyc san Xuét: Hang hoa/dich vy vao nam san xudt 6n dinh
Product capacity: goods/services in the stabilized production year

o (Chia thanh san pham chinh va phu - néu can thiét)
o Split into main and auxiliary products(if necessary)

3. San pham cua Hop dong hop tac kinh doanh nay s& duoc tiéu thu:
Product(s)of this Cooperation contractshall be marketed as follows:

o Tai thi truong Viét Nam/Vietnamese market: . . . . . % san pham/% of products
o Tai thi truong nudc ngoai/Foreign market: . . . . . % san pham/%f products

4. Vian phong diéu hanh ctia Bén nudc ngoai (Néu €O)......vveeveeeeeeereeeenenen.
Operating office (If ANY): ....c.oooeceeeeceeeeeee ettt

D1 ChI/ AGAVCSS ..ot
Di¢n thoai/ Telephone:........................ FaX: e
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Diéu 3/ Article 3:

Trach nhiém cta cac Bén hop doanh trong viéc gop von dé thuc hién Hop dong:
Responsibilities of business co-operation parties to contribute capital for the
implementation of the contracts:

a) Bén (cac Bén) Viét Nam: g0p......ccceeevvenenn. DANG...eevieeiieeieeeie e

(quyén sir dung dat, may moéc thiét bi, nguyén vat lidu, bo phan roi, linh kién, tién mat,
cac chi phi khéc...)

Then Vietnamese party(ies) shall contribute............................... in the form
Of e (the land use right, machinery and equipment, raw materials, spare
parts, components, cash, other costs....)

b) Bén (cac Bén) nudc ngoai: gOp ......cvvveeunennns DANG....viieeiiiieieeeee e

(may moc thiét bi, nguyén vat li¢u, bd phan roi, linh kién, tién nude ngoai, cac chi phi
khac...)

The foreign party(ies) shall contribute........cccoooeriiniiiniiiriinnnnene in the form
Of e, ( machinery and equipment, , raw materials, spare parts,
components, cash, other costs....)

Néu vao thoi diém dong gop thuc té, nhiing gia tri trén day thay d6i so voi gia tri hién
tai thi cac Bén phai thoa thuan vé nhirng stra d6i d6 va bao cdo Ban quan 1y Khu céng nghé
cao thanh phé H6 Chi Minh xem xét va chuan vy.

At the time when the actual contribution is made, if the projected values shown above
differ from the actual contributes values, the two parties must reach an agreement on the
differences and report same to the Saigon Hi-tech Park for consideration and approval.

Trong truong hop mot Bén khong c6 kha nang hoan thanh nghia vu nhu da thda thuan
thi Bén d6 phai thong bao cho cac Bén kia biét Iy do va nhitng bién phap xir 1y trudc . . .
ngay. Thiét hai thuc té va chinh dang do sy cham tré hay khong c6 kha nang thyc hién nghia
vu cia mdt Bén gay ra, s€ dugc boi thuong theo thoa thudn cua cac Bén; trong truong hop
khong thoa thuan dugc thi s€ do co quan xét xir hodc trong tai quy dinh tai biéu 10 Hop
déng nay quyét dinh.

Where one of the parties is unable to fulfill its responsibilities as agreed, that party
must inform the other party within ....days of the reasons as well as the measures to be taken
to remedy the situation. The actual and legitimate losses caused by any delay or inability of
one party to carry out its responsibility(ies) must be compensated for as mutually agreed; in
cases of disagreement, the decision shall be made by the judicial body or arbitration
organization stipulated in article 10 of this contract.

Diéu 4/Article 4:

Céc trach nhiém, nghia vu khac cta cac Bén trong viéc thuc hién Hop dong/Other
duties and responsibilities of the parties in the implementation of the contract:

- Bén nudc ngoai/Foreign party(Ies): .........cucueeecueeeecueeesieeencieeeeceeeenveeenenns

(Quy dinh cu thé Bén chiu trach nhiém, thoi han hoan thanh. . . trong tung viéc nhu 16
chiec va quan ly san xuat, quan ly ky thudt va cong nghé, mua sam thiét bi, nguyén liéu, tiéu
thu san pham. . .).
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(State in detail the party bearing the responsibilities for, and the time-limit for,
completion of each jobs, such as organization and management of production, technical and
technology control, purchase of equipment, raw materials, consumption of products, and so

forth).

Diéu 5/Article 5:

During the implementation of the contract, the parties agree on the following
supervision mechanism:

(Miéu ta cu thé co ché, trong dé cé thé thanh ldp Ban diéu phéi, Vian phong diéu hanh
ciia Bén nudc ngoai bao gom phwong thirc thanh Idp, hoat déng, quyén han, trach
nhiém...).

(Describe in detail the mechanism whereby a co-ordination board and operating office
may be established and the method of establishment, activities, authority, responsibilities,
and so forth).

Diéu 6/Article 6:

Thoi han Hop dong nay la. . . .. nam ké tir ngdy duoc cip Gidy ching nhan dau tu. Bat
ky su thay d6i ndo vé thoi han ciia Hop ddng phai dugc cac Bén thoa thuan va bao cdo xem
xét va chuan y.

The duration of this contract is........ years from the date of issuance of the investment
registration certificate. Any changes to the duration of the contract must be agreed by the
parties and reported to the investment registration certificate issuing-body for consideration
and approval.

Néu mot Bén hop doanh mudn kéo dai thoi han Hop dong ngoai thoi han da duge thoa
thuan phai thong bao cho (cac) Bén kia it nhat 1a. . . . . . thang trudc ngay Hop dong hét han.
Néu cac Bén thoa thuan kéo dai thoi han Hop dong thi phai bao cao Ban quan 1y Khu cong
nghé cao thanh phd HO Chi Minh xem xét trong thoi han it nhat 13 6 thang trudc khi hét han
Hop dong.

Any of the business co-operation parties wishing to extend the agreed duration of the
contract must so inform the other party at least.......months prior to the expiry of the
contract. If the parties agree to the extension of the contract, they must submit an
application for consideration by the SHTP at least six months prior to the expiry of the
contract.

If all conditions for termination of the contract in which are stipulated in the contract
cannot be implemented, the contract shall remain in effect regardless of the expiry of the
contract, provided that the extended duration of the contract is approved by the investment
registration certificate - issuing body.

Diéu 7/Article 7:

Ké tir ngdy duoc cip gidy chimg nhan dau tu, Hop dong ndy dugc thuc hién theo tién
do sau:

The schedule for implementing this contract from the date of issuance of the
investment registration certificate shall be as follows:
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1. Khoi cong xay dung: tir thang thu. . . . .
Construction: from month....... to month..........

2. Lap dat thiét bi: tir thang thi. . . . .

Equipment installation: from month........ to month.........
3. Van hanh thtr: tir thang thu. . . . .
Trial operation: from month........ to month....

4. San xuat chinh thirc: tir thang tht. . . . .
Official production: from month......

Diéu 8/Article 8:

1. (cdc Bén) nuée ngoai thuc hién day du nghia vu thué va cac nghia vu tai chinh khac
theo quy dinh tai Glay chting nhan dau tu. (ghi ré phwong thirc ndp thué thu nhap doanh
nghiép va thué chuyén loi nhudn ra nwéc ngodi ciia Bén nude ngodi: ndp truc tiép, Bén Viét
Nam nop ho v.v...).

The foreign party(ies ) must fully carry out its/their tax obligations and other financial
obligation as stipulated in the investment license. (State clearly the method of paying profits
tax and the profit remittance tax of the foreign party(ies): via direct payment, via the
Vietnamese party(ies), and so forth).

2. (Cdc) Bén Viét Nam thyc hién diy du nghia vu thué va cac nghia vu tai chinh khac
theo quy dinh cua cac van ban quy pham phap luat ap dung d6i v6i Doanh nghiép trong
nude va cac quy dinh tai Gidy chimg nhan dau tu.

The Vietnamese party (ies) shall fully carry out its/their taxation obligations and other
financial obligations in accordance with the laws applicable to domestic enterprises and the
provisions stipulated in the investment license.

Luwu y: can xdc dinh roé Bén chiu trach nhiém nop cac logi thué chung lién quan dén
thue hién Hop déng nhw thué xudt khdu, thué nhap khau, thué gid tri gia tang. . .

(Note: The party responsible for paying the general taxes related to the implementation of
the contract such as export duties, import duties, turnover tax....should be clearly defined.)

Diéu 9/Article 9:

Céc Bén tham gia Hop déng thoa thuan chi san phém va / hodc loi nhuan, cac khoan 16
thong qua viéc thyc hién Hop dong nhu sau:

The contracting parties agree to share products and/or profits losses from the
implementation of the contract as follows:

o (cac) Bén Viét Nam (ghi 16 tirng Bén, néu can thiét) .............................
Vietnamese party(ies) : (State clearly each party, if necessary)

o (cac Bén) nudc ngoai (ghi ré tirng Bén, néu can thiét) ............................
Foreign party(ies): (State clearly each party, if necessary)

Diéu 10/Article 10:

Tranh chp giita cac Bén c6 lién quan, hodc phat sinh tir Hop dong trude hét phai duoc
giai quyét thong qua thuong lugng va hoa giai. Trong trudng hop cac Bén tranh chip vin
khong thoa thuan duoc voi nhau thi vy tranh chip sé duoc dua ra. . . (ghi #6 tén va dia chi
Toa an hodc t6 chirc trong tai).
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Any disputes among the parties related to or arising from the contract must first be
resolved through negotiation and conciliation. In case of continued disagreement, the
disputes shall be referred to........ (clearly state name and address of court or arbitration
organization).

Quyét dinh cua. . . (16 chirc trén) 1a chung tham va cac Bén phai tuan theo.
The decision of-.....(name of above organization)..shall be final and binding on both
parties.

Diéu 11/Article 11:

Céc Bén c6 quyén chuyén nhugng gi tri phan von ctia minh trong Hop dong, theo cac
quy dinh tai Luét PAu tu va cac diéu khoan lién quan cua Nghi dinh s6 108/ND-CP cua
Chinh phu.

The parties may assign the value of their respective capital contributions in the
contract as stipulated in the Investment law and Degree 108/ND-CP.

Diéu 12/Article 12:
Hop dong hop tac kinh doanh nay c6 thé cham dirt hoat dong trudc thdi han va / hoic

This business co-operation contract may be terminated prior to the expiry of its
duration or terminate in the following cases:

Diéu 13/Article 13:

Khi Hop d@)ng hét han, cac Bén thoa thuan viéc thanh Iy cac tai san lién quan dén

Upon expiry of the contract, the parties agree on the liquidation of the assets relating
to their rights and responsibilities in the business co-operation contract as follows:

(M6 ta chi tiét cac diéu kién cé lién quan dén quyén han, nghia vu, tai san. . . phit hop
voi cdc quy dinh tai Ludt Pau tw va céc diéu khoan lién quan cua Nghi dinh 56
108/2006/ND-CP cua Chinh phu).

(Describe in detail the condition in respect of each party’s rights, responsibilities,
assets, and so forth, in conformity with the spirit of the Law on Investment and relevant
provisions of the Decree.)

Diéu 14/Article 14:

Moi diéu khoan khac c6 lién quan khong duoc quy dinh cu thé tai Hop dong hop tac
kinh doanh nay s& dugc cac Bén thuc hién theo quy dinh cta phap luat Viét Nam va cua
Gidy chung nhan dau tu.

All other terms relating to the business co-operation contract but not specifically
provided for in this business co-operation contract shall be implemented by the parties in
accordance with the provisions of the law of Vietnam and of the investment license.

Diéu 15/Article 15:

Hop dong hop tac kinh doanh nay c6 thé duogc sira d6i, bd sung sau khi ¢ thoa thuin
bang van ban gitra cac Bén va phai dugc co quan cap Giay chirng nhéan dau tu chuan y trudc
khi thuc hién.
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This business co-operation contract may be supplemented and/or amended pursuant to
a written agreement between the parties and must be approved by the investment license
issuing body prior to being implemented.

Diéu 16/Article 16:

Hop ddng nay c6 hiéu luc ké tir ngay duge cap Gidy chimg nhan dau tu.
This contract shall take effect from the date of issuance of the investment registration
certificate.

Diéu 17/Article 17:

Hop ddng hop tac kinh doanh nay dugc ky ngay. . . .. ,tai. .. .. , g0m . .. ban goc bang
tiéng Viét Nam va bang tiéng. . . . . (tiéng nudc ngoai théng dung). Ca hal ban tiéng Viét
Nam va tiéng. . . .. déu co gia tri phap 1y nhu nhau.

This contract is signed at....(location)....on......(date)....... in ... originals in
Vietnamese and in........ (a commonly used foreign language)........ Both the Vietnamese

version and the......version shall be of equal validity.

Pai dién Pai dién
Bén (cac Bén) nwéc ngoai Bén (cac Bén) Viét Nam
(Ky tén, chirc vu va ddu) (Ky tén, chirc vu va ddu)
FOREIGN PARTY VIETNAMESE PARTY

(Signature, title and seal) (Signature, title and seal)
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tu do - Hanh phic

HUONG DAN LAP
GIAI TRINH KINH TE KY THUAT

I. CHU PAU TU:
1. Tén Cong ty:
2. Dai dién phép luat:
- Ho, tén; nam sinh; quéc tich.
- S6 ho chiéu. . ., Ngay cép. . ., Noi cép. . .
- Churce vy, dia chi thuong tra.
3. Tru s& chinh:
Dién thoai, Telex, Fax:
4. Nganh nghé kinh doanh chinh:
5. Giay phép thanh lap Cong ty:
Dang ky tai. . ., Ngay. . .
Vén ding ky:
Cong ty m¢ tai khodn tai Ngan hang:
S6 tai khoan:
(Néu c6 nhiéu chii dau tu thi mé ta riéng timg chii du tu theo nhiing ndi dung trén)

II. DOANH NGHIEP XIN THANH LAP:
1. Tén goi cua doanh nghiép
- Tén tiéng Viét:
- Tén giao dich bang tiéng nuéc ngoai thong dung:
2. Hinh thitc dau tu cta doanh nghiép: (100% von nudc ngoai, Lién doanh, Hop tac kinh
doanh trén co so hop dong).
3. Thoi gian hoat dong ctia doanh nghiép:
4. Muc tiéu hoat dong chinh cua doanh nghiép:
5. Vébn dau tu:

5.1 Téng von dau tu du kién:. . . . . . , trong do:
-Véncbddinh:......... USD, bao g@)m:
+ Nha xuong:. . ...... m2, tri gid. ... ... USD
+ Véan phong:. . ...... m2, tri gid. ... ... USD
+ May moc, thiét bi:. . ... ... USD
+Voén cb dinh khac:. . . . .. .. UuSD

- Vén luu déng:. . . .. ... USD

5.2 Ngudn von:

Tong sb:. ........ USD, trong do:

- Vén phap dinh (hodc von gop):. .. ... ... USD, trong do:
+ Bén (c4c bén) Viét Nam gop:........ USD, gom:
*Tién:. ........ USD
*Taisan:. ........ USD
+ Bén (c4c bén) nudc ngoai gop:. .. .. ... USD, gém

* Tién nudc ngoai:. .. ... ... USD
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* Thiét bi, may moc:. . .. .. ... USD
* Tai san khac:. ...... .. USD
-Vonvay:......... USD. Néu 10 ai chiu trach nhiém dan xép von vay, cac diéu kién vay

tra, bao lanh.

I11. SAN PHAM DICH VU VA THI TRUONG:

1. San ph?lm, dich vu: tén, ky ma hi¢u, thong $b k¥ thuat chu yéu, tiéu chuan chét luong san
pham.

2. Thi truong duy kién sé tiéu thy san pham, dich vu:. .. ... ...

3. Can cur lya chon san pham dich vu va thi truong:

- Tinh hinh cung-céu vé san phflm, dich vu trén cac thi truong da xac dinh trong qua khr,
hién tai va dy bao tinh hinh cung cau nay trong twong lai, co s& cia nhitng du bao do.

- So sanh san pham, dich vu cta du 4n vé6i cac san pham, dich vu cung loai dat chat lugng
qudc té hién co trén thi truong thé gidi.

IV. QUY MO SAN PHAM VA DU KIEN THI TRUONG TIEU THU:

7 Nam thu 1 Nam. . Nam san xuat 6n dinh
Tén san pham, .
dich vu (don vi) SO0 | Gidudc | Thanh S6 | Giaudc | Thanh tién
lugng tinh tién lugng tinh

1.

3.

T6ng doanh thu
Ty 1¢ tiéu thu san pham 7
- Tiéu thy ndi dia:. . . . . % san pham
- Xuit khau:. . . .. % san pham

V. CONG NGHE, MAY MOC, THIET BI VA MOI TRUONG:
1. Cong nghé:

- So dd quy trinh cong ngh¢ chu yéu (hodc cac cong nghé chu yéu)

- Pic diém chu yéu cua giai phap cong ngh¢ da lya chon

- Dy thao Hop dong chuyen giao cong nghé, hd trg k¥ thuat (néu co)
2. Danh muyc may méc, thiét bi:

bPon vi: USD

Tén thiét bi Xuat xtt | Pic tinh k¥ thuat | SO lwuong | Udc gia | Gia tri
I. Thiét bi san xuat
I1. Thiét bi phu tro
I11. Thiét bi van chuyén
IV. Thiét bi vin phong

Ghi chii: Néu 1a thiét bj cii, thi cin bo sung nim san xuat, danh gia chat lugng va gia tri con
lai. Bién ban giam dinh méay mdc, thiét bi (néu co).
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3. Moi truong: trinh bay rd viéc du an co thai ra cac tic nhan giy 6 nhiém mdi truong
khong, néu c6 thi trinh bay cac bién phap xir 1y can thiét dé bao vé moéi truong khong bi 6
nhiém qua gidi han cho phép: ddi véi cac trudng hop can phai 1ap bao cdo danh gia tac dong
moi trudng thi can phai thuc hién ding theo quy dinh ciia B6 KH, CN & MT.

VI. CAC NHU CAU CHO SAN XUAT:
1. Nhu cau vé nguyén li€u va ban thanh pham:

Pon vi: USD
Danh muc (chung Nam thir 1 Nim thir. .. | Nim sx 6n dinh
loai) S6 luong | Udc gia | Gia tri

I. Nhap khau vao Viét

Nam

1.

2.

3.

II. Mua tai Viét Nam

1.

2.

3.
2. Nhu cau nhién liéu, ning lugng, nude, cac dich vu va ngudn cung cap:

Tén goi Nguér} Nam thu 1 Nam thu... Nim sx 6n dinh
(chung loai) cung cap | Khoiluong | Gia tri

1.

3.
Trinh bay phuong an giai quyét nhu cau cip dién, nude cua dy an.
3. Nhu cau vé lao dong vao ndm thir. . . khi dat cong suat thiét ké

Loai lao dong Nguoi Viét Nam | Nguoi nudc ngoai Cong

1. Cén b quan ly

2. Nhén vién k¥ thuat va giam

sat

3. Cong nhan lanh nghé

4. Cong nhén gian don

5. Nhan vién van phong
Téng 50

VII. MAT BANG PIA PIEM VA XAY DUNG - KIEN TRUC:

1. Pia diém va mit bang

- Dia chi (x4, huyén, tinh), ranh gi6i va/hodc toa do dia Iy cua dia dlem du an (kem theo ban v&).

- Hién trang mit bang va co sé ha ting cua dia diém (duong s4, cau cbng, dién, nudc, thoat
nudc, thong tin lién lac. . .).
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- Dién tich mat dat, mat nudc, mat bién st dung cho du 4n va muc gia cho thué.
- Gia tri dén bu, di chuyén can thuc hién dé gidi phong mit bang trén co sé thoa thuan véi

Uy ban nhan dan tinh, thanh phé.
2. Xay dung - Kién tric

2.1 Cac hang muc trong khuon vién va ngoai khuon vién

Don vi: USD

Tén hang muc Pon vi

Quy mo

Pon gia

Thanh tién

I. Cac hang muc xay moi

1.

2.

3.

II. Cac hang myc sua chira, cai tao
1.

2.

3.

Cong

Ghi chu: cac hang muc c6 két cau dic bi¢t can co6 giai trinh cu theé.

2280 d6 téng mit bang (kém theo ban vé)
2.3 Tong tién do xay dung

VIIL. TO CHUC QUAN LY, LAO PONG VA TIEN LUONG:

1. So @b t6 chirc cua doanh nghi¢p
2. Quy lvong hang ndm

on dinh

I. Nhan vién nguoi nude ngoai (& cac bd phén)
L.

2.

3.

Tong quy lvong cho nhan vién nudc ngoai

II. Nhan vién nguoi Viét Nam (6 cac bd phan)
1.

2.

3.

Tong quy luong cho nhén vién nguoi Viét Nam
II1. Tong quy luong (I + 1)

3. Phuong thuc tuyén dung, ké hoach dao tao can bod quan ly, k¥ thuét va cong nhan (néu rd

n6i dung va chi phi dy kién)

IX. TIEN PO THU'C HIEN DU AN:

- Hoan thanh thu tuc dang ky thanh 1ap doanh nghiép: thang th

- Thué dia diém: thang thu. . . . .
- Khoi cong xay dung: thang tha. . . . .
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- Lip dat thiét bi: thang thu. . . . .
- Van hanh thu: thang tha. . . ..
- San xuat chinh thuc: thang tht. . . . .

X. CO CAU VON PAU TU THEO NAM THUC HIEN:
1. Von luu dong (chi ap dung cho nhitng du é4n c6 tong von dau tu trén 5 tricu USD)

Pon vi: USD

Thanh phan

Nam thir 1

Nam. . .

Nam sx on dinh

1. Von san xuat

- Nguyén liéu va ban thanh pham nhéap khau
- Nguyén liéu va ban thanh pham ndi dja
- Luwong va bao hiém x4 hoi

- Chi phi dién, nudc, nhién li¢u

- Phu ting thay thé

2. Vén luu thong

- Nguyén vat liéu ton kho

- Ban thanh pham t6n kho

- Thanh pham ton kho

- Hang bén chiu

3. Vbn bang tién mat

Tong von luu dong

2. Vén ¢b dinh:

Pon vi: USD

Thanh phan

Nam thir 1

Nam sx on dinh

1. Chi phi chuan bi dau tu

2. Chi phi dén bu, giai phong mat bang, san
nén va gia trj gop von bang quyén st dung
dat ciia Bén Viét Nam (neu co)

3. Gia tri nha ctra va két cdu ha tang sin co

4. Chi phi xay dung mai hodc/va cai tao nha
xuong, két cau ha tang

5. Chi phi may moéc, thiét bi dung cu

6. Vén gop bang chuyén giao cong nghé hoac
mau cong nghé tra gon (néu co)

7. Chi phi dao tao ban dau

8. Chi phi khac

Tong von c6 dinh

XI. PHAN TiCH TAI CHINH:
1. Doanh thu (gia tr1)

Pon vi:USD

Cac khoan thu Namtha 1 | Nam. ..

Nam sx 6n dinh

Tong doanh thu hang nam
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2. Chi phi (gia thanh) san xudt, dich vu:
3. Du kién 14, 16:

CAc chi tiéu Namthad 1 | Nam. ..

Nam sx on dinh

. Tong doanh thu
. Tong chi phi (ké ca 16 nam trudc)
. Loi nhuén trude thué
. Thué lgi tirc
. Loi nhuén sau thué
. Cac quy
. Loi nhuan duoc chia
Trong do:
- Bén (cac bén) Viét Nam
- Bén (cac bén) nudc ngoai

NNk W=

XII. PANH GIA HIEU QUA CUA DU AN:
1. Hi€u qua tai chinh:

- Thoi gian hoan vén

- Piém hoa von 1y thuyét

- Hién gi4 thuan NPV

- Ty suat thu hoi ndi bo IRR

- Phan tich d6 nhay do61 voi cac du an co6 su bién dong 16n vé gia ctia cac yéu to dau vao (vat

tu, nguyén li€u, ban thanh phém. .2

- Kha ning can ddi ngoai té

2. Hiéu qua kinh té-xa hoi cua dy an:

- Cac loai thu va khoan n¢p cho Nha nuéc Viét Nam

- Mitc d9 tién tién clia san pham va cong nghé 4 ap dung
- Gia tri san pham tao ra, trong d6 c6 gia tri xuat khau
- S6 viée 1am duoce tao ra boi du an

XIII. TU' NHAN XET VA KIEN NGHI:
- Tinh kha thi va hi¢u qua ctua du an

- Céc kién nghi v€ uu dai va céc bién phap ma Nha nudc Viét Nam can dp dung lién quan

dén du an.

Ngay. . ...thang..... nam 20...

PAI DIEN CO THAM QUYEN CUA CHU PAU TU

(Ky tén, dong déu)
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14. Thi tuc Ping ky dau tw ddi véi dw an ¢é von diu tw nwéc ngoai
- Trinh ty thye hién:
Budée 1: Nha dau tu chuan bi day da ho so theo ding quy dinh ciia phap luét.

Bude 2: Sau khi chuén bi dﬁy dt hd so thi nha dau tu sé nop hd so tai Van
phong Ban Quan 1y Khu Cong nghé cao thanh phé H6 Chi Minh, dudng D1, Khu
Cong nghé cao, phuong Tan Phu, quan 9 (trong gid hanh chinh tir thir hai dén thir sau

hang tuan).

+ Néu hd so chua day du thi bo phan tiép nhan s& tién hanh huéng dan nha dau
tu hoan thién ho so.

+ Néu hd so day du thi b phan tiép nhan viét gidy bién nhan.

Bwére 3: Sau khi co giéy bién nhan hen ngay nhan két qua thi nha dau tu s& nhan
két qua tai bg phan tra ho so.

- Cach thire thuwe hién: Truc tiép tai tru s¢ co quan hanh chinh nha nudc.
- Thanh phan, s6 lugng hd so:

a) Thanh phan ho so, bao gom:

1. Ban dang ky/dé nghi diéu chinh gidy chimg nhan dau tu (theo miu).

2. Béo céo nang lyc tai chinh ctia nha dau tu (Bao cdo tai chinh 02 nim gan nhat

hoic Gidy ching nhan Ngan hang);
3. Van ban xac nhan tu cach phap 1y ctia nha dau tu:

- Déi véi nha dau tir la t6 chire: Ban sao cong chimg Gidy phép thanh 1ap hoic
Gidy ching nhan ding ky kinh doanh hodc céc tai liéu twong duong khac va kém ban
sao y ching minh nhan dan, Ho chiéu hodc chimg thuc ca nhan hop phéap khéc cua
nguoi dai dién.

- Poi véi nha dau tw la cd nhdn: Ban sao cong chimg ho chiéu hoic chimg minh
nhan dan.

- Luu y: Cdc ban sao c¢éng chimng khéong qud 03 thang, ké tir ngay cong chiing.

4. Hop dong Lién doanh hoic Hop dong Hop tac kinh doanh d6i véi hinh thirc
dau tu gitta nha dau tu trong nudc va nude ngodi (theo mau). Hop dong Lién doanh
hodc Hop dong Hop tac kinh doanh do dai dién c6 tham quyén cua cac Bén lién
doanh ky vao ting trang va ky ddy du vao cubi Hop dong;
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5. Ban giai trinh cong nghé, voi ndi dung bd sung day du cac gop ¥ (néu co) da
dugc Hoi dong Khoa hoc Cong nghé thong qua.

6. Du thao Diéu 1¢ cong ty twong tmg mdi loai hinh doanh nghiép va phai co day

du chit ky ctia cac thanh vién thanh lap cong ty;
7. Danh sach thanh vién cong ty tmg mdi loai hinh doanh nghiép (theo mau);

8. Vian ban xac nhan vbn phap dinh ctia co quan, t6 chirc c6 tham quyén dbi véi
cong ty kinh doanh nganh, nghé ma theo quy dinh cta phap luat phai c6 von phap
dinh;

9. Ban sao hop 18 chtng chi hanh nghé ddi véi cong ty kinh doanh nganh, nghé
ma theo quy dinh ctia Phép luét phai c6 chimg chi hanh nghé.

b) S6 lugng ho so: 01 bo ban chinh va 03 bd ban sao

- Thoi han giai quyét: 15 ngay lam viéc, ké tir ngdy nhan du hd so hop 16.
- P6i twong thuc hién thii tuc hanh chinh: T6 chic.

- Co quan thyc hién thua tuc hanh chinh:

a) Co quan c6 thAm quyén quyét dinh: Ban Quan 1y Khu Cong nghé cao.

b) Co quan hodc nguoi c6 thim quyén duoc uy quyén hodc phan cp thyuc hién
(néu c6): Khong.

¢) Co quan truc tiép thue hién TTHC: Ban Quan Iy Khu Cong nghé cao
d) Co quan phdi hop (néu c6): Khéng.

- Két qua thi tuc hanh chinh: Gidy chting nhan.

- Lé phi (néu c6): Khong co

- Tén miu don, miu to khai:

+ Ban ding ky/dé nghi cap gidy ching nhan dau tu (Phu luc 1-3).

+ Hop ddng Lién doanh hodc Hop dong Hop tac kinh doanh.

+ Danh sach thanh vién cong ty tmg mdi loai hinh doanh nghiép.

- Yéu cau, diéu kién thuwc hién thi tuc hanh chinh (néu c¢é): Dy an phai dap

ung cac ti€u chi cong ngh¢ cao ve chi phi nghién ctru phat trién, nganh, dao tao,...

- Can cwr phap ly cua thu tuc hanh chinh:
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+ Luat Pau tu s6 59/2005/QH11 ban hanh ngay 12 thang 12 nam 2005, ¢ hiéu
luc thi hanh ngay 01 thang 7 nam 2006;

+ Luat Doanh nghiép s6 60/2005/QH11 ban hanh ngay 12 thang 12 nam 2005,
c6 hi¢u luc thi hanh ngay 01 thang 7 nam 2006;

+ Luat Kinh doanh bat dong san sd 63/2006/QH11 ban hanh ngay 12 thang 7
nam 2006, c6 hi¢u lyc thi hanh ngay 01 thang 01 nam 2007;

+ Luat Gido duc s6 38/2005/QH11 ban hanh ngay 27 thang 6 ndm 2005, c6 hiéu
lyc thi hanh 01 thang 01 nam 2006;

+ Luat Thué thu nhap doanh nghiép s6 14/2008/QH12 ngay 03 thang 6 nim
2008;

+ Nghi dinh s6 108/2006/ND-CP ngay 22 thang 9 nam 2006 ctia Chinh phu quy
dinh chi tiét vé hudng dan thi hanh mot sb diéu cua Luat Pau tu;

+ Nghi dinh s6 139/2007/ND-CP ngay 05 thang 9 nam 2007 ciia Chinh phu
huéng dan chi tiét thi hanh mot sb diéu cua Luat Doanh nghiép;

+ Nghi dinh s6 153/2007/ND-CP ngay 15 thang 10 nim 2007 cta Chinh phu
quy dinh chi tiét va huéng din thi hanh Luat Kinh doanh bat dong séan;

+ Nghi dinh s6 88/2006/ND-CP ngay 29 thang 8 nim 2006 ciia Chinh phi vé
dang ky kinh doanh;

+ Nghi dinh s6 75/2006/ND-CP ngay 02 thang 8 nim 2006 cua Chinh phu vé
quy dinh chi tiét va huéng dan thi hanh mot sb diéu cua Luat Gido duc;

+ Nghi dinh s6 124/2008/ND-CP ngay 11 thang 12 nim 2008 ctia Chinh phu
huéng dan thi hanh mot s diéu ctia Luat thué thu nhip doanh nghiép;

+ Quyét dinh s6 27/2006/QD-BKHCN ngay 18 thang 02 nim 2006 ctia B6 Khoa
hoc va Cong ngh¢ vé viéc ban hanh “quy dinh vé tiéu chuan xac dinh dy an san xuét
san pham cong nghé cao”;

+ Quyét dinh s6 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 nam 2006 ctia Bo Ké
hoach va Pau tu vé viéc ban hanh cac mau van ban thuc hién thu tuc dau tu tai Viét
Nam;

+ Thong tu s6 03/2006/TT-BKH ngay 19 thang 10 nim 2006 ciia Bo Ké hoach

va Pau tu vé€ viéc huong dan mot s6 ndi dung vé ho so, trinh tu thu dang ky kinh
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doanh theo quy dinh tai Nghi dinh s6 88/2006/ND-CP ngay 29 thang 8 nim 2006 cua
Chinh phu vé dang ky kinh doanh;

+ Quyét dinh s6 71/QD-KCNC ngay 20 thang 6 naim 2007 cta Ban Quan 1y Khu
Cong nghé cao thanh phé H6 Chi Minh, ¢6 hiéu luc ké tir ngay ky, vé viéc ban hanh
Quy trinh huéng dén tha tuc dau tu vao Khu Coéng nghé cao thanh phdé HO Chi Minh.
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Quyét dinh s6 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 ndm 2006 vé viéc ban hanh cac
mau van ban thuc hién thu tuc dau tu tai Viét Nam.

Phu luc I-3

CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc 1ap - Tu do - Hanh phic

BAN DANG KY/DE NGHI CAP GIAY CHUNG NHAN PAU TU
(doi voi truong hop gan voi thanh ldgp Doanh nghiép)

Kinh giri: BAN QUAN LY KHU CONG NGHE CAO
TP. HO CHI MINH (SHTP)

Nha dau tu:

a) Doi véi nha dau tw la cd nhdn:

Ho tén: ..occvveieeee Chuc vu: . Ngay sinh: .oocooevviiiiieiieecee e,
Dan tdc: ................ Quéc EICH: o
Chting minh nhan dan/ho chiéu sé: ........ Ngay cap.............. NOi CAP..voveeereanen.

Glay to ching thyc ca nhan khac dbi véi truong hop khong c6 CMND/ho chiéu (#én

QIAY, SO, NGAY, NOT CAP): o.vovoeeeeeeeoeeeeeeeeeeee e,
Noi dAng K ho KhaAu thurong T ...

Cho & hien NaY: DIEN thOAT:......oveveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee et
FaX: oo VAL et e e e e e eee e e e e aaa
b) Poi voi nha dau tw la doanh nghiép/to chire:

Tén doanh NERIEP/O CRTC: .......veeeeeeeeeeeeee e e,
Gidy chtng nhan dang ky kinh doanh/Glay chtng nhan dau tu/Quyét dinh thanh 1ap
SO: e NEAY CAP: v, NOT CAP: e,

Thong tin vé nguoi dai dién theo phéap luat cua doanh nghiép/td chire diang ky dau tu,
gom:

Hotén:....oooooiiiiiieeee, NEAY SINN: oo
Dantoc:.....cccoovvviiiiiii Quéc tICh: Lo
Chirmg minh nhan dan/hé chiéu so: ................ NEAY CAP: ceeeeeeeeeeeeeee e
INOT CAP: vt

Glay to ching thyc ca nhan khac dbi véi truong hop khong c6 CMND/ho chiéu (#én
gidy, s6, ngay, noi cdp)
(@] 51§ (o372 RS RRT
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ChO & i8N NAY ..o Dién thoai:.......cooovvvviiiiis
FaX: o Email: ....ooooooiiiiees e,
bang ky thanh 1ap td chirc kinh té dé thuc hién dy 4n dau tu v6i noi dung sau:
I. N¢i dung dang ky thanh 13p doanh nghiép:
1. Tén doanh nghiép:
) TEN DANG tIENEG VB ....voveeeeeeeeeeeeeee e

C) TEN VIS TAL TIEU CO: oot ee e een e
2. Bia chi tru sé chi nhanh:
V' SO MNA/AUONE: e,
PRO/XE:  oorieriireiseiteesse sttt
V' PRUONG/QUAN ...ttt
V' U HUYEN/HNN: .o,
V' TRAND PAO: oo,
Chi nhanh/vin phong dai dién (néu co):
V' SO NNA/AUONZ: ..
V' PRO/XA oottt
V' PRUONE/QUAN ..ottt ettt ettt aeenes
Vo U HUYEN/NN: (.o,
V' UTRANN PRO: ettt
3. Loai hinh doanh nghi¢p dang ky thanh 1ap: ........ccoeoveeeriiiieiie e,

<

4. Nguoi dai di¢n theo phép luat cua doanh nghi€p:.......cooeevviiviiiieiiiiiie e,

5. Nganh nghé kinh doanh:
STT Ma nganh Tén nganh

6. VON cUA dOANN NERIBP: ...ttt

T VON PRAP GINN: oo,
II. N§i dung du 4n dau tu:

o TEN AU AN QAU T oo ee et e e e e e e s s s s e e s e e

2. Dia diem thure RIEN AU AN ceeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e s s,

Dién tich dat du kién st AUNE: oo
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3. Muc ti€u va quy mO CUA AU AN .ooevveeeiieeceee et
4. VOn dAu tu thure RIEN QU AN .eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e e,

Trong d6: VOn gop dé thure NIEN du A0: ..o
5. Tho1 han hoat GONE:.......c.vvvieiiiieeee e
6. Tien dO thurc NN dU AN: . .oueeeeeeercieeeee et
II1. Nha dau tu cam két:

1. V& tinh chinh xé4c caa noi dung ho so dau tu;
2. Chép hanh nghiém chinh cac quy dinh cua phap luat Viét Nam va cac quy dinh
cua Giay chirng nhan dau tu.

........ , Ngay ...... thang ...... nam .......
NHA DAU TU

Ho so kém theo:
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc 1ap - Tw do - Hanh phic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

HQP PONG LIEN DOANH
JOINT VENTURE CONTRACT

Cin cir Luat Piu tw tai Viét Nam va cac vian ban phap 1y khic c6 lién quan, céc
Bén dwéi day da ky Hop dong lién doanh dé xin thanh lap tai Cong hoa Xa hoi chi
nghia Viét Nam mot Doanh nghiép lién doanh véi ngi dung nhu sau:

Based on the Investment Law in Vietnam and other relevant legal documents, the parties
mentioned hereinafter have signed a joint venture contract to establish in the Socialist
Republic of Vietnam a joint venture enterprise with the following contents and on the
following terms:

A. Bén (cac Bén) Viét Nam/ Vietnamese party(ies)

Name of company
2. Dl difN AUQC UY QUYBILE cuverecreecrecrerseresesesessesssessessssessesessessssessssessessssessessssessasesses
Authorized representative:
CRIEC VU / TIIC: oo e eabe e e are e e e aae e e
3. Tru sé chinh / Head office: ........oooiiiiiiiiiiecceeeeeee e

5. Giay phép thanh lap cong ty/ Certificate of incorporation n0: ............c.cccoeevu......
Pang ky tai/ Registered at: ...........cceeeeneennne.

Name of company or individual:
2. Pai dién @WOC WY QUYI: ..o,

Authorized representative:
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CRIEC VU/ TIIC: oottt e e e e e e be e e estaeesnbeeeenseeeensaaeans
QUOC tHICh /NGHONAIILY: ...,
3. Tru sé chinh/ Head offiCe: ........coooiiiiiiiiiciie e
Dién thoai / Telephone: .........cccoecvveiiieiiieeeeee, Faxi.ooooiiiiies

4. Nganh, nghé Kinh doanh chinh: ..............c.ococoomiimniieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e,

Main line of business:

Certificate of incorporation no:

Dang ky tai/ Registered at: .........cccooveeveeniinicniennen,

Ghi chii: Néu mot hodc cd hai Bén lién doanh gom nhiéu thanh vién, thi tieng thanh
vién sé mé ta ddy dii cdc chi tiét néu trén; Moi Bén can chi dinh dai di¢n dwoc iy
quyén ciia minh.
(Note: If any of the joint venture parties comprises more than one member, each member
shall provide in full the above details. Each party shall appoint an authorized
representative...)

Piéu 1/ Article 1:

1. Cac Bén théa thuin thanh lap mot Doanh nghié¢p lién doanh tai Cong hoa Xa hoi
chii nghia Viét Nam nham muc dich:(mé td cdc muc tiéu sin xudt kinh doanh ciia
Doanh nghiép lién doanh).

The parties agree to establish the joint venture enterprise in the Socialist Republic of
Vietnam with the purpose of: ( State in detail the objectives of production and business
of the joint venture enterprise)

2. Tén Doanh nghiép lién doanh la. . . .. (tiéng Viét Nam), tén giao dich (bdng tiéng
nwdoc ngoai thong dung) cia Doanh nghi€p lién doanh I .......ceevvverivinneicninnicnsnnennns
The name of the joint venture enterprise is : ............. (in Vietnamese); the transaction
name of the joint venture enterprise in a commonly foreign language is: ...........

Diéu 2 / Article 2:

1. Dia chi cia Doanh nghiép lién doanh
Address of the joint venture enterprise

- Nha mAy/Xuong AN XUAL CHINN: cu.veceeeceenecrecrencrereresessesesessesessessesessessssesseses
Main production factory/workshop

= Chi NHAND (EU €0): uuvurereerreererererneresesesesesessssesesesessssessssesessssessssesesssessssssens
Branch(es)

- Vin phong dai dién (NEU €O): wvereereererrerenrererersesnesessesessessesessessssessesessessssesseses
Representative office(s)
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2. Niing lue sian xuit: Hang héa/dich vu vao nim san xuét 6n dinh

Chia thanh sin phdam chinh va phu (néu cin thié)

Production capacity: goods/services * in the year in which the production becomes stable.
Split into main and auxiliary products (if necessary).

3. San phim ciia Doanh nghiép lién doanh sé dwgrc tiéu thu:
Products of the joint venture enterprise shall be marketed as follows

- Tai thi trromng Viét Nam:.......cccvveevvveicreensnncssnncssercssersssessnnes % san pham
Vietnamese market: % of products
- Tai thi trromg NUWEC NGOAI: ..cceevrriersnressraresssanicsssnressnssssansses % san pham
Foreign markets: % of product

4. Cac cam két chung khac ciia cac Bén lién doanh trong viéc thuwe hién du an:...
(tién d¢ va ndi dung thiee hién chwong trinh ndi dia héa déi véi cdc san pham co khi,
dién, di¢n tu...).

Any other general undertaking of joint venture parties in relation to the implementation
of the project such as the progress and the contents of the localization program for
mechanical, electric and electronic products, and so forth.

DPiéu 3/ Article 3:

1. Tong von du tw ciia Doanh NEHIEP 1A: ...weeeeeeeeeeeeererenrereerenseseesenesensesessessens
The total invested capital of the enterprise

2. Von ding Ky ciia Doanh NEHIP 13: ...uuerceeerereerencrnerenesessesesessesessessesesseses

The register capital of the enterprise

Trong do:

To which

a. Bén Viét Nam gop/ The Vietnamese party CONtIIDULES: ceeevereessssscssssresssnsessasssssssssses
chiém/ accounting for................ccooeiiiiiiiiieiiieeiiiee % von phap dinh/ of legal
capital, bang/ comprising:

- Gid tri MAY MOC, thIEE DIt cuveeeeerercreerereeresseseesessesessessssessessssessesessessesessesssesseses
Value of equipment, machinery

- Gi4 tri chuyén giao cOng NZNE (MOU CO):euunrerernerereererrernereresnssesssessssssesseses
Value of technology transfer (if any)

(kém theo Hop dong chuyén giao cong nghé)

(Enclose technology transfer contract)

- Gia tri quyén sir dung dat, nha xwéng hoic cac khoan gép von khac
Value of the land use right, factory, or other contributions

- Gid tri MAY MOC, thIEE DIt cueveeeeererecreerereeresseseesessesessessssessessssessesessessesessessssesseses
Value of equipment, machinery

- Gi4 tri chuyén giao cOng NZNE (MOU CO):uuunrerernererrererrernereresessesssessesssesseses
Value of technology transfer (if any)

(kém theo Hop dong chuyén giao cong nghé)

(Enclose technology transfer contract)
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- Cac khoin gop von khac theo Luit DAu tw nUGC NZOA v.vveereeeeeeeereereessessenns

Other contributions in accordance with the Law on Foreign Investment

(Trwong hop Doanh nghiép lién doanh gdm nhiéu Bén, trinh bay chi tiét ty 18,
phwong thirc gop von ciia tirng Bén).

(In case of a multi-party joint venture describe in detail the capital contribution
percentage and method of contribution by each party.)

3. Von vay/ Loans:

(Néu chi tiét vé quy mé; Bén chiu trach nhiém thu xép von vay; cac diéu kién vay
tra, bao lanh.)

(Describe in detail the scale; the party responsible for arranging the loans; the conditions
of loans, repayment, guarantee, and so forth.)

Diéu 4/ Article 4:

Cac Bén cam két gop von day di theo ding tién dd nhuw sau:

The parties undertake to contribute their respective capital contributions fully and on
time as follows

(miéu td chi tiét tién d gop vén ciia tirng Bén).

(Describe in detail the schedule forl capital contribution by each party.)

Diéu 5/ Article 5:

Bén nao khong c6 kha ning hoan thanh tién dd gép von nhuw di cam két tai Diéu 4
thi Bén do phai thong bao cho (cac) Bén kia ly do va bién phap xi ly truée. . ...
ngay va phai boi thwong nhirng thiét hai cho (cic) Bén kia néu c¢é, mirc bdi thuwong
do cac Bén théa thuin, trweong hop khong théa thuan duwgc sé do co quan xét xir
hoic Trong tai quy dinh tai Pi¢u 10 Hop dong nay quyét dinh.

Any party unable to complete the capital contribution schedule as agreed in article 4
shall have to inform the other party(ies) of the reasons therefore and the measures to be
taken by the party in order to resolve the situation ....(days) in advance and shall
provide compensation to the other party(ies) for losses (if any). The compensation rate
shall be agreed by the parties; in case of disagreement, the decision shall be made by the
judicial body or arbitration organization stipulated in article 10 of this contract.

Diéu 6/ Article 6:

Thoi han Hop dong lién doanh nay la. . . . . nim ké tir ngay dwoc cip Gidy
Phépdau tw. Bat ky sw thay ddi niao vé thoi han phai dwoc cac Bén théa thuin va
b4o cao co quan cap Gidy Phép dau tw xem xét chuén y.

The duration of this joint venture contract is.... years, commencing from the date of
issuance of the investment registration certificate. Any changes to this duration must be
agreed by all parties and reported to the investment registration certificate - issuing body
for consideration and approval.
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Diéu 7/ Article 7

K¢ tir ngay dwoc cip Gidy phép dau tw, dw dn nay dwoc thuc hién theo tién dj sau:
Commencing from the date of issuance the investment registration certificate, this
contract shall be implemented following the schedule below:

1. Khéi cong xay dung: : tir thang thir. . . . .

Construction: from month

2. Lap dait thiét bi: tir thang thir. . . . .
Equipment installation: from month

3. Van hanh thi: tir thang thu. . . . .
Trial operation: from month

4. San xuit chinh thirc: tir thang thir. . . . .
Official production: from month

Piéu 8/ Article 8:

Trach nhiém khac cia cac Bén lién doanh dwgec quy dinh nhw sau:.........

Other responsibilities of joint venture parties are stipulated as follows

(Phan dinh ro trach nhiém cta tirng Bén trong viéc xin cap glay phép diu tw, thué
dat, cung wng dién, nwdc, tai chinh, vat liéu xiay dung, thiét bi, cong nghé¢, thi
truwong, quan ly, dao tao. . .)

(Allocate clearly the responsibilities of each party in the application for the investment
license, entry visas, land rent, supply of electric power and water, finance, building
materials, equipment, technology, markets, management, training, and so forth)

Diéu 9/ Article 9:

Sau khi hoan thanh moi nghia vu tai chinh d6i véi Nha nuéc Viét Nam, ciac Bén
chia lgi nhuén va chiu rii ro ciia Doanh nghiép lién doanh theo ty 1¢ gép von ciia
mdi Bén (trir truwong hop cdc Bén cé théa thudgn khdac phit hop véi phdp luat Viet
Nam dwoc quy dinh trong Hop dong lién doanh).

(Ghi ro ty I¢ chia lgi nhudn va rui ro cho tung Bén lién doanh).

After fulfilling all financial obligations to the State of Vietnam, the remaining profits
and losses of the joint venture enterprise shall be shared in proportion to the capital
contribution of each party, except where otherwise agreed by the parties in accordance
with the law of Vietnam and provided for in the joint venture contract. The percentage
of profits and losses shared by each joint venture party shall be specified.

DPiéu 10/ Article 10:

Tranh chip giira ciac Bén c6 lién quan, hoiic phat sinh tir Hop dong trwée hét phai

dugc giai quyét thong qua thwong lwong va hoa giai. Trong truong hop cic Bén

tranh chap vin khong théa thuin dwoc véi nhau thi vu tranh chap sé dwoc dwa ra.
. (ghi r6 tén va dia chi toa dn hodc té chirc trong tai).
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Any disputes between the parties related to or arising from the contract shall be resolved
first through negotiation and conciliation. In cases where the parties in dispute cannot
agree with each other, the dispute shall be referred to.....( State clearly the name and
address of the court or arbitration organization).

Quyét dinh cua..... (t6 chirc trén) 1a chung thaAm va cac Bén sé phai tuin theo

The decision of ...(above organization)... shall be final and binding on the parties.

Diéu 11/ Article 11:

Doanh nghiép lién doanh c6 thé cham dirt hoat dong, giai thé doanh nghiép trong
cac truong hop sau:

The joint venture enterprise may terminate its operations or dissolve the enterprise in the
following cases:

DPiéu 12/ Article 12:

Cic Bén lién doanh c¢é quyén chuyén nhwong gia tri phin von ciia minh trong
Doanh nghiép lién doanh theo cic quy dinh tai diéu 1¢ doanh nghiép va theo quy
dinh ciia Luat doanh nghiép, luit dau tu.

The joint venture parties may assign the value of their respective contributed capital in
the contract as stipulated in the chater and in the enterprise Law, in the Investment Law.

Diéu 13/ Article 13:

Moi diéu khoin khac c6 lién quan khong dwoc quy dinh cu thé tai Hop ddng lién
doanh nay sé dwogc cac Bén thuc hién theo phap luit Viét Nam va Gidy chirng nhan
diu tw.
All other related terms that are not stipulated in this joint venture contract shall be
implemented by the parties in accordance with the law of Vietnam and the investment
license.

Diéu 14/ Article 14:

Hop dong lién doanh nay cé thé dwge sira ddi, bo sung theo Nghi quyét ciia Hoi
dong quan tri va thong bao cho Ban quan 1y Khu céng nghé cao thanh phé Ho Chi
Minh trwéce khi thue hién.

The joint venture contract may be supplemented and/or amended in accordance with the
resolution of the board of management and subject to approval by the Saigon Hi-tech
Park prior to the implementation (of such amendment and/or addition)

DPiéu 15/ Article 15:

Hop dong nay c6 hiéu lue ké tir ngay dwoce cip Gidy chirng nhin dau tw.
This contract shall take effect as of the date of issuance of the investment registration
certificate.
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Diéu 16/ Article 16:

Hop dong lién doanh nay duwgc ky ngay. .. tai. . ... , g(‘A)m . ban g()c bﬁng tléng
Viét Nam va bing tleng ..... (tiéng nwéc ngoaz théng dung). Ca hai ban tiéng Viét
Nam va tiéng. . .. . déu c6 gia tri phap Iy nhw nhau.

This joint venture contract is signed at.. (location)...on.... (date)....in....originals in

Vietnamese and in....(a commonly used foreign language). Both versions shall be of
equal legal validity.

DPai dién Pai dién
Bén (cac Bén) nwéc ngoai Bén (cac Bén) Viét Nam
FOREIGN PARTY/(IES) VIETNAMESE PARTY(IES)
(Ky tén, chirc vu va ddu) (Ky tén, chirc vu va ddu)
(Signature and seal) (Signature and seal)

Trwong hop co nhiéu Bén: tirng Bén sé ky, ghi ré chivc vu ngwoi dai di¢n ky va déng
diu (neu co).

Where there are several parties, state the name of each party and affix the appropriate
seal (if any).
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tu do - Hanh phic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

S

HOQP PONG HOP TAC KINH DOANH
BUSINESS CO-OPERATION CONTRACT

Cin cir Luat Dau tu tai Viét Nam va cac van ban phap 1y khac c6 lién quan, cic Bén
dudi ddy mong mudn duoc tién hanh hoat dong dau tu tai Cong hoa Xa hoi chu nghia Viét
Nam theo hinh thirc Hop dong hop tac kinh doanh véi ndi dung va pham vi dugce quy dinh
trong Hop dong nay nhu sau:

Pursuant to the Investment Law in Vietnam and other relevant legal instruments, the
parties mentioned hereinafter wish to carry out investment activities in the Socialist
Republic of Vietnam in the form of a business co-operation contracts as outlined in the
contents and scope of this business co-operation contract.

A. Bén (cac Bén) Viét Nam:

A. Vietnamese party(ies):

1. Tén CONg ty / COMPANY HAME:: ......veeeeieeeaiiieeeiieeeieeeeireeeeveeeevreeeaaeeeneveees

2. Pai dién duoc Gy quyén / Authorized representative: ...
CRUC VU / TTHLE: oot e e

3. Tru sO chinh / Head office: ........cccuveeiiiieiiiiiiiiieeee et
Di¢n thoai / Telephone: ..............cccuveveiiieiiiieiiiieeiieeeeee e
B e

4. Nganh, nghé kinh doanh chinh/ Main business line(s)

5. Giay phép thanh 1ap cong ty / Certificate of incoporation No: ....................

DaANg Ky 121 / REGISIEE QL. ...oooeeveeeiieeiieeeit et ettt e e e e eiaee e s

NEAY / DALE: ..ottt eeeetee e et e e aae e e stte e e ere e e sraeeesraeenanes

B. Bén (cac Bén) nwdc ngoai:

B. Foreign party(ies):

1. Tén cong ty hodc ca nhan / Name of company or individual.........................
2. Pai dién duoc Gy quyén / Authorized representative: ...
ChUc VU / TUtle: oo
QUOC tiCh / NALIONALILY: ...
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Dia chi thuong tri / Permanet address: ...........oooeeeeeeceieeciieieiiieeeiieeecieeeenenn
3. Tru 8O chinh / Head office: ......oooveeoeeeiieeiieeeeeeeee et
Dién thoai / Telephone: ...........ccceeeevvecvveannnen. Fax: oo,
4. Nganh, nghé kinh doanh chinh/ Main business lines: .............ccoceeoweeenenn...
5. Giay phép thanh 1ap cong ty / Certifiace of incoporation No: ......................
Dang Ky tai / RegiStered At: ...........coovcueeeeeecieeiieeeeeie et
NEAY / DALE: .ottt s e e e e e ste e e sabe e e e ntaeeensaaeennnes

Ghi chii: Néu mot hodc ca hai Bén lién doanh gom nhiéu thanh vién, thi timg thanh
vién sé mé ta ddy di cdc chi tiét néu trén; Moi Bén can chi dinh dai dién dwoc 1ty quyén cia
minh.

(Note: If either contracting party comprises more than one member, then each member
shall provide all above details. Each party needs to appoint its own authorized
representative.)

Cung thoa thuin ky Hop ddng hop tac kinh doanh nay vé6i cac diéu khoan va diéu kién
sau day:

Hereby agree to sign this Business Co-operation Contract with the following terms
and conditions:

Diéu 1/Article 1:

Muc tiéu hop tac kinh doanh trén co s Hop dong. . . . .
Objectives of business co-operation on the basis of a contract:

(m ta chi tiét ndi dung va pham vi hop tac kinh doanh)
(State in detail a clear description of the proposed content and scope of business co-
operation)

Diéu 2/ Article 2:
1. Pia diém thyuc hién / Location:

2. Nang lyc san Xuét: Hang hoa/dich vy vao nam san xudt 6n dinh
Product capacity: goods/services in the stabilized production year

o (Chia thanh san pham chinh va phu - néu can thiét)
o Split into main and auxiliary products(if necessary)

3. San pham cua Hop dong hop tac kinh doanh nay s& duoc tiéu thu:
Product(s)of this Cooperation contractshall be marketed as follows:

o Tai thi truong Viét Nam/Vietnamese market: . . . . . % san pham/% of products
o Tai thi truong nudc ngoai/Foreign market: . . . . . % san pham/%f products

4. Vian phong diéu hanh ctia Bén nudc ngoai (Néu €O)......vveeveeeeeeereeeenenen.
Operating office (If ANY): ....c.oooeceeeeceeeeeee ettt

D1 ChI/ AGAVCSS ..ot
Di¢n thoai/ Telephone:........................ FaX: e
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Diéu 3/ Article 3:

Trach nhiém cta cac Bén hop doanh trong viéc gop von dé thuc hién Hop dong:
Responsibilities of business co-operation parties to contribute capital for the
implementation of the contracts:

a) Bén (cac Bén) Viét Nam: g0p......ccceeevvenenn. DANG...eevieeiieeieeeie e

(quyén sir dung dat, may moéc thiét bi, nguyén vat lidu, bo phan roi, linh kién, tién mat,
cac chi phi khéc...)

Then Vietnamese party(ies) shall contribute............................... in the form
Of e (the land use right, machinery and equipment, raw materials, spare
parts, components, cash, other costs....)

b) Bén (cac Bén) nudc ngoai: gOp ......cvvveeunennns DANG ...

(may moc thiét bi, nguyén vat li¢u, bd phan roi, linh kién, tién nude ngoai, cac chi phi
khac...)

The foreign party(ies) shall contribute........cccoooeriiniiiniiiriinnnnene in the form
Of e, ( machinery and equipment, , raw materials, spare parts,
components, cash, other costs....)

Néu vao thoi diém dong gop thuc té, nhiing gia tri trén day thay d6i so voi gia tri hién
tai thi cac Bén phai thoa thuan vé nhirng stra d6i d6 va bao cdo Ban quan 1y Khu céng nghé
cao thanh phé H6 Chi Minh xem xét va chuan vy.

At the time when the actual contribution is made, if the projected values shown above
differ from the actual contributes values, the two parties must reach an agreement on the
differences and report same to the Saigon Hi-tech Park for consideration and approval.

Trong truong hop mot Bén khong c6 kha nang hoan thanh nghia vu nhu da thda thuan
thi Bén d6 phai thong bao cho cac Bén kia biét Iy do va nhitng bién phap xir 1y trudc . . .
ngay. Thiét hai thuc té va chinh dang do sy cham tré hay khong c6 kha nang thyc hién nghia
vu cia mdt Bén gay ra, s€ dugc boi thuong theo thoa thudn cua cac Bén; trong truong hop
khong thoa thuan dugc thi s€ do co quan xét xir hodc trong tai quy dinh tai biéu 10 Hop
déng nay quyét dinh.

Where one of the parties is unable to fulfill its responsibilities as agreed, that party
must inform the other party within ....days of the reasons as well as the measures to be taken
to remedy the situation. The actual and legitimate losses caused by any delay or inability of
one party to carry out its responsibility(ies) must be compensated for as mutually agreed; in
cases of disagreement, the decision shall be made by the judicial body or arbitration
organization stipulated in article 10 of this contract.

Diéu 4/Article 4:

Céc trach nhiém, nghia vu khac cta cac Bén trong viéc thuc hién Hop dong/Other
duties and responsibilities of the parties in the implementation of the contract:

- Bén nudc ngoai/Foreign party(Ies): .........cucueeecueeeecueeesieeencieeeeceeeenveeenenns

(Quy dinh cu thé Bén chiu trach nhiém, thoi han hoan thanh. . . trong tung viéc nhu 16
chiec va quan ly san xuat, quan ly ky thudt va cong nghé, mua sam thiét bi, nguyén liéu, tiéu
thu san pham. . .).
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(State in detail the party bearing the responsibilities for, and the time-limit for,
completion of each jobs, such as organization and management of production, technical and
technology control, purchase of equipment, raw materials, consumption of products, and so

forth).

Diéu 5/Article 5:

During the implementation of the contract, the parties agree on the following
supervision mechanism:

(Miéu ta cu thé co ché, trong dé cé thé thanh ldp Ban diéu phéi, Vian phong diéu hanh
ciia Bén nudc ngoai bao gom phwong thirc thanh Idp, hoat déng, quyén han, trach
nhiém...).

(Describe in detail the mechanism whereby a co-ordination board and operating office
may be established and the method of establishment, activities, authority, responsibilities,
and so forth).

Diéu 6/Article 6:

Thoi han Hop dong nay la. . . .. nam ké tir ngdy duoc cip Gidy ching nhan dau tu. Bat
ky su thay d6i ndo vé thoi han ciia Hop ddng phai dugc cac Bén thoa thuan va bao cdo xem
xét va chuan y.

The duration of this contract is........ years from the date of issuance of the investment
registration certificate. Any changes to the duration of the contract must be agreed by the
parties and reported to the investment registration certificate issuing-body for consideration
and approval.

Néu mot Bén hop doanh mudn kéo dai thoi han Hop dong ngoai thoi han da duge thoa
thuan phai thong bao cho (cac) Bén kia it nhat 1a. . . . . . thang trudc ngay Hop dong hét han.
Néu cac Bén thoa thuan kéo dai thoi han Hop dong thi phai bao cao Ban quan 1y Khu cong
nghé cao thanh phd HO Chi Minh xem xét trong thoi han it nhat 13 6 thang trudc khi hét han
Hop dong.

Any of the business co-operation parties wishing to extend the agreed duration of the
contract must so inform the other party at least.......months prior to the expiry of the
contract. If the parties agree to the extension of the contract, they must submit an
application for consideration by the SHTP at least six months prior to the expiry of the
contract.

If all conditions for termination of the contract in which are stipulated in the contract
cannot be implemented, the contract shall remain in effect regardless of the expiry of the
contract, provided that the extended duration of the contract is approved by the investment
registration certificate - issuing body.

Diéu 7/Article 7:

Ké tir ngdy duoc cip gidy chimg nhan dau tu, Hop dong ndy dugc thuc hién theo tién
do sau:

The schedule for implementing this contract from the date of issuance of the
investment registration certificate shall be as follows:
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1. Khoi cong xay dung: tir thang thu. . . . .
Construction: from month....... to month..........

2. Lap dat thiét bi: tir thang thi. . . . .

Equipment installation: from month........ to month.........
3. Van hanh thtr: tir thang thu. . . . .
Trial operation: from month........ to month....

4. San xuat chinh thirc: tir thang tht. . . . .
Official production: from month......

Diéu 8/Article 8:

1. (cdc Bén) nuée ngoai thuc hién day du nghia vu thué va cac nghia vu tai chinh khac
theo quy dinh tai Glay chting nhan dau tu. (ghi ré phwong thirc ndp thué thu nhap doanh
nghiép va thué chuyén loi nhudn ra nwéc ngodi ciia Bén nude ngodi: ndp truc tiép, Bén Viét
Nam nop ho v.v...).

The foreign party(ies ) must fully carry out its/their tax obligations and other financial
obligation as stipulated in the investment license. (State clearly the method of paying profits
tax and the profit remittance tax of the foreign party(ies): via direct payment, via the
Vietnamese party(ies), and so forth).

2. (Cdc) Bén Viét Nam thyc hién diy du nghia vu thué va cac nghia vu tai chinh khac
theo quy dinh cua cac van ban quy pham phap luat ap dung d6i v6i Doanh nghiép trong
nude va cac quy dinh tai Gidy chimg nhan dau tu.

The Vietnamese party (ies) shall fully carry out its/their taxation obligations and other
financial obligations in accordance with the laws applicable to domestic enterprises and the
provisions stipulated in the investment license.

Luwu y: can xdc dinh roé Bén chiu trach nhiém nop cac logi thué chung lién quan dén
thue hién Hop déng nhw thué xudt khdu, thué nhap khau, thué gid tri gia tang. . .

(Note: The party responsible for paying the general taxes related to the implementation of
the contract such as export duties, import duties, turnover tax....should be clearly defined.)

Diéu 9/Article 9:

Céc Bén tham gia Hop déng thoa thuan chi san phém va / hodc loi nhuan, cac khoan 16
thong qua viéc thyc hién Hop dong nhu sau:

The contracting parties agree to share products and/or profits losses from the
implementation of the contract as follows:

o (cac) Bén Viét Nam (ghi 16 tirng Bén, néu can thiét) .............................
Vietnamese party(ies) : (State clearly each party, if necessary)

o (cac Bén) nudc ngoai (ghi ré tirng Bén, néu can thiét) ............................
Foreign party(ies): (State clearly each party, if necessary)

Diéu 10/Article 10:

Tranh chp giita cac Bén c6 lién quan, hodc phat sinh tir Hop dong trude hét phai duoc
giai quyét thong qua thuong lugng va hoa giai. Trong trudng hop cac Bén tranh chip vin
khong thoa thuan duoc voi nhau thi vy tranh chip sé duoc dua ra. . . (ghi #6 tén va dia chi
Toa an hodc t6 chirc trong tai).
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Any disputes among the parties related to or arising from the contract must first be
resolved through negotiation and conciliation. In case of continued disagreement, the
disputes shall be referred to........ (clearly state name and address of court or arbitration
organization).

Quyét dinh cua. . . (16 chirc trén) 1a chung tham va cac Bén phai tuan theo.
The decision of-.....(name of above organization)..shall be final and binding on both
parties.

Diéu 11/Article 11:

Céc Bén c6 quyén chuyén nhugng gi tri phan von ctia minh trong Hop dong, theo cac
quy dinh tai Luét PAu tu va cac diéu khoan lién quan cua Nghi dinh s6 108/ND-CP cua
Chinh phu.

The parties may assign the value of their respective capital contributions in the
contract as stipulated in the Investment law and Degree 108/ND-CP.

Diéu 12/Article 12:
Hop dong hop tac kinh doanh nay c6 thé cham dirt hoat dong trudc thdi han va / hoic

This business co-operation contract may be terminated prior to the expiry of its
duration or terminate in the following cases:

Diéu 13/Article 13:

Khi Hop d@)ng hét han, cac Bén thoa thuan viéc thanh Iy cac tai san lién quan dén

Upon expiry of the contract, the parties agree on the liquidation of the assets relating
to their rights and responsibilities in the business co-operation contract as follows:

(M6 ta chi tiét cac diéu kién cé lién quan dén quyén han, nghia vu, tai san. . . phit hop
voi cdc quy dinh tai Ludt Pau tw va céc diéu khoan lién quan cua Nghi dinh 56
108/2006/ND-CP cua Chinh phu).

(Describe in detail the condition in respect of each party’s rights, responsibilities,
assets, and so forth, in conformity with the spirit of the Law on Investment and relevant
provisions of the Decree.)

Diéu 14/Article 14:

Moi diéu khoan khac c6 lién quan khong duoc quy dinh cu thé tai Hop dong hop tac
kinh doanh nay s& dugc cac Bén thuc hién theo quy dinh cta phap luat Viét Nam va cua
Gidy chung nhan dau tu.

All other terms relating to the business co-operation contract but not specifically
provided for in this business co-operation contract shall be implemented by the parties in
accordance with the provisions of the law of Vietnam and of the investment license.

Diéu 15/Article 15:

Hop dong hop tac kinh doanh nay c6 thé duogc sira d6i, bd sung sau khi ¢ thoa thuin
bang van ban gitra cac Bén va phai dugc co quan cap Giay chirng nhéan dau tu chuan y trudc
khi thuc hién.
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This business co-operation contract may be supplemented and/or amended pursuant to
a written agreement between the parties and must be approved by the investment license
issuing body prior to being implemented.

Diéu 16/Article 16:

Hop ddng nay c6 hiéu luc ké tir ngay duge cap Gidy chimg nhan dau tu.
This contract shall take effect from the date of issuance of the investment registration
certificate.

Diéu 17/Article 17:

Hop ddng hop tac kinh doanh nay dugc ky ngay. . . .. ,tai. .. .. , g0m . .. ban goc bang
tiéng Viét Nam va bang tiéng. . . . . (tiéng nudc ngoai théng dung). Ca hal ban tiéng Viét
Nam va tiéng. . . .. déu co gia tri phap 1y nhu nhau.

This contract is signed at....(location)....on......(date)....... in ... originals in
Vietnamese and in........ (a commonly used foreign language)........ Both the Vietnamese

version and the......version shall be of equal validity.

Pai dién Pai dién
Bén (cac Bén) nwéc ngoai Bén (cac Bén) Viét Nam
(Ky tén, chirc vu va ddu) (Ky tén, chirc vu va ddu)
FOREIGN PARTY VIETNAMESE PARTY

(Signature, title and seal) (Signature, title and seal)
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Ban hanh kém Quyét dinh s0 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 ndm 2006 vé viéc
ban hanh cac mau vian ban thuc hién thu tuc dau tu tai Viét Nam.

Phu luc I-8

DANH SACH THANH VIEN POI VOI CONG TY TRACH NHIEM HU'U HAN
CO TU HAI THANH VIEN TRO LEN

. Vén gop
34 Tén thanh Quyet - — — Chir ky
o7 | viénséng |Piachi| dinh | Tonggid | Phuong | Thdi ciia thanh| Ghi chi
lap thanh lgp | trivon thu:c, gop dlem vién
gop von gop von
(1) (2) 3) 4) (5) (6) (7) (8) 9)
...... , ngay ........ thang ........ nam .........
Dai dién theo phap luat ciia doanh nghiép
(Ky va ghi ro ho tén)
Ghi chu:

Cot (2) Thanh vién la ca nhan: Ho va tén/ngay sinh/Gi6i tinh /Qubc tich
Cot (3) Dia chi: Thanh vién la ¢4 nhan: Noi dang ky ho khau thuong tri

D01 voi thanh vién 1a t6 chire: dia chi tru sé chinh

Cot (4) Doi véi thanh vién sang 1ap 13 ca nhan: SO, ngdy, noi cdp Ching minh nhan dan, Ho chiéu
hodc gidy to chimg thuc ¢4 nhan
Dbi vai thanh vién sang 1ap 1a phap nhan: Quyét dinh thanh 1ap, Gidy ching nhan diang ky
kinh doanh hoac tai liéu tuong duong khac
Cot (6) Phuong thirc gbp von: liét ké tén loai tai san gop von; sd luong ting loai tai san gop von;
gié tri con lai cia timg loai tai san gop von; thoi diém gop von cua timg loai tai san.
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Ban hanh kém Quyét dinh s0 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 ndm 2006 vé viéc
ban hanh cac mau vian ban thuc hién thu tuc dau tu tai Viét Nam.

Phu luc I-9

DANH SACH CO PONG SANG LAP POI VOI CONG TY CO PHAN

Tén ; Voén gop _
C@ %lrlyst T@ng SO Loai co phﬁn Thoi | Chit ky
A . m A 1A PO .2 .z
S TT d?ng Dﬁ;} thanh | €0 Phan Pho thong | ... diem c;a O
chi A . . . - 0 0
Tap lap | sé6 | Gia| Sé6 |Gia| sé |Gia| S | done
ap . . . | von | sang lap
luong | tr1 | luong | tri [ luong | tri
O] @ | & OGO [®f O 0] d) | (12)
...... , ngay ........ thang ........ nam .........
Dai dién theo phap luat ciia doanh nghiép
(Ky va ghi ro ho tén)
Ghi chu:

Cot (2) C6 dong sang 1ap 13 ca nhan : Ho va tén/ngay sinh/Gidi tinh /Qudc tich

Cot (3) Dia chi: C(f) dong sang 1ap 1a ca nhan: noi dang ky ho khau thuong tra
) C6 dong sang 1ap la phap nhén: dia chi try s6 chinh
Cot (4) Do1 voi co6 dong sang 1ap 1a ca nhan: SO, ngay, noi cap Chirng minh nhan dan, HY chiéu

hodc gidy to chimg thuc ¢4 nhan

Déi voi c6 dong sang lap 1a phap nhan: Quyét dinh thanh lap, Gidy chimg nhan ding ky
kinh doanh hoac tai li¢u tuong duong khac
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Ban hanh kém Quyét dinh s6 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 nim 2006 vé viéc

Phu luc I-10

ban hanh cac mau van ban thuc hién tha tuc dau tu tai Viét Nam.

DANH SACH THANH VIEN SANG LAP POI VOI CONG TY HQP DANH

Nghé nghiép, Vén gop
) . ) A Chir ky
;| Tén : Quyeét tmih dQA A . i .
S0 | hanh | Pi@ |dinh thanh| chuyénmon | 1" | ppin | Thoi | cua | Ghi
TT vién chi | lap cua thanh gl"“; tr1 vén diém thgnh chu
' vién hop VO | oop | gép vén| Vién
danh gop
D] @ [ A3 “ &) (0) () ) 9 (10)
...... , ngay ........ thang ........ nam .........
Dai dién theo phap luat cia doanh nghiép
(Ky va ghi ro ho tén)
Ghi chu:

Cot (2) Thanh vién 14 ca nhan : Ho va tén/ngay sinh/Gidi tinh /Qudc tich
Cot (3) Dia chi: Thanh vién 1a ca nhan: Noi dang ky ho khau thudng tra

D0i v6i thanh vién 1a to chuc: dia chi tru s& chinh
Cot (4) Déi v6i thanh vién sang 1ap 1a ca nhan: SO, ngdy, noi cap Chimg minh nhan dan, Ho chiéu
hoic gidy to chimg thuc ca nhan
Déi véi thanh vién sang 1ap 1a phap nhan: Quyét dinh thanh lap, Gidy chimg nhan dang ky
kinh doanh hodc tai liéu tuong duong khac
Cot (6) Phuong thirc gop von: liét ke tén loai tai san gop Von s0 luong ting loai tai san gop von;
gia tri con lai ctia ting loai tai san gop von; thoi diém gop von cia timg loai tai san.
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15. Thii tuc Tham tra cip gidy chirng nhian diu tw cho du an diu tw thudce
thAm quyén chap thuin ciia Thii twéng chinh phi

- Trinh ty thye hién:
Buwéc 1: Nha dau tu chuan bi ddy du hd so theo dung quy dinh cta phép luét.

Buwéc 2: Sau khi chuan bi ddy da ho so thi nha dau tu s& ndp hd so tai VP Ban
Quan ly Khu Coéng ngh¢ cao TP HO Chi Minh, duong D1, Khu Coéng nghé cao,
phuong Tan Phu, quan 9 (Trong gio hanh chinh tir thir 2 dén tht 6 hang tuan).

+ Néu ho so chua diy du thi bo phan tiép nhan s& tién hanh huéng dan nha dau
tu hoan thién ho soj;

+ Néu hd so day du thi bd phan tiép nhan viét gidy bién nhan.

Bwée 3: Sau khi co giéy bién nhan hen ngay nhan két qua thi nha dau tu s& nhan
két qua tai b phan tra ho so.

- Cach thirc thue hién: Truc tiép tai tru s& co quan hanh chinh nha nuéc
- Thanh phan, s6 lwgng hd so:
a) Thanh phan ho so, bao gom:

1. Ban sao Quyét dinh cua Thu tuéng déng ¥ vé nguyén tic cho phép du an
dugc trién khai tai Khu Cong nghé cao TP.HCM;

2. Ban sao Quyét dinh cia UBND TP ddng y cho phép du an dugc trién khai tai
Khu Cong ngh¢ cao TP.HCM,;

3. Ban ding ky/dé nghi cap gidy chiing nhan dau tu (theo miu);

4. B4o céo nang lyuc tai chinh ctia nha dau tu (Bao cdo tai chinh 02 nim gan nhat
hoic Gidy chirg nhan Ngan hang);

5.Vin ban xac nhan tu cach phap 1y cia nha dau tu:

- Déi véi nha dau tw la t6 chire: Ban sao cong chimg Gidy phép thanh 1ap hoic
Gidy chung nhian PKKD hoidc cac tai liéu twong duong khac va kém ban sao y
CMND, Ho chiéu hodc chung thuc ca nhan hop phap khac cua ngudi dai dién.

- Dé6i véi nha dau tw la cd nhdn: Ban sao cong chimg ho chiéu hoic CMND.
- Luu y: Céc ban sao cong chimg khéng qud 03 thang, ké tir ngay cong chimg.

6. Hop dong Lién doanh hoic Hop dong Hop tac kinh doanh d6i v6i hinh thirc
dau tu gitta nha dau tu trong nudc va nude ngodi (theo mau). Hop dong Lién doanh
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hoic Hop ddéng Hop tac kinh doanh do dai dién c6 tham quyén cua cac Bén lién
doanh ky vao timg trang va ky ddy di vao cubi Hop dong;

7. Ban giai trinh cong nghé, voi ndi dung bd sung day du cac gop ¥ (néu co) da
dugc Hoi dong Khoa hoc Cong nghé thong qua;

8. Ban Giai trinh kha ning dap ung dicu kién ma dy an dau tu phai dap ung khi
tham gia thi trudng (theo quy dinh d6i voi dy an thudc linh vuce dau tu co didu kién);
9. Giai trinh kinh té - k¥ thuat gom cac ndi dung theo mau (theo mau);

10. Dy thao Diéu 1¢ cong ty twong tmg mdi loai hinh doanh nghiép va phai cé
day du chit ky cia cac thanh vién thanh 1ap cong ty;

11. Danh sach thanh vién cong ty tmg moéi loai hinh doanh nghiép (theo mau);

12. Vin ban xac nhan vén phap dinh ciia co quan, t6 chtic ¢6 tham quyén ddi véi
cong ty kinh doanh nganh, nghé ma theo quy dinh cta phap luat phai c6 von phap dinh;

13. Ban sao hop 1¢ chimg chi hanh nghé ddi v6i cong ty kinh doanh nganh, nghé
ma theo quy dinh cta phap luat phai c6 chimg chi hanh nghé.

b) So lugng ho so: 01 bd géc va 03 bo sao.

- Thoi han giai quyét: 45 ngay lam viéc, ké tir ngdy nhan du ho so hop 18.
- P6i twong thuce hién thii tuc hanh chinh: T6 chic.

- Co quan thyce hién thua tuc hanh chinh:

a) Co quan c6 thAm quyén quyét dinh: Ban Quan 1y Khu Cong nghé cao.

b) Co quan hodc nguoi cd thim quyén duoc ty quyén hodc phan cp thyuc hién
(néu c6): Khong.

¢) Co quan truc tiép thuc hién TTHC: Ban Quan 1y Khu Cong nghé cao.
d) Co quan phéi hop (néu cd): cac Bo, nganh co lién quan.

- Két qua thii tuc hanh chinh: Gidy chting nhan .

- Lé phi (néu ¢6): Khong c6.

- Tén mau don, miu to khai:

+ Ban dang ky/dé nghi cip gidy ching nhan dau tu (Phu luc 1-3).

+ Hop dong Lién doanh hodc Hop dong Hop tac kinh doanh d6i v6i hinh thirc
dau tu gitta nha dau tu trong nudc va nudc ngoai.



54 CONG BAO S6 237 +238-01-10-2009

+ Giai trinh kinh té - k¥ thuat.

+ Danh sich thanh vién cong ty ing mdi loai hinh doanh nghiép

- Yéu cau, diéu kién thwc hién thi tuc hanh chinh (néu ¢é): Dy an phai dap
g cac tiéu chi cong nghé cao vé chi phi nghién ctru phat trién, nganh, dao tao,...

- Can cwr phap ly cua thu tuc hanh chinh:

+ Luat Pau tu s6 59/2005/QH11 ban hanh ngay 12 thang 12 nam 2005, c6 hiéu
luc thi hanh ngay 01 thdng 7 ndm 2006;

+ Luat Doanh nghiép s6 60/2005/QH11 ban hanh ngay 12 thang 12 nam 2005,
c6 hicu lyc thi hanh ngay 01 thang 7 ndm 2006;

+ Luat Kinh doanh bat dong san sd 63/2006/QH11 ban hanh ngay 12 thang 7
nam 2006, c6 hiéu lyc thi hanh ngay 01 thang 01 nam 2007,

+ Luat Gido duc s6 38/2005/QH11 ban hanh ngay 27 thang 6 ndm 2005, ¢6 hiéu
lyc thi hanh 01 thang 01 nam 2006;

+ Luat Thué thu nhap doanh nghiép s6 14/2008/QH12 ngay 03 thang 6 nim
2008;

+ Nghi dinh s6 108/2006/ND-CP ngay 22 thang 9 nim 2006 cta Chinh phu quy
dinh chi tiét vé hudng dan thi hanh mot s6 diéu cua Luat Pau tu;

+ Nghi dinh s6 139/2007/ND-CP ngay 05 thang 9 nam 2007 ctiia Chinh phu
huéng dan chi tiét thi hanh mot sb diéu cta Luat Doanh nghiép;

+ Nghi dinh s6 153/2007/NB-CP ngay 15 thang 10 nim 2007 ctia Chinh phu
quy dinh chi tiét va huéng din thi hanh Luat Kinh doanh bat dong séan;

+ Nghi dinh s6 88/2006/ND-CP ngay 29 thang 8 nim 2006 cua Chinh phu vé
dang ky kinh doanh;

+ Nghi dinh s6 75/2006/ND-CP ngay 02 thang 8 nim 2006 cua Chinh phu vé
quy dinh chi tiét va huéng dan thi hanh mot sb diéu cta Luat Gido duc;

+ Nghi dinh s6 124/2008/NP-CP ngay 11 thang 12 nim 2008 ctia Chinh phu
huéng dan thi hanh mot s6 diéu ctia Luat thué thu nhap doanh nghiép;

+ Quyét dinh s6 27/2006/QD-BKHCN ngay 18 thang 02 nim 2006 cua B6 Khoa
hoc va Cong nghé vé viéc ban hanh “quy dinh vé tiéu chuan xac dinh dy an san xuét
san pham céng nghé cao”;

+ Quyét dinh s6 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 nim 2006 cia B Ké
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hoach va Pau tu vé viéc ban hanh cac mau van ban thuc hién thu tuc dau tu tair Viét
Nam;

+ Thong tu s6 03/2006/TT-BKH ngay 19 thang 10 nam 2006 ctia Bo Ké hoach
va Pau tu vé viéc huong dan mot sd nodi dung vé hd so, trinh ty thu dang ky kinh
doanh theo quy dinh tai Nghi dinh s6 88/2006/ND-CP ngay 29 thang 8 nim 2006 cua
Chinh phua vé dang ky kinh doanh;

+ Quyét dinh s6 71/QD-KCNC ngay 20 thang 6 nim 2007 ctia Ban Quan 1y Khu
Cong nghé cao TP H6 Chi Minh, cé hiéu luyc ké tir ngay ky, vé viéc ban hanh quy
trinh hudng dan thi tuc dau tu vao Khu Cong nghé cao Tp HO Chi Minh.



56 CONG BAO S6 237 +238-01-10-2009

Quyét dinh s6 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 ndm 2006 vé viéc ban hanh cac
mau van ban thuc hién thu tuc dau tu tai Viét Nam.

Phu luc I-3

CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc 1ap - Tu do - Hanh phic

BAN DANG KY/DE NGHI CAP GIAY CHUNG NHAN PAU TU
(doi voi truong hop gan voi thanh ldgp Doanh nghiép)

Kinh giri: BAN QUAN LY KHU CONG NGHE CAO
TP. HO CHI MINH (SHTP)

Nha dau tu:

a) Doi véi nha dau tw la cd nhdn:

Ho tén: ..occvveieeee Chuc vu: . Ngay sinh: .oocooevviiiiieiieecee e,
Dan tdc: ................ Quéc EICH: o
Chting minh nhan dan/ho chiéu sé: ........ Ngay cap.............. NOi CAP..voveeereanen.

Glay to ching thyc ca nhan khac dbi véi truong hop khong c6 CMND/ho chiéu (#én

QIAY, SO, NGAY, NOT CAP): o.vovoeeeeeeeoeeeeeeeeeeee e,
Noi dAng K ho KhaAu thurong T ...

Cho & hien NaY: DIEN thOAT:......oveveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee et
FaX: oo VAL et e e e e e eee e e e e aaa
b) Poi voi nha dau tw la doanh nghiép/to chire:

Tén doanh NERIEP/O CRTC: .......veeeeeeeeeeeeee e e,
Gidy chtng nhan dang ky kinh doanh/Glay chtng nhan dau tu/Quyét dinh thanh 1ap
SO: e NEAY CAP: v, NOT CAP: e,

Thong tin vé nguoi dai dién theo phéap luat cua doanh nghiép/td chire diang ky dau tu,
gom:

Hotén:....ooooooiiiiieeee, NEAY SINN: oo
Dantoc:.....cccoovvviiiiiii Quéc tICh: Lo
Chirmg minh nhan dan/hé chiéu so: ................ NEAY CAP: ceeeeeeeeeeeeeee e
INOT CAP: vt

Glay to ching thyc ca nhan khac dbi véi truong hop khong c6 CMND/ho chiéu (#én
gidy, s6, ngay, noi cdp)
(@] 51§ (o372 RS RRT
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ChO & i8N NAY: ..o Dién thoai:.......cooovvvviiiiis
FaX: o Email: ....ooooooiiiiees e,
bang ky thanh 1ap td chirc kinh té dé thuc hién dy 4n dau tu v6i noi dung sau:
I. N¢i dung dang ky thanh 13p doanh nghiép:
1. Tén doanh nghiép:
d) T8N BANG tHENEG VB! ...t

£) TN VIS LAL TIEU CO: vt e e een e
2. Bia chi tru sé chi nhanh:
V' SO NNA/AUONE: e,
PRO/XE: oottt sttt
V' PRUONG/QUAN:......oiieieeeeeceeeee ettt
V' U HUYEN/HNN: ..o,
V' U TRAND PAO: oottt
Chi nhanh/vin phong dai dién (néu co):
V' SO MNA/AUONZ: ..
V' PRO/XE oot
V' PRUONE/QUAN ..ottt ettt ettt a e enes
Vo U HUYEN/NN: (.o,
V' UTRANN PRO: ettt
8. Loai hinh doanh nghi¢p dang ky thanh 1ap: ........ccceovveeiiiiiii e,

<

9. Nguoi dai dién theo phap luat ctia doanh nghi€p:......ccocvveeviiieeiiiieee e,

...........................................................................................................................

10. Nganh nghé kinh doanh:
STT Ma nganh Tén nganh

11. VOn clia dOAnh NERIED: .......veeeeeeeeeeeeeeeeeeee e eeseeeeas

12. VO PRADP GINDN: oo,
I1. N§i dung du 4n dau tu:

o TN AU AN QAU T oo e e e e e s s s s s e saeeeeeen

2. Dia diem thure RIEN AU AN ceeeeeeeeeeeeeeeeeee e e e s,

Dién tich dat du kién st AUNE: oo
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3. Muc ti€u va quy mO CUA AU AN .ooevveeeiieeceee et
4. VOn dAu tu thure RIEN QU AN .eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e e,

Trong d6: VOn gop dé thure NIEN du A0: ..o
5. Tho1 han hoat GONE:.......c.vvvieiiiieeee e
6. Tien dO thurc NN dU AN: . .oueeeeeeercieeeee et
II1. Nha dau tu cam két:

1. V& tinh chinh xé4c caa noi dung hd so dau tu;
2. Chép hanh nghiém chinh cac quy dinh cua phap luat Viét Nam va cac quy dinh
cua Giay chirng nhan dau tu.

........ , Ngay ...... thang ...... nam .......
NHA DAU TU

Ho so kém theo:
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc 1ap - Tw do - Hanh phic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

HQP PONG LIEN DOANH
JOINT VENTURE CONTRACT

Cin cir Luat Piu tw tai Viét Nam va cac viin ban phap 1y khac c6 lién quan, cic
Bén dwéi day da ky Hop dong lién doanh dé xin thanh lap tai Cong hoa Xa hoi chi
nghia Viét Nam mot Doanh nghiép lién doanh véi ngi dung nhu sau:

Based on the Investment Law in Vietnam and other relevant legal documents, the parties
mentioned hereinafter have signed a joint venture contract to establish in the Socialist
Republic of Vietnam a joint venture enterprise with the following contents and on the
following terms:

A. Bén (cac Bén) Viét Nam/ Vietnamese party(ies)

Name of company
2. Dl difN AUQC UY QUYBILE cuverecreecrecrerseresesesessesssessessssessesessessssessssessessssessessssessasesses
Authorized representative:
CRIEC VU / TIIC: oo e eabe e e are e e e aae e e
3. Tru sé chinh / Head office: ........oooiiiiiiiiiiecceeeeeee e

5. Giay phép thanh lap cong ty/ Certificate of incorporation n0: ............c.cccoeevu......
Pang ky tai/ Registered at: ...........cceeeeneennne.

Name of company or individual:
2. Pai dién @WOC WY QUYI: ..o,

Authorized representative:



60

CONG BAO S6 237 +238-01-10-2009

CRIEC VU/ TIIC: oottt e e e e e e be e e estaeesnbeeeenseeeensaaeans
QUOC tHICh /NGHONAIILY: ...,
3. Tru sé chinh/ Head offiCe: ........coooiiiiiiiiiciie e
Dién thoai / Telephone: .........cccoecvveiiieiiieeeeee, Faxi.ooooiiiiies

4. Nganh, nghé Kinh doanh chinh: ..............c.ococoomiimniieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e,

Main line of business:

Certificate of incorporation no:

Dang ky tai/ Registered at: .........cccooveeveeniinicniennen,

Ghi chii: Néu mot hodc cd hai Bén lién doanh gom nhiéu thanh vién, thi tieng thanh
vién sé mé ta ddy dii cdc chi tiét néu trén; Moi Bén can chi dinh dai di¢n dwoc iy
quyén ciia minh.
(Note: If any of the joint venture parties comprises more than one member, each member
shall provide in full the above details. Each party shall appoint an authorized
representative...)

Piéu 1/ Article 1:

1. Cac Bén théa thuin thanh lap mot Doanh nghié¢p lién doanh tai Cong hoa Xa hoi
chii nghia Viét Nam nham muc dich:(mé td cdc muc tiéu sin xudt kinh doanh ciia
Doanh nghiép lién doanh).

The parties agree to establish the joint venture enterprise in the Socialist Republic of
Vietnam with the purpose of: (' State in detail the objectives of production and business
of the joint venture enterprise)

2. Tén Doanh nghiép lién doanh la. . . .. (tiéng Viét Nam), tén giao dich (bdng tiéng
nwdoc ngoai thong dung) cia Doanh nghi€p lién doanh I .......ceevvverivinneicninnicnsnnennns
The name of the joint venture enterprise is : ............. (in Vietnamese); the transaction
name of the joint venture enterprise in a commonly foreign language is: ...........

Diéu 2 / Article 2:

1. Dia chi cia Doanh nghiép lién doanh
Address of the joint venture enterprise

- Nha mAy/Xurong AN XUAL CHINN: cu.veceeeceececrecrenecreresesessesesessesessessesessessssesseses
Main production factory/workshop

= Chi NHAND (EU €0): uuvurereerreererererneresesesesesessssesesesessssessssesessssessssesesssessssssens
Branch(es)

- Vin phong dai dién (NEU €O): wvereereererrerenrererersesnesessesessessesessessssessesessessssesseses
Representative office(s)
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2. Niing lue sian xuit: Hang héa/dich vu vao nim san xuét 6n dinh

Chia thanh sin phdam chinh va phu (néu cin thié)

Production capacity: goods/services * in the year in which the production becomes stable.
Split into main and auxiliary products (if necessary).

3. San phim ciia Doanh nghiép lién doanh sé dwgrc tiéu thu:
Products of the joint venture enterprise shall be marketed as follows

- Tai thi trrong Viét Nam:........ccveivvveivsennsnncssnncssercssencsnessnnes % san pham
Vietnamese market: % of products
- Tai thi trromg NUWEC NGOAI: ..cceevrriersnressraresssanicsssnressnssssansses % san pham
Foreign markets: % of product

4. Cac cam két chung khac ciia cac Bén lién doanh trong viéc thuwe hién dw an:...
(tién d¢ va ndi dung thiee hién chwong trinh ndi dia héa déi véi cdc san pham co khi,
dién, di¢n tu...).

Any other general undertaking of joint venture parties in relation to the implementation
of the project such as the progress and the contents of the localization program for
mechanical, electric and electronic products, and so forth.

DPiéu 3/ Article 3:

1. Tong von du tw ciia Doanh NEHIEP 1A: ...weeeeeeeeeeeeererenrereerenseseesenesensesessessens
The total invested capital of the enterprise

2. Von ding Ky ciia Doanh NEHIP 13: ...uuerceeerereerencrnerenesessesesessesessessesesseses

The register capital of the enterprise

Trong do:

To which

a. Bén Viét Nam gop/ The Vietnamese party CONtIIDULES: ceeevereessssscssssresssnsessasssssssssses
chiém/ accounting for................ccooeiiiiiiiiieiiieeiiiee % von phap dinh/ of legal
capital, bang/ comprising:

- Gid tri MAY MOC, thIEE DIt cuveeeeerercreerereeresseseesessesessessssessessssessesessessesessesssesseses
Value of equipment, machinery

- Gi4 tri chuyén giao cOng NZNE (MOU CO):euunrererereerererrernererernssesssessssssessenes
Value of technology transfer (if any)

(kém theo Hop dong chuyén giao cong nghé)

(Enclose technology transfer contract)

- Gia tri quyén sir dung dat, nha xwéng hoic cac khoan gép von khac
Value of the land use right, factory, or other contributions

- Gid tri MAY MOC, thIEE DIt cueveeeeererecreerereeresseseesessesessessssessessssessesessessesessessssesseses
Value of equipment, machinery

- Gi4 tri chuyén giao cOng NZNE (MOU CO):uuunrerernererrererrernereresessesssessesssesseses
Value of technology transfer (if any)

(kém theo Hop dong chuyén giao cong nghé)

(Enclose technology transfer contract)
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- Cac khoin gop von khac theo Luit DAu tw nUGC NZOA v.vveereeeeeeeereereessessenns

Other contributions in accordance with the Law on Foreign Investment

(Trwong hop Doanh nghiép lién doanh gdm nhiéu Bén, trinh bay chi tiét ty 18,
phwong thirc gop von ciia tirng Bén).

(In case of a multi-party joint venture describe in detail the capital contribution
percentage and method of contribution by each party.)

3. Von vay/ Loans:

(Néu chi tiét vé quy mé; Bén chiu trach nhiém thu xép von vay; cac diéu kién vay
tra, bao lanh.)

(Describe in detail the scale; the party responsible for arranging the loans; the conditions
of loans, repayment, guarantee, and so forth.)

Diéu 4/ Article 4:

Cac Bén cam két gop von day di theo ding tién dd nhuw sau:

The parties undertake to contribute their respective capital contributions fully and on
time as follows

(miéu td chi tiét tién d gop vén ciia tirng Bén).

(Describe in detail the schedule forl capital contribution by each party.)

Diéu 5/ Article 5:

Bén nao khong c6 kha ning hoan thanh tién dd gép von nhuw di cam két tai Diéu 4
thi Bén do phai thong bao cho (cac) Bén kia ly do va bién phap xir ly truée. . ...
ngay va phai boi thwong nhirng thiét hai cho (cic) Bén kia néu c¢é, mirc bdi thuwong
do cac Bén théa thuin, trweong hop khong théa thuan duwgc sé do co quan xét xir
hoic Trong tai quy dinh tai Pi¢u 10 Hop dong nay quyét dinh.

Any party unable to complete the capital contribution schedule as agreed in article 4
shall have to inform the other party(ies) of the reasons therefore and the measures to be
taken by the party in order to resolve the situation ....(days) in advance and shall
provide compensation to the other party(ies) for losses (if any). The compensation rate
shall be agreed by the parties; in case of disagreement, the decision shall be made by the
judicial body or arbitration organization stipulated in article 10 of this contract.

Diéu 6/ Article 6:

Thoi han Hop dong lién doanh nay la. . . . . nim ké tir ngay dwoc cip Gidy
Phépdau tw. Bat ky sw thay ddi niao vé thoi han phai dwoc cac Bén théa thuin va
b4o cao co quan cap Gidy Phép dau tw xem xét chuén y.

The duration of this joint venture contract is.... years, commencing from the date of
issuance of the investment registration certificate. Any changes to this duration must be
agreed by all parties and reported to the investment registration certificate - issuing body
for consideration and approval.
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Diéu 7/ Article 7

K¢ tir ngay dwoc cip Gidy phép dau tw, dw dn nay dwoc thuc hién theo tién dj sau:
Commencing from the date of issuance the investment registration certificate, this
contract shall be implemented following the schedule below:

1. Khéi cong xay dung: : tir thang thir. . . . .

Construction: from month

2. Lap dait thiét bi: tir thang thir. . . . .
Equipment installation: from month

3. Van hanh thi: tir thang thu. . . . .
Trial operation: from month

4. San xuit chinh thirc: tir thang thir. . . . .
Official production: from month

Piéu 8/ Article 8:

Trach nhiém khac cia cac Bén lién doanh dwgec quy dinh nhw sau:.........

Other responsibilities of joint venture parties are stipulated as follows

(Phan dinh ro trach nhiém cta tirng Bén trong viéc xin cap glay phép diu tw, thué
dat, cung wng dién, nwdc, tai chinh, vat liéu xiay dung, thiét bi, cong nghé¢, thi
truwong, quan ly, dao tao. . .)

(Allocate clearly the responsibilities of each party in the application for the investment
license, entry visas, land rent, supply of electric power and water, finance, building
materials, equipment, technology, markets, management, training, and so forth)

Diéu 9/ Article 9:

Sau khi hoan thanh moi nghia vu tai chinh d6i véi Nha nuéc Viét Nam, ciac Bén
chia lgi nhuén va chiu rii ro ciia Doanh nghiép lién doanh theo ty 1¢ gép von ciia
mdi Bén (trir truwong hop cdc Bén cé théa thudgn khdac phit hop véi phdp luat Viet
Nam dwoc quy dinh trong Hop dong lién doanh).

(Ghi ro ty I¢ chia lgi nhudn va rui ro cho tung Bén lién doanh).

After fulfilling all financial obligations to the State of Vietnam, the remaining profits
and losses of the joint venture enterprise shall be shared in proportion to the capital
contribution of each party, except where otherwise agreed by the parties in accordance
with the law of Vietnam and provided for in the joint venture contract. The percentage
of profits and losses shared by each joint venture party shall be specified.

DPiéu 10/ Article 10:

Tranh chip giira ciac Bén c6 lién quan, hoiic phat sinh tir Hop dong trwée hét phai

dugc giai quyét thong qua thwong lwong va hoa giai. Trong truong hop cic Bén

tranh chap vin khong théa thuin dwoc véi nhau thi vu tranh chap sé dwoc dwa ra.
. (ghi r6 tén va dia chi toa dn hodc té chirc trong tai).
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Any disputes between the parties related to or arising from the contract shall be resolved
first through negotiation and conciliation. In cases where the parties in dispute cannot
agree with each other, the dispute shall be referred to.....( State clearly the name and
address of the court or arbitration organization).

Quyét dinh cua..... (t6 chirc trén) 1a chung thaAm va cac Bén sé phai tuin theo

The decision of ...(above organization)... shall be final and binding on the parties.

Diéu 11/ Article 11:

Doanh nghiép lién doanh c6 thé cham dirt hoat dong, giai thé doanh nghiép trong
cac truong hop sau:

The joint venture enterprise may terminate its operations or dissolve the enterprise in the
following cases:

DPiéu 12/ Article 12:

Cic Bén lién doanh c¢é quyén chuyén nhwong gia tri phin von ciia minh trong
Doanh nghiép lién doanh theo cic quy dinh tai diéu 1¢ doanh nghiép va theo quy
dinh ciia Luat doanh nghiép, luit dau tu.

The joint venture parties may assign the value of their respective contributed capital in
the contract as stipulated in the chater and in the enterprise Law, in the Investment Law.

Diéu 13/ Article 13:

Moi diéu khoin khac c6 lién quan khong dwoc quy dinh cu thé tai Hop ddng lién
doanh nay sé dwogc cac Bén thuc hién theo phap luit Viét Nam va Gidy chirng nhan
diu tw.
All other related terms that are not stipulated in this joint venture contract shall be
implemented by the parties in accordance with the law of Vietnam and the investment
license.

Diéu 14/ Article 14:

Hop dong lién doanh nay cé thé dwge sira ddi, bo sung theo Nghi quyét ciia Hoi
dong quan tri va thong bao cho Ban quan 1y Khu céng nghé cao thanh phé Ho Chi
Minh trwéce khi thue hién.

The joint venture contract may be supplemented and/or amended in accordance with the
resolution of the board of management and subject to approval by the Saigon Hi-tech
Park prior to the implementation (of such amendment and/or addition)

DPiéu 15/ Article 15:

Hop dong nay c6 hiéu lue ké tir ngay dwoce cip Gidy chirng nhin dau tw.
This contract shall take effect as of the date of issuance of the investment registration
certificate.
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Diéu 16/ Article 16:

Hop dong lién doanh nay duwgc ky ngay. .. tai. . ... , g(‘A)m . ban g()c bﬁng tléng
Viét Nam va bing tleng ..... (tiéng nwéc ngoaz théng dung). Ca hai ban tiéng Viét
Nam va tiéng. . .. . déu c6 gia tri phap Iy nhw nhau.

This joint venture contract is signed at.. (location)...on.... (date)....in....originals in
Vietnamese and in....(a commonly used foreign language). Both versions shall be of
equal legal validity.

DPai dién Pai dién
Bén (cac Bén) nwéc ngoai Bén (cac Bén) Viét Nam
FOREIGN PARTY/(IES) VIETNAMESE PARTY(IES)
(Ky tén, chirc vu va ddu) (Ky tén, chirc vu va ddu)
(Signature and seal) (Signature and seal)

Trwong hop co nhiéu Bén: tirng Bén sé ky, ghi ré chivc vu ngwoi dai di¢n ky va déng
diu (neu co).
Where there are several parties, state the name of each party and affix the appropriate

seal (if any).
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tu do - Hanh phic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

S

HOQP PONG HOP TAC KINH DOANH
BUSINESS CO-OPERATION CONTRACT

Cin cir Luat Dau tu tai Viét Nam va cac van ban phap 1y khac c6 lién quan, cic Bén
dudi ddy mong mudn duoc tién hanh hoat dong dau tu tai Cong hoa Xa hoi chu nghia Viét
Nam theo hinh thirc Hop dong hop tac kinh doanh véi ndi dung va pham vi dugce quy dinh
trong Hop dong nay nhu sau:

Pursuant to the Investment Law in Vietnam and other relevant legal instruments, the
parties mentioned hereinafter wish to carry out investment activities in the Socialist
Republic of Vietnam in the form of a business co-operation contracts as outlined in the
contents and scope of this business co-operation contract.

A. Bén (cac Bén) Viét Nam:

A. Vietnamese party(ies):

1. Tén CONg ty / COMPANY HAME:: ......veeeeieeeaiiieeeiieeeieeeeireeeeveeeevreeeaaeeeneveees

2. Pai dién duoc Gy quyén / Authorized representative: ...
CRUC VU / TTHLE: oot e e

3. Tru sO chinh / Head office: ........cccuveeiiiieiiiiiiiiieeee et
Di¢n thoai / Telephone: ..............cccuveveiiieiiiieiiiieeiieeeeee e
B e

4. Nganh, nghé kinh doanh chinh/ Main business line(s)

5. Giay phép thanh 1ap cong ty / Certificate of incoporation No: ....................

DaANg Ky 121 / REGISIEE QL. ...oooeeveeeiieeiieeeit et ettt e e e e eiaee e s

NEAY / DALE: ..ottt eeeetee e et e e aae e e stte e e ere e e sraeeesraeenanes

B. Bén (cac Bén) nwdc ngoai:

B. Foreign party(ies):

1. Tén cong ty hodc ca nhan / Name of company or individual.........................
2. Pai dién duoc Gy quyén / Authorized representative: ...
ChUc VU / TUtle: oo
QUOC tiCh / NALIONALILY: ...
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Dia chi thuong tri / Permanet address: ...........oooeeeeeeceieeciieieiiieeeiieeecieeeenenn
3. Tru 8O chinh / Head office: ......oooveeoeeeiieeiieeeeeeeee et
Dién thoai / Telephone: ...........ccceeeevvecvveannnen. Fax: oo,
4. Nganh, nghé kinh doanh chinh/ Main business lines: .............ccoceeoweeenenn...
5. Giay phép thanh 1ap cong ty / Certifiace of incoporation No: ......................
Dang Ky tai / RegiStered At: ...........coovcueeeeeecieeiieeeeeie et
NEAY / DALE: .ottt s e e e e e ste e e sabe e e e ntaeeensaaeennnes

Ghi chii: Néu mot hodc ca hai Bén lién doanh gom nhiéu thanh vién, thi timg thanh
vién sé mé ta ddy di cdc chi tiét néu trén; Moi Bén can chi dinh dai dién dwoc 1ty quyén cia
minh.

(Note: If either contracting party comprises more than one member, then each member
shall provide all above details. Each party needs to appoint its own authorized
representative.)

Cung thoa thuin ky Hop ddng hop tac kinh doanh nay vé6i cac diéu khoan va diéu kién
sau day:

Hereby agree to sign this Business Co-operation Contract with the following terms
and conditions:

Diéu 1/Article 1:

Muc tiéu hop tac kinh doanh trén co s Hop dong. . . . .
Objectives of business co-operation on the basis of a contract:

(m ta chi tiét ndi dung va pham vi hop tac kinh doanh)
(State in detail a clear description of the proposed content and scope of business co-
operation)

Diéu 2/ Article 2:
1. Pia diém thyuc hién / Location:

2. Nang lyc san Xuét: Hang hoa/dich vy vao nam san xudt 6n dinh
Product capacity: goods/services in the stabilized production year

o (Chia thanh san pham chinh va phu - néu can thiét)
o Split into main and auxiliary products(if necessary)

3. San pham cua Hop dong hop tac kinh doanh nay s& duoc tiéu thu:
Product(s)of this Cooperation contractshall be marketed as follows:

o Tai thi truong Viét Nam/Vietnamese market: . . . . . % san pham/% of products
o Tai thi truong nudc ngoai/Foreign market: . . . . . % san pham/%f products

4. Vian phong diéu hanh ctia Bén nudc ngoai (Néu €O)......vveeveeeeeeereeeenenen.
Operating office (If ANY): ....c.oooeceeeeceeeeeee ettt

D1 ChI/ AGAVCSS ..ot
Di¢n thoai/ Telephone:........................ FaX: e
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Diéu 3/ Article 3:

Trach nhiém cta cac Bén hop doanh trong viéc gop von dé thuc hién Hop dong:
Responsibilities of business co-operation parties to contribute capital for the
implementation of the contracts:

a) Bén (cac Bén) Viét Nam: g0p......ccceeevvenenn. DANG...eevieeiieeieeeie e

(quyén sir dung dat, may moéc thiét bi, nguyén vat lidu, bo phan roi, linh kién, tién mat,
cac chi phi khéc...)

Then Vietnamese party(ies) shall contribute............................... in the form
Of e (the land use right, machinery and equipment, raw materials, spare
parts, components, cash, other costs....)

b) Bén (cac Bén) nudc ngoai: gOp ......cvvveeunennns DANG ...

(may moc thiét bi, nguyén vat li¢u, bd phan roi, linh kién, tién nude ngoai, cac chi phi
khac...)

The foreign party(ies) shall contribute........cccoooeriiniiiniiiriinnnnene in the form
Of e, ( machinery and equipment, , raw materials, spare parts,
components, cash, other costs....)

Néu vao thoi diém dong gop thuc té, nhiing gia tri trén day thay d6i so voi gia tri hién
tai thi cac Bén phai thoa thuan vé nhirng stra d6i d6 va bao cdo Ban quan 1y Khu céng nghé
cao thanh phé H6 Chi Minh xem xét va chuan vy.

At the time when the actual contribution is made, if the projected values shown above
differ from the actual contributes values, the two parties must reach an agreement on the
differences and report same to the Saigon Hi-tech Park for consideration and approval.

Trong truong hop mot Bén khong c6 kha nang hoan thanh nghia vu nhu da thda thuan
thi Bén d6 phai thong bao cho cac Bén kia biét Iy do va nhitng bién phap xir 1y trudc . . .
ngay. Thiét hai thuc té va chinh dang do sy cham tré hay khong c6 kha nang thyc hién nghia
vu cia mdt Bén gay ra, s€ dugc boi thuong theo thoa thudn cua cac Bén; trong truong hop
khong thoa thuan dugc thi s€ do co quan xét xir hodc trong tai quy dinh tai biéu 10 Hop
déng nay quyét dinh.

Where one of the parties is unable to fulfill its responsibilities as agreed, that party
must inform the other party within ....days of the reasons as well as the measures to be taken
to remedy the situation. The actual and legitimate losses caused by any delay or inability of
one party to carry out its responsibility(ies) must be compensated for as mutually agreed; in
cases of disagreement, the decision shall be made by the judicial body or arbitration
organization stipulated in article 10 of this contract.

Diéu 4/Article 4:

Céc trach nhiém, nghia vu khac cta cac Bén trong viéc thuc hién Hop dong/Other
duties and responsibilities of the parties in the implementation of the contract:

- Bén nudc ngoai/Foreign party(Ies): .........cucueeecueeeecueeesieeencieeeeceeeenveeenenns

(Quy dinh cu thé Bén chiu trach nhiém, thoi han hoan thanh. . . trong tung viéc nhu 16
chiec va quan ly san xuat, quan ly ky thudt va cong nghé, mua sam thiét bi, nguyén liéu, tiéu
thu san pham. . .).
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(State in detail the party bearing the responsibilities for, and the time-limit for,
completion of each jobs, such as organization and management of production, technical and
technology control, purchase of equipment, raw materials, consumption of products, and so

forth).

Diéu 5/Article 5:

During the implementation of the contract, the parties agree on the following
supervision mechanism:

(Miéu ta cu thé co ché, trong dé cé thé thanh ldp Ban diéu phéi, Vian phong diéu hanh
ciia Bén nudc ngoai bao gom phwong thirc thanh Idp, hoat déng, quyén han, trach
nhiém...).

(Describe in detail the mechanism whereby a co-ordination board and operating office
may be established and the method of establishment, activities, authority, responsibilities,
and so forth).

Diéu 6/Article 6:

Thoi han Hop dong nay la. . . .. nam ké tir ngdy duoc cip Gidy ching nhan dau tu. Bat
ky su thay d6i ndo vé thoi han ciia Hop ddng phai dugc cac Bén thoa thuan va bao cdo xem
xét va chuan y.

The duration of this contract is........ years from the date of issuance of the investment
registration certificate. Any changes to the duration of the contract must be agreed by the
parties and reported to the investment registration certificate issuing-body for consideration
and approval.

Néu mot Bén hop doanh mudn kéo dai thoi han Hop dong ngoai thoi han da duge thoa
thuan phai thong bao cho (cac) Bén kia it nhat 1a. . . . . . thang trudc ngay Hop dong hét han.
Néu cac Bén thoa thuan kéo dai thoi han Hop dong thi phai bao cao Ban quan 1y Khu cong
nghé cao thanh phd HO Chi Minh xem xét trong thoi han it nhat 13 6 thang trudc khi hét han
Hop dong.

Any of the business co-operation parties wishing to extend the agreed duration of the
contract must so inform the other party at least.......months prior to the expiry of the
contract. If the parties agree to the extension of the contract, they must submit an
application for consideration by the SHTP at least six months prior to the expiry of the
contract.

If all conditions for termination of the contract in which are stipulated in the contract
cannot be implemented, the contract shall remain in effect regardless of the expiry of the
contract, provided that the extended duration of the contract is approved by the investment
registration certificate - issuing body.

Diéu 7/Article 7:

Ké tir ngdy duoc cip gidy chimg nhan dau tu, Hop dong ndy dugc thuc hién theo tién
do sau:

The schedule for implementing this contract from the date of issuance of the
investment registration certificate shall be as follows:
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1. Khoi cong xay dung: tir thang thu. . . . .
Construction: from month....... to month..........

2. Lap dat thiét bi: tir thang thi. . . . .

Equipment installation: from month........ to month.........
3. Van hanh thtr: tir thang thu. . . . .
Trial operation: from month........ to month....

4. San xuat chinh thirc: tir thang tht. . . . .
Official production: from month......

Diéu 8/Article 8:

1. (cdc Bén) nuée ngoai thuc hién day du nghia vu thué va cac nghia vu tai chinh khac
theo quy dinh tai Glay chting nhan dau tu. (ghi ré phwong thirc ndp thué thu nhap doanh
nghiép va thué chuyén loi nhudn ra nwéc ngodi ciia Bén nude ngodi: ndp truc tiép, Bén Viét
Nam nop ho v.v...).

The foreign party(ies ) must fully carry out its/their tax obligations and other financial
obligation as stipulated in the investment license. (State clearly the method of paying profits
tax and the profit remittance tax of the foreign party(ies): via direct payment, via the
Vietnamese party(ies), and so forth).

2. (Cdc) Bén Viét Nam thyc hién diy du nghia vu thué va cac nghia vu tai chinh khac
theo quy dinh cua cac van ban quy pham phap luat ap dung d6i v6i Doanh nghiép trong
nude va cac quy dinh tai Gidy chimg nhan dau tu.

The Vietnamese party (ies) shall fully carry out its/their taxation obligations and other
financial obligations in accordance with the laws applicable to domestic enterprises and the
provisions stipulated in the investment license.

Luwu y: can xdc dinh roé Bén chiu trach nhiém nop cac logi thué chung lién quan dén
thue hién Hop déng nhw thué xudt khdu, thué nhap khau, thué gid tri gia tang. . .

(Note: The party responsible for paying the general taxes related to the implementation of
the contract such as export duties, import duties, turnover tax....should be clearly defined.)

Diéu 9/Article 9:

Céc Bén tham gia Hop déng thoa thuan chi san phém va / hodc loi nhuan, cac khoan 16
thong qua viéc thyc hién Hop dong nhu sau:

The contracting parties agree to share products and/or profits losses from the
implementation of the contract as follows:

o (cac) Bén Viét Nam (ghi 16 tirng Bén, néu can thiét) .............................
Vietnamese party(ies) : (State clearly each party, if necessary)

o (cac Bén) nudc ngoai (ghi ré tirng Bén, néu can thiét) ............................
Foreign party(ies): (State clearly each party, if necessary)

Diéu 10/Article 10:

Tranh chp giita cac Bén c6 lién quan, hodc phat sinh tir Hop dong trude hét phai duoc
giai quyét thong qua thuong lugng va hoa giai. Trong trudng hop cac Bén tranh chip vin
khong thoa thuan duoc voi nhau thi vy tranh chip sé duoc dua ra. . . (ghi #6 tén va dia chi
Toa an hodc t6 chirc trong tai).



S6 237 +238-01-10-2009 CONG BAO 71

Any disputes among the parties related to or arising from the contract must first be
resolved through negotiation and conciliation. In case of continued disagreement, the
disputes shall be referred to........ (clearly state name and address of court or arbitration
organization).

Quyét dinh cua. . . (16 chirc trén) 1a chung tham va cac Bén phai tuan theo.
The decision of-.....(name of above organization)..shall be final and binding on both
parties.

Diéu 11/Article 11:

Céc Bén c6 quyén chuyén nhugng gi tri phan von ctia minh trong Hop dong, theo cac
quy dinh tai Luét PAu tu va cac diéu khoan lién quan cua Nghi dinh s6 108/ND-CP cua
Chinh phu.

The parties may assign the value of their respective capital contributions in the
contract as stipulated in the Investment law and Degree 108/ND-CP.

Diéu 12/Article 12:
Hop dong hop tac kinh doanh nay c6 thé cham dirt hoat dong trudc thdi han va / hoic

This business co-operation contract may be terminated prior to the expiry of its
duration or terminate in the following cases:

Diéu 13/Article 13:

Khi Hop d@)ng hét han, cac Bén thoa thuan viéc thanh Iy cac tai san lién quan dén

Upon expiry of the contract, the parties agree on the liquidation of the assets relating
to their rights and responsibilities in the business co-operation contract as follows:

(M6 ta chi tiét cac diéu kién cé lién quan dén quyén han, nghia vu, tai san. . . phit hop
voi cdc quy dinh tai Ludt Pau tw va céc diéu khoan lién quan cua Nghi dinh 56
108/2006/ND-CP cua Chinh phu).

(Describe in detail the condition in respect of each party’s rights, responsibilities,
assets, and so forth, in conformity with the spirit of the Law on Investment and relevant
provisions of the Decree.)

Diéu 14/Article 14:

Moi diéu khoan khac c6 lién quan khong duoc quy dinh cu thé tai Hop dong hop tac
kinh doanh nay s& dugc cac Bén thuc hién theo quy dinh cta phap luat Viét Nam va cua
Gidy chung nhan dau tu.

All other terms relating to the business co-operation contract but not specifically
provided for in this business co-operation contract shall be implemented by the parties in
accordance with the provisions of the law of Vietnam and of the investment license.

Diéu 15/Article 15:

Hop dong hop tac kinh doanh nay c6 thé duogc sira d6i, bd sung sau khi ¢ thoa thuin
bang van ban gitra cac Bén va phai dugc co quan cap Giay chirng nhéan dau tu chuan y trudc
khi thuc hién.
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This business co-operation contract may be supplemented and/or amended pursuant to
a written agreement between the parties and must be approved by the investment license
issuing body prior to being implemented.

Diéu 16/Article 16:

Hop ddng nay c6 hiéu luc ké tir ngay duge cap Gidy chimg nhan dau tu.
This contract shall take effect from the date of issuance of the investment registration
certificate.

Diéu 17/Article 17:

Hop ddng hop tac kinh doanh nay dugc ky ngay. . . .. ,tai. .. .. , g0m . .. ban goc bang
tiéng Viét Nam va bang tiéng. . . . . (tiéng nudc ngoai théng dung). Ca hal ban tiéng Viét
Nam va tiéng. . . .. déu co gia tri phap 1y nhu nhau.

This contract is signed at....(location)....on......(date)....... in ... originals in
Vietnamese and in........ (a commonly used foreign language)........ Both the Vietnamese

version and the......version shall be of equal validity.

Pai dién Pai dién
Bén (cac Bén) nwéc ngoai Bén (cac Bén) Viét Nam
(Ky tén, chirc vu va ddu) (Ky tén, chirc vu va ddu)
FOREIGN PARTY VIETNAMESE PARTY

(Signature, title and seal) (Signature, title and seal)
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tu do - Hanh phic

HUONG DAN LAP
GIAI TRINH KINH TE KY THUAT

I. CHU PAU TU:
1. Tén Cong ty:
2. Dai dién phép luat:
- Ho, tén; nam sinh; quéc tich.
- S6 ho chiéu. . ., Ngay cép. . ., Noi cép. . .
- Churce vy, dia chi thuong tra.
3. Tru s& chinh:
Dién thoai, Telex, Fax:
4. Nganh nghé kinh doanh chinh:
5. Giay phép thanh lap Cong ty:
Dang ky tai. . ., Ngay. . .
Vén ding ky:
Cong ty m¢ tai khodn tai Ngan hang:
S6 tai khoan:
(Néu c6 nhiéu chii dau tu thi mé ta riéng timg chii du tu theo nhiing ndi dung trén)

II. DOANH NGHIEP XIN THANH LAP:
1. Tén goi cua doanh nghiép
- Tén tiéng Viét:
- Tén giao dich bang tiéng nuéc ngoai thong dung:
2. Hinh thitc dau tu cta doanh nghiép: (100% von nudc ngoai, Lién doanh, Hop tac kinh
doanh trén co so hop dong).
3. Thoi gian hoat dong ctiia doanh nghiép:
4. Muc tiéu hoat dong chinh cua doanh nghiép:
5. Vébn dau tu:

5.1 Téng von dau tu du kién:. . . . . . , trong do:
-Véncbddinh:......... USD, bao g@)m:
+ Nha xuong:. . ...... m2, tri gid. ... ... USD
+ Véan phong:. . ...... m2, tri gid. ... ... USD
+ May moc, thiét bi:. . ... ... USD
+Voén cb dinh khac:. . . . .. .. UuSD

- Vén luu déng:. . . .. ... USD

5.2 Ngudn von:

Tong sb:. ........ USD, trong do:

- Vén phap dinh (hodc von gop):. .. ... ... USD, trong do:
+ Bén (c4c bén) Viét Nam gop:........ USD, gom:
*Tién:. ........ USD
*Taisan:. ........ USD
+ Bén (c4c bén) nudc ngoai gop:. .. .. ... USD, gém

* Tién nudc ngoai:. .. ... ... USD
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* Thiét bi, may moc:. . .. .. ... USD
* Tai san khac:. ...... .. USD
-Vonvay:......... USD. Néu 10 ai chiu trach nhiém dan xép von vay, cac diéu kién vay

tra, bao lanh.

I11. SAN PHAM DICH VU VA THI TRUONG:

1. San ph?lm, dich vu: tén, ky ma hi¢u, thong $b k¥ thuat chu yéu, tiéu chuan chét luong san
pham.

2. Thi truong duy kién sé tiéu thy san pham, dich vu:. .. ... ...

3. Can cur lya chon san pham dich vu va thi truong:

- Tinh hinh cung-céu vé san phflm, dich vu trén cac thi truong da xac dinh trong qua khr,
hién tai va dy bao tinh hinh cung cau nay trong twong lai, co s& cia nhitng du bao do.

- So sanh san pham, dich vu cta du 4n vé6i cac san pham, dich vu cung loai dat chat lugng
qudc té hién co trén thi truong thé gidi.

IV. QUY MO SAN PHAM VA DU KIEN THI TRUONG TIEU THU:

7 Nam thu 1 Nam. . Nam san xuat 6n dinh
Tén san pham, .
dich vu (don vi) SO0 | Gidudc | Thanh S6 | Giaudc | Thanh tién
lugng tinh tién lugng tinh

1.

3.

T6ng doanh thu
Ty 1¢ tiéu thu san pham 7
- Tiéu thy ndi dia:. . . . . % san pham
- Xuit khau:. . . .. % san pham

V. CONG NGHE, MAY MOC, THIET BI VA MOI TRUONG:
1. Cong nghé:

- So dd quy trinh cong ngh¢ chu yéu (hodc cac cong nghé chu yéu)

- Pic diém chu yéu cua giai phap cong ngh¢ da lya chon

- Dy thao Hop dong chuyen giao cong nghé, hd trg k¥ thuat (néu co)
2. Danh muyc may méc, thiét bi:

bPon vi: USD

Tén thiét bi Xuat xtt | Pic tinh k¥ thuat | SO lwuong | Udc gia | Gia tri
I. Thiét bi san xuat
I1. Thiét bi phu tro
I11. Thiét bi van chuyén
IV. Thiét bi vin phong

Ghi chii: Néu 1a thiét bj cii, thi cin bo sung nim san xuat, danh gia chat lugng va gia tri con
lai. Bién ban giam dinh méay mdc, thiét bi (néu co).
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3. Moi truong: trinh bay rd viéc du an co thai ra cac tic nhan giy 6 nhiém mdi truong
khong, néu c6 thi trinh bay cac bién phap xir 1y can thiét dé bao vé moéi truong khong bi 6
nhiém qua gidi han cho phép: ddi véi cac trudng hop can phai 1ap bao cdo danh gia tac dong
moi trudng thi can phai thuc hién ding theo quy dinh ciia B6 KH, CN & MT.

VI. CAC NHU CAU CHO SAN XUAT:
1. Nhu cau vé nguyén li€u va ban thanh pham:

Pon vi: USD
Danh muc (chung Nam thir 1 Nim thir. .. | Nim sx 6n dinh
loai) S6 luong | Udc gia | Gia tri

I. Nhap khau vao Viét

Nam

1.

2.

3.

II. Mua tai Viét Nam

1.

2.

3.
2. Nhu cau nhién liéu, ning lugng, nude, cac dich vu va ngudn cung cap:

Tén goi Nguér} Nam thu 1 Nam thu... Nim sx 6n dinh
(chung loai) cung cap | Khoiluong | Gia tri

1.

3.
Trinh bay phuong an giai quyét nhu cau cip dién, nude cua dy an.
3. Nhu cau vé lao dong vao ndm thir. . . khi dat cong suat thiét ké

Loai lao dong Nguoi Viét Nam | Nguoi nudc ngoai Cong

1. Cén b quan ly

2. Nhan vién k¥ thuat va gidm

sat

3. Cong nhan lanh nghé

4. Cong nhén gian don

5. Nhéan vién van phong
Téng 50

VII. MAT BANG PIA PIEM VA XAY DUNG - KIEN TRUC:

1. Pia diém va mit bang

- Dia chi (x4, huyén, tinh), ranh gi6i va/hodc toa do dia Iy cua dia dlem du an (kem theo ban v&).

- Hién trang mit bang va co sé ha ting cua dia diém (duong s4, cau cbng, dién, nudc, thoat
nudc, thong tin lién lac. . .).
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- Dién tich mat dat, mat nudc, mat bién st dung cho du 4n va muc gia cho thué.
- Gia tri dén bu, di chuyén can thuc hién dé gidi phong mit bang trén co sé thoa thuan véi

Uy ban nhan dan tinh, thanh phé.
2. Xay dung - Kién tric

2.1 Cac hang muc trong khuon vién va ngoai khuon vién

Don vi: USD

Tén hang muc Pon vi

Quy mo

Pon gia

Thanh tién

I. Cac hang muc xay moi

1.

2.

3.

II. Cac hang myc sua chira, cai tao
1.

2.

3.

Cong

Ghi chu: cac hang muc c6 két cau dic bi¢t can co6 giai trinh cu theé.

2280 d6 téng mit bang (kém theo ban vé)
2.3 Tong tién do xay dung

VIIL. TO CHUC QUAN LY, LAO PONG VA TIEN LUONG:

1. So @b to chirc cua doanh nghi¢p
2. Quy lvong hang ndm

on dinh

I. Nhan vién nguoi nude ngoai (& cac bd phén)
L.

2.

3.

Tong quy lvong cho nhan vién nudc ngoai

II. Nhan vién nguoi Viét Nam (6 cac bd phan)
1.

2.

3.

Tong quy luong cho nhéan vién nguoi Viét Nam
II1. Tong quy luong (I + 1)

3. Phuong thuc tuyén dung, ké hoach dao tao can bod quan ly, k¥ thuét va cong nhan (néu rd

n6i dung va chi phi dy kién)

IX. TIEN PO THU'C HIEN DU AN:

- Hoan thanh thu tuc dang ky thanh 1ap doanh nghiép: thang thu

- Thué dia diém: thang thu. . . . .
- Khoi cong xay dung: thang tha. . . . .
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- Lip dat thiét bi: thang thu. . . . .
- Van hanh thu: thang tha. . . ..
- San xuat chinh thuc: thang tht. . . . .

X. CO CAU VON PAU TU THEO NAM THUC HIEN:
1. Von luu dong (chi ap dung cho nhitng du é4n c6 tong von dau tu trén 5 tricu USD)

Pon vi: USD

Thanh phan

Nam thir 1

Nam. . .

Nam sx on dinh

1. Von san xuat

- Nguyén liéu va ban thanh pham nhap khau
- Nguyén liéu va ban thanh pham ndi dja
- Luwong va bao hiém x4 hoi

- Chi phi dién, nudc, nhién li¢u

- Phu ting thay thé

2. Vén luu thong

- Nguyén vat liéu ton kho

- Ban thanh pham t6n kho

- Thanh pham ton kho

- Hang bén chiu

3. Vbn bang tién mat

Tong von luu dong

2. Vén ¢b dinh:

Pon vi: USD

Thanh phan

Nam thir 1

Nam sx on dinh

1. Chi phi chuan bi dau tu

2. Chi phi dén bu, giai phong mat bang, san
nén va gia trj gop von bang quyén st dung
dat ciia Bén Viét Nam (neu co)

3. Gia tri nha ctra va két cdu ha tang sin co

4. Chi phi xay dung mai hodc/va cai tao nha
xuong, két cau ha tang

5. Chi phi may moc, thiét bi dung cu

6. Vén gop bang chuyén giao cong nghé hoac
mau cong nghé tra gon (néu co)

7. Chi phi dao tao ban dau

8. Chi phi khac

Tong von c6 dinh

XI. PHAN TiCH TAI CHINH:
1. Doanh thu (gia tr1)

Pon vi:USD

Cac khoan thu Namtha 1 | Nam. ..

Nam sx 6n dinh

Tong doanh thu hang nam
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2. Chi phi (gia thanh) san xuét, dich vu:
3. Dy kién 13i, 18:
Cac chi tiéu Namthit 1 | Nam. .. Nam sx on dinh

. Tong doanh thu
. Tong chi phi (ké ca 16 nam trudc)
. Loi nhuén trude thué
. Thué loi tic
. Loi nhuén sau thué
. Cac quy

. Loi nhuan duoc chia
Trong do:
- Bén (cac bén) Viét Nam
- Bén (cac bén) nudc ngoai

NNk W=

XII. PANH GIA HIEU QUA CUA DU AN:

1. Hi€u qua tai chinh:

- Thoi gian hoan vén

- Piém hoa von 1y thuyét

- Hién gi4 thuan NPV

- Ty suat thu hoi ndi bo IRR

- Phan tich d6 nhay ddi véi cac du an co su bién dong lon vé gia cla cac yéu td dau vao (vat
tu, nguyén li€u, ban thanh phém. .2

- Kha nang can doi ngoai t¢

2. Hiéu qua kinh té-xa hoi cua dy an:

- Cac loai thu va khoan n¢p cho Nha nuéc Viét Nam

- Mitc d9 tién tién clia san pham va cong nghé 4 ap dung
- Gia tri san pham tao ra, trong d6 c6 gia tri xuat khau
- S6 viée 1am duoce tao ra boi du an

XIII. TU' NHAN XET VA KIEN NGHI:

- Tinh kha thi va hi¢u qua ctua du an

- Céc kién nghi vé wu dai va cac bién phap ma Nha nudc Viét Nam can ap dung lién quan
dén duy én.

Ngay. ....thang.....ndm20...
PAI DIEN CO THAM QUYEN CUA CHU PAU TU
(Ky tén, dong ddu)
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Ban hanh kém Quyét dinh s0 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 ndm 2006 vé viéc
ban hanh cac mau vian ban thuc hién thu tuc dau tu tai Viét Nam.

Phu luc I-8

DANH SACH THANH VIEN POI VOI CONG TY TRACH NHIEM HU'U HAN
CO TU HAI THANH VIEN TRO LEN

. Vén gop
34 Tén thanh Quyet - — — Chir ky
o7 | viénséng |Piachi| dinh | Tonggid | Phuong | Thdi ciia thanh| Ghi chi
lap thanh lgp | trivon thu:c, gop dlem vién
gop von gop von
(1) (2) 3) 4) (5) (6) (7) (8) 9)
...... , ngay ........ thang ........ nam .........
Dai dién theo phap luat ciia doanh nghiép
(Ky va ghi ro ho tén)
Ghi chu:

Cot (2) Thanh vién la ca nhan: Ho va tén/ngay sinh/Gi6i tinh /Qubc tich
Cot (3) Dia chi: Thanh vién la ¢4 nhan: Noi dang ky ho khau thuong tri

D01 voi thanh vién 1a t6 chire: dia chi tru sé chinh

Cot (4) Doi véi thanh vién sang 1ap 13 ca nhan: SO, ngdy, noi cdp Ching minh nhan dan, Ho chiéu
hodc gidy to chimg thuc ¢4 nhan
Dbi vai thanh vién sang 1ap 1a phap nhan: Quyét dinh thanh 1ap, Gidy ching nhan diang ky
kinh doanh hoac tai liéu tuong duong khac
Cot (6) Phuong thirc gbp von: liét ké tén loai tai san gop von; sd luong ting loai tai san gop von;
gié tri con lai cua timg loai tai san gop von; thoi diém gop von cua timg loai tai san.
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Ban hanh kém Quyét dinh s0 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 ndm 2006 vé viéc
ban hanh cac mau van ban thuc hién thu tuc dau tu tai Viét Nam.

Phu luc I-9

DANH SACH CO PONG SANG LAP POI VOI CONG TY CO PHAN

Tén ; Voén gop _
C@ %lrlyst T@ng SO Loai co phﬁn Thoi | Chit ky
A . m A 1A PO .2 .z
S TT d?ng Dﬁ;} thanh | €0 Phan Pho thong | ... diem c;a O
chi A . . . - 0 0
Tap lap | sé6 | Gia| Sé6 |Gia| sé |Gia| S | done
ap . . . | von | sang lap
luong | tr1 | luong | tri [ luong | tri
O] @ | & OGO [®f O 0] d) | (12)
...... , ngay ........ thang ........ nam .........
Dai dién theo phap luat ciia doanh nghiép
(Ky va ghi ro ho tén)
Ghi chu:

Cot (2) C6 dong sang 1ap 13 ca nhan : Ho va tén/ngay sinh/Gidi tinh /Qudc tich

Cot (3) Dia chi: C(f) dong sang 1ap 1a ca nhan: noi dang ky ho khau thuong tra
) C6 dong sang 1ap la phap nhén: dia chi try s6 chinh
Cot (4) Do1 voi co6 dong sang 1ap 1a ca nhan: SO, ngay, noi cap Chirng minh nhan dan, HY chiéu

hodc gidy to chimg thuc ¢4 nhan

Déi voi c6 dong sang lap 1a phap nhan: Quyét dinh thanh lap, Gidy chimg nhan ding ky
kinh doanh hoac tai li¢u tuong duong khac
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Ban hanh kém Quyét dinh s6 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 nim 2006 vé viéc

Phu luc I-10

ban hanh cac mau van ban thuc hién tha tuc dau tu tai Viét Nam.

DANH SACH THANH VIEN SANG LAP POI VOI CONG TY HQP DANH

Nghé nghiép, Vén gop
) . ) A Chir ky
;| Tén : Quyeét tmih dQA A . i .
S0 | hanh | Pi@ |dinh thanh| chuyénmon | 1" | ppin | Thoi | cua | Ghi
TT vién chi | lap cua thanh gl"“; tr1 vén diém thgnh chu
' vién hop VO | oop | gép vén| Vién
danh gop
D] @ [ A3 “ &) (0) () ) 9 (10)
...... , ngay ........ thang ........ nam .........
Dai dién theo phap luat cia doanh nghiép
(Ky va ghi ro ho tén)
Ghi chu:

Cot (2) Thanh vién 14 ca nhan : Ho va tén/ngay sinh/Gidi tinh /Qudc tich
Cot (3) Dia chi: Thanh vién 1a ca nhan: Noi dang ky ho khau thudng tra

D0i v6i thanh vién 1a to chuc: dia chi tru s& chinh
Cot (4) Déi v6i thanh vién sang 1ap 1a ca nhan: SO, ngdy, noi cap Chimg minh nhan dan, Ho chiéu
hoic gidy to chimg thuc ca nhan
Déi véi thanh vién sang 1ap 1a phap nhan: Quyét dinh thanh lap, Gidy chimg nhan dang ky
kinh doanh hodc tai liéu tuong duong khac
Cot (6) Phuong thirc gop von: liét ke tén loai tai san gop Von s0 luong ting loai tai san gop von;
gia tri con lai ctia ting loai tai san gop von; thoi diém gop von cia timg loai tai san.
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16. Tham tra cap gidy chirng nhan du tuw ddi véi duw 4n ddu tw cé6 quy md
du6i 300 ty dong va thudc linh viee ddu tu c6 diéu Kkién gin véi thanh lap chi
nhanh

- Trinh ty thwe hién:
Budée 1: Nha dau tu chuan bi day da ho so theo ding quy dinh cila phap luét.

Budre 2: Sau khi chuin bj d?ly du ho so thi nha dau tu & nop hd so tai VP Ban
Quan ly Khu Céng nghé cao TP H6 Chi Minh, duong D1, Khu Cong nghé cao,
phuong Tan Phu, quan 9 (theo gio hanh chinh tir thir 2 dén thir 6 hang tuan).

+ Néu ho so chua day du thi bo phan tiép nhan s& tién hanh huéng dan nha dau
tw hoan thién ho so;

+ Néu ho so day du thi b phan tiép nhan viét gidy bién nhan.

Buwéc 3: Sau khi ¢ gidy bién nhan hen ngay nhan két qua thi nha dau tu s& nhan
két qua tai b phan tra ho so.

- Cach thire thue hién: Truc tiép tai tru s& co quan hanh chinh nha nuéc;

- Thanh phan, s6 lwong hd so:

a) Thanh phan ho so, bao gdm:

1. Ban dang ky/dé nghi cap gidy ching nhan dau tu (theo mau);

2. Béo céo nang lyc tai chinh ctia nha dau tu (Bao cdo tai chinh 02 nim gan nhat
hodc Gidy ching nhan Ngan hang);

3. Van ban xac nhan tu cach phap 1y ctia nha dau tu:

- Déi véi nha dau tie la t6 chive: Ban sao cong ching Gidy phép thanh 1ap hoic
Gidy chung nhian DPKKD hoidc cac tai liéu twong duong khac va kém ban sao y
CMND, H6 chiéu hodc chung thuc ca nhan hop phap khac cia ngudi dai dién.

- Doi véi nha dau tw 1a cd nhdn: Ban sao cdng chimg ho chiéu hodc CMND.

- Luu y: Cdc bdn sao céng chimg khong qua 03 théng, ké tir ngay cong chitng.

4. Hop dong Lién doanh hoic Hop ddng Hop tac kinh doanh ddi voi hinh thirc
dau tu gilta nha dau tu trong nudc va nude ngodi (theo mau). Hop dong Lién doanh
hodc Hop dong Hop tac kinh doanh do dai dién c6 tham quyén cua cac Bén lién
doanh ky vao timg trang va ky ddy di vao cubi Hop dong;

5. Ban giai trinh cong nghé, voi ndi dung bd sung day du cac gop ¥ (néu co) da
dugc Hoi dong Khoa hoc Cong nghé thong qua.



S6 237 +238-01-10-2009 CONG BAO 83

6. Ban Giai trinh kha ning d4p ung dicu kién ma dy an dau tu phai dép ung khi
tham gia thi trudng (theo quy dinh d6i voi dy an thudc linh vuc dau tu co didu kién).

7. Ban sao Gidy ching nhan dang ky kinh doanh ctia doanh nghiép;

8. Ban sao Diéu 18 cong ty twong tng mdi loai hinh doanh nghiép;

9. Quyét dinh bang vin ban va ban sao bién ban hop ctia Hoi dong thanh vién
d6i v6i cong ty trach nhiém hiru han hai thanh vién tr¢ 18n, ctia chil s¢ hiru cong ty
hoic Hoi dong thanh vién hodc Chil tich cong ty dbi vi cong ty trach nhiém hiru han
mdt thanh vién, ctia Hoi ddng quan tri ddi véi cong ty cb phan, cua cac thanh vién
hop danh d6i v6i cong ty hop danh vé viéc thanh 1ap chi nhanh;

10. Ban sao hop 1& quyét dinh bo nhiém ngudi ding dau chi nhanh, vin phong
dai dién);

11. Van ban xac nhan vén phap dinh ciia co quan, t6 chic ¢6 thAim quyén ddi véi
cong ty kinh doanh nganh, nghé ma theo quy dinh cta phap luat phai c6 von phap
dinh;

12. Ban sao hop 1é chimg chi hanh nghé ddi voi cong ty kinh doanh nganh nghé
ma theo quy dinh ctia Phép luét phai c6 chimg chi hanh nghé.

*Luu y: Néu chi nhanh duoc 1ap tai tinh, thanh phé truc thuoc Trung wong noi
doanh nghiép dit tru so chinh thi doanh nghiép khong phai ndp ban sao Gidy chimg
nhan dang ky kinh doanh cua doanh nghiép, ban sao Diéu 1¢ cong ty trong hd so ding
ky hoat dong.

b) S6 lwong ho so: 01 bd gde va 03 bd sao.

- Thoi han giai quyét: 45 ngay lam viéc, ké tir ngdy nhan du hd so hop 16.
- P6i twong thuc hién thii tuc hanh chinh: T6 chic.

- Co quan thue hién thi tuc hanh chinh:

a) Co quan c6 tham quyén quyét dinh: Ban Quan 1y Khu Cong nghé cao.

b) Co quan hodc nguoi c6 thim quyén duoc ty quyén hodc phan cap thyuc hién
(néu c6): Khong

¢) Co quan truc tiép thuc hién TTHC: Ban Quan 1y Khu Cong nghé cao.
d) Co quan phdi hop (néu c6): cac Bo, nganh c6 lién quan.

- Két qua thi tuc hanh chinh: Gidy chtng nhan.

- Lé phi (néu c6): Khong co.
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- Tén mau don, miu to khai:

+ Ban diang ky/dé nghi cip gidy ching nhan dau tu (Phu luc 1-2);

+ Hop dong Lién doanh hoic Hop dong Hop tac kinh doanh d6i vé6i hinh thirc
dau tu gitta nha dau tu trong nudc va nude ngoai.

- Yéu cu, diéu kién thuc hién thi tuc hanh chinh (néu ¢é): Dy an phai dap
g cic tiéu chi cong nghé cao vé chi phi nghién ciru phat trién, nganh, dao tao,...

- Can cwr phap ly cua thu tuc hanh chinh:

+ Luat Pau tu s6 59/2005/QH11 ban hanh ngay 12 thang 12 nam 2005, ¢ hiéu
lyc thi hanh ngay 01 thang 7 nam 2006;

+ Luat Doanh nghiép s6 60/2005/QH11 ban hanh ngay 12 thang 12 nam 2005,
c6 hi¢u luc thi hanh ngay 01 thang 7 nam 2006;

+ Luat Kinh doanh bat dong san s6 63/2006/QH11 ban hanh ngay 12 thang 7
nam 2006, c6 hiéu lyc thi hanh ngay 01 thang 01 nam 2007,

+ Luat Gido duc s6 38/2005/QH11 ban hanh ngay 27 thang 6 ndm 2005, c6 hiéu
lyc thi hanh 01 thang 01 nam 2006;

+ Luat Thué thu nhip doanh nghiép sé 14/2008/QH12 ngay 03 thang 6 nim
2008;

+ Nghi dinh s6 108/2006/ND-CP ngay 22 thang 9 nam 2006 ctia Chinh phu quy
dinh chi tiét vé hudng dan thi hanh mot s6 diéu cua Luat Pau tu;

+ Nghi dinh sd 139/2007/ND-CP ngay 05 thang 9 nim 2007 cua Chinh phu
huéng dan chi tiét thi hanh mot sb diéu cta Luat Doanh nghiép;

+ Nghi dinh s6 153/2007/NB-CP ngay 15 thang 10 nim 2007 cua Chinh phu
quy dinh chi tiét va huéng din thi hanh Luat Kinh doanh bat dong séan;

+ Nghi dinh s6 88/2006/ND-CP ngay 29 thang 8 nim 2006 cua Chinh phu vé
dang ky kinh doanh;

+ Nghi dinh s6 75/2006/ND-CP ngay 02 thang 8 nim 2006 cua Chinh phu vé
quy dinh chi tiét va huéng dan thi hanh mot sb diéu cua Luat Gido duc;

+ Nghi dinh sé 124/2008/ND-CP ngay 11 thang 12 nam 2008 cua Chinh phu
huéng dan thi hanh mot s diéu ctia Luat thué thu nhip doanh nghiép;

+ Quyét dinh s6 27/2006/QD-BKHCN ngay 18 thang 02 nam 2006 ctia Bo Khoa
hoc va Cong nghé vé viéc ban hanh “quy dinh vé tiéu chuan xac dinh dy an san xuét
san pham cong nghé cao”;
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+ Quyét dinh s6 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 nam 2006 ciia Bo Ké
hoach va Pau tu vé viéc ban hanh cac mau van ban thuc hién thu tuc dau tu tai Viét
Nam;

+ Théng tu s6 03/2006/TT-BKH ngay 19 thang 10 nim 2006 ctia Bo Ké hoach
va Pau tu vé viéc huéng dan mot sé noi dung vé ho so, trinh ty thu dang ky kinh
doanh theo quy dinh tai Nghi dinh s6 88/2006/ND-CP ngay 29 thang 8 nam 2006 cua
Chinh pha vé dang ky kinh doanh;

+ Quyét dinh s6 71/QD-KCNC ngay 20 thang 6 nam 2007 ciia Ban Quan ly Khu
Cong nghé cao, c¢6 hiéu lyc tir ngy ky, vé viéc ban hanh quy trinh huéng dan thua tuc
dau tu vao Khu Coéng nghé cao Tp H6 Chi Minh.
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(Quyét dinh s6 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 ndm 2006 vé viéc ban hanh cac
mau vin ban thuc hién thi tuc dau tu tai Viét Nam).

Phu luc I-2

CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc 1ap - Tu do - Hanh phic

BAN DANG KY/DE NGHI CAP GIAY CHUNG NHAN PAU TU
(doi voi truong hop gan voi thanh lagp Chi nhdnh)

Kinh giti: BAN QUAN LY KHU CONG NGHE CAO
TP. HO CHi MINH (SHTP)

Nha dau tu:

a) Doi véi nha dau tw la cd nhdn:

Hotén: .....coovvien, Chirc VUi e, Ngay sinh: ....ccooeiieriiiiiiieene,
Dan toc: ... Quéc 15 (&) + O RRRRRRRRRRRRN
Chtng minh nhan dan/hé chiéu sé: ........ Ngay Cap.............. NOi CAP..eoveeene.

Glay to chung thyc ca nhan khac dbi véi truong hop khong c6 CMND/ho chiéu (#én
QIAY, SO, NGAY, NOT CAP): oo,
Noi dAng K ho KhaAu thUrong T ...

Cho & hién Nay: PIEN thORi:.......c.oveeieeeeeeeeeeeeeeeeee e,
FaX: oo Maall: e
b) Péi véi nha dau tw la doanh nghiép/té chirc:

Tén doanh NEHIBP/AO CHTIC: ...t eeee e e ees e
Gidy chtng nhan dang ky kinh doanh/Gidy ching nhan dau tu/Quyét dinh thanh lap
SO: e NEAY CAP: v, NOT CAP: e,

Thong tin vé nguoi dai dién theo phap luat ciia doanh nghiép/td chire diang ky dau tu,
gom:

Hotén:....oooooooieieieeee, NEAY SINH: oo
Dantoc:.....ccccovviiiiii Quéc tICh: Lo
Chtng minh nhan dan/ho chiéu sé: ................ NEAY CAP: oo
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Gidy to chimg thyc ca nhan khac doi voi truong hop khong c6 CMND/h$ chiéu (1én
giay, so, ngay, noi cap)

CRUC VUL e

ChO & i8N NAY: ... Dién thoai:.......ccooovviiiiis
Fax: (oo Email: oo e,
Ping ky hoat dong cia Chi nhanh dé thyc hién du an dau tu véi ndi dung sau:
I. NOi dung dang ky hoat dong ctia Chi nhanh
1.Tén chi nhanh:
a) TEN DANG NG VIBL ...
b) Tén giao dich bang tiéng Nudc NEOATL (NEU CO): w.evveeeeeeeeeeeeeeee e
C) TEN VIEL tAE TBU €O ettt eee e e e e eeen eeeeaeeeaes
2. bia chi:
) SO NNA/AUONE: ..ot

€) TRANN PRO: .ottt
3. Ngudi ding dAu chi NhANN: ......c..ovoveivieeeeeeee e
4. Nganh, nghé kinh doanh:
STT Ma nganh Tén nganh

II. N§i dung du 4n dau tu:
1o TEN AU AN QAU EI oo e e e e e s s s s s s s eeeesaeeenn

Dién tich dat du kién st AUNE: oo e
3. Muc ti€u va quy mO CUQ AU AN: oo
4. VOn Gau tu thure BIEN AU A1 «.vveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e
Trong d6: Von gop dé thure hien dur A0t ........oeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e,
5. ThO1 han hoat GONE: .......c.vviieiiieee e e
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6. Tién dO thurc hien dur N2 ..oeeoieeeieeie e

7. Kién nghi dugc huong wu dai QAU T .......o..veeeeeeeeeeeeeeeeee e
II1. Nha diu tw cam két:

1.Vé tinh chinh x4c ctia ndi dung hd so dau tu;

2. Chép hanh nghiém chinh cac quy dinh cua phap luat Viét Nam va cac quy dinh

ctua Giady chirng nhan dau tu

........ , ngay ...... thang ......nam .......
NHA PAU TU

Hb so kém theo:
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc 1ap - Tw do - Hanh phic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

HQP PONG LIEN DOANH
JOINT VENTURE CONTRACT

Cin cir Luat Piu tw tai Viét Nam va cac vin ban phap 1y khic c6 lién quan, céc
Bén dwéi day da ky Hop dong lién doanh dé xin thanh lap tai Cong hoa Xa hoi chi
nghia Viét Nam mot Doanh nghiép lién doanh véi ngi dung nhu sau:

Based on the Investment Law in Vietnam and other relevant legal documents, the parties
mentioned hereinafter have signed a joint venture contract to establish in the Socialist
Republic of Vietnam a joint venture enterprise with the following contents and on the
following terms:

A. Bén (cac Bén) Viét Nam/ Vietnamese party(ies)

Name of company
2. Dl difN AUQC UY QUYBILE cuverecreecrecrerseresesesessesssessessssessesessessssessssessessssessessssessasesses
Authorized representative:
CRIEC VU / TIIC: oo e eabe e e are e e e aae e e
3. Tru sé chinh / Head office: ........oooiiiiiiiiiiecceeeeeee e

5. Giay phép thanh lap cong ty/ Certificate of incorporation n0: ............c.cccoeevu......
Pang ky tai/ Registered at: ...........cceeeeneennne.

Name of company or individual:
2. Pai dién @WOC WY QUYI: ..o,

Authorized representative:
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CRIEC VU/ TIIC: oottt e e e e e e be e e estaeesnbeeeenseeeensaaeans
QUOC tHICh /NGHONAIILY: ...,
3. Tru sé chinh/ Head offiCe: ........coooiiiiiiiiiciie e
Dién thoai / Telephone: .........cccoocvveiieeiiieeeee, Fax:.ooooiiiiiis

4. Nganh, nghé Kinh doanh chinh: ..............c.ococoioioimiiieieeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e,

Main line of business:

Certificate of incorporation no:

Dang ky tai/ Registered at: .......c.cccooveivieviinicniennens

Ghi chii: Néu mot hodc cd hai Bén lién doanh gom nhiéu thanh vién, thi tieng thanh
vién sé mé ta ddy dii cdc chi tiét néu trén; Moi Bén can chi dinh dai di¢n dwoc iy
quyén ciia minh.
(Note: If any of the joint venture parties comprises more than one member, each member
shall provide in full the above details. Each party shall appoint an authorized
representative...)

Piéu 1/ Article 1:

1. Cac Bén théa thuan thanh lap mot Doanh nghiép lién doanh tai Cong hoa xa hoi
chii nghia Viét Nam nham muc dich:(mé td cdc muc tiéu sin xudt kinh doanh ciia
Doanh nghiép lién doanh).

The parties agree to establish the joint venture enterprise in the Socialist Republic of
Vietnam with the purpose of: ( State in detail the objectives of production and business
of the joint venture enterprise)

2. Tén Doanh nghiép lién doanh la. . . .. (tiéng Viét Nam), tén giao dich (bdng tiéng
nwdoc ngoai thong dung) cia Doanh nghi€p lién doanh I .......ceevvverivinneicninnicnsnnennns
The name of the joint venture enterprise is : ............. (in Vietnamese); the transaction
name of the joint venture enterprise in a commonly foreign language is: ...........

Diéu 2 / Article 2:

1. Dia chi cia Doanh nghiép lién doanh
Address of the joint venture enterprise

- Nha mAy/Xuong AN XUAL CHINN: ce.vucveeceeeececrencresesesensesesessesessessesessessesessenes
Main production factory/workshop

= Chi NHAND (EU €0): uuvurereerreererererneresesesesesessssesesesessssessssesessssessssesesssessssssens
Branch(es)

- Vin phong dai dién (NEU €O): wvereereererrerenrererersesnesessesessessesessessssessesessessssesseses
Representative office(s)
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2. Niing lue sian xuit: Hang héa/dich vu vao nim san xuét 6n dinh

Chia thanh sin phdam chinh va phu (néu cin thié)

Production capacity: goods/services * in the year in which the production becomes stable.
Split into main and auxiliary products (if necessary).

3. San phim ciia Doanh nghiép lién doanh sé dwgrc tiéu thu:
Products of the joint venture enterprise shall be marketed as follows

- Tai thi trromng Viét Nam:.......cccvveevvveicreensnncssnncssercssersssessnnes % san pham
Vietnamese market: % of products
- Tai thi trromg NUWEC NGOAI: ..cceevrriersnressraresssanicsssnressnssssansses % san pham
Foreign markets: % of product

4. Cac cam két chung khac ciia cac Bén lién doanh trong viéc thwe hién dw an:...
(tién dj va ndi dung thiee hién chwong trinh ndi dia héa déi véi cdc san pham co khi,
dién, di¢n tu...).

Any other general undertaking of joint venture parties in relation to the implementation
of the project such as the progress and the contents of the localization program for
mechanical, electric and electronic products, and so forth.

DPiéu 3/ Article 3:

1. Tong von du tw ciia Doanh NEHIEP 1A: ...weeeeeeeeeeeeererenrereerenseseesenesensesessessens
The total invested capital of the enterprise

2. Von ding Ky ciia Doanh NEHIP 13: ...uuerceeerereerencrnerenesessesesessesessessesesseses

The register capital of the enterprise

Trong do:

To which

a. Bén Viét Nam gop/ The Vietnamese party CONtIIDULES: ceeevereessssscssssresssnsessasssssssssses
chiém/ accounting for................ccooeiiiiiiiiieiiieeiiiee % von phap dinh/ of legal
capital, bang/ comprising:

- Gid tri MAY MOC, thIEE DIt cuveeeeerercreerereeresseseesessesessessssessessssessesessessesessesssesseses
Value of equipment, machinery

- Gi4 tri chuyén giao cOng NZNE (MOU CO):euunrerernerereererrernereresnssesssessssssesseses
Value of technology transfer (if any)

(kém theo Hop dong chuyén giao cong nghé)

(Enclose technology transfer contract)

- Gia tri quyén sir dung dat, nha xwéng hoic cac khoan gép von khac
Value of the land use right, factory, or other contributions

- Gid tri MAY MOC, thIEE Di: cuveeeeerereereerereeresesessessesessessssessessssessesessessesessesssesseses
Value of equipment, machinery

- Gi4 tri chuyén giao cOng NZNE (MOU CO):uuunrerernererrererrernereresessesssessesssesseses
Value of technology transfer (if any)

(kém theo Hop dong chuyén giao cong nghé)

(Enclose technology transfer contract)
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- Cac khoin gop von khac theo Luit DAu tur nUGC NZOAT v.vvereeeereeeereersessensenns

Other contributions in accordance with the Law on Foreign Investment

(Trwong hop Doanh nghiép lién doanh gdm nhiéu Bén, trinh bay chi tiét ty 18,
phwong thirc gop von ciia tirng Bén).

(In case of a multi-party joint venture describe in detail the capital contribution
percentage and method of contribution by each party.)

3. Von vay/ Loans:

(Néu chi tiét vé quy mé; Bén chiu trach nhiém thu xép von vay; cac diéu kién vay
tra, bao lanh.)

(Describe in detail the scale; the party responsible for arranging the loans; the conditions
of loans, repayment, guarantee, and so forth.)

Diéu 4/ Article 4:

Cac Bén cam két gop von day di theo ding tién dd nhuw sau:

The parties undertake to contribute their respective capital contributions fully and on
time as follows

(miéu td chi tiét tién d gop vén ciia tirng Bén).

(Describe in detail the schedule forl capital contribution by each party.)

Diéu 5/ Article 5:

Bén nao khong c6 kha ning hoan thanh tién dd gép von nhuw di cam két tai Diéu 4
thi Bén do phai thong bao cho (cac) Bén kia ly do va bién phap xi ly truée. . ...
ngay va phai boi thwong nhirng thiét hai cho (cic) Bén kia néu c¢é, mirc bdi thuwong
do cac Bén théa thuin, trweong hop khong théa thuan duwgc sé do co quan xét xir
hoic Trong tai quy dinh tai Pi¢u 10 Hop dong nay quyét dinh.

Any party unable to complete the capital contribution schedule as agreed in article 4
shall have to inform the other party(ies) of the reasons therefore and the measures to be
taken by the party in order to resolve the situation ....(days) in advance and shall
provide compensation to the other party(ies) for losses (if any). The compensation rate
shall be agreed by the parties; in case of disagreement, the decision shall be made by the
judicial body or arbitration organization stipulated in article 10 of this contract.

Diéu 6/ Article 6:

Thoi han Hop dong lién doanh nay la. . . . . nim ké tir ngay dwoc cip Gidy
Phépdau tw. Bat ky sw thay ddi niao vé thoi han phai dwoc cac Bén théa thuin va
b4o cao co quan cap Gidy Phép dau tw xem xét chuén y.

The duration of this joint venture contract is.... years, commencing from the date of
issuance of the investment registration certificate. Any changes to this duration must be
agreed by all parties and reported to the investment registration certificate - issuing body
for consideration and approval.
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Diéu 7/ Article 7

K¢ tir ngay dwoc cip Gidy phép dau tw, dw dn nay dwoc thuc hién theo tién dj sau:
Commencing from the date of issuance the investment registration certificate, this
contract shall be implemented following the schedule below:

1. Khéi cong xay dung: : tir thang thir. . . . .

Construction: from month

2. Lap dait thiét bi: tir thang thir. . . . .
Equipment installation: from month

3. Van hanh thi: tir thang thu. . . . .
Trial operation: from month

4. San xuit chinh thirc: tir thang thir. . . . .
Official production: from month

Piéu 8/ Article 8:

Trach nhiém khac cia cac Bén lién doanh dwgec quy dinh nhw sau:.........

Other responsibilities of joint venture parties are stipulated as follows

(Phan dinh ro trach nhiém cta tirng Bén trong viéc xin cap glay phép diu tw, thué
dat, cung wng dién, nwdc, tai chinh, vat liéu xiay dung, thiét bi, cong nghé¢, thi
truwong, quan ly, dao tao. . .)

(Allocate clearly the responsibilities of each party in the application for the investment
license, entry visas, land rent, supply of electric power and water, finance, building
materials, equipment, technology, markets, management, training, and so forth)

Diéu 9/ Article 9:

Sau khi hoan thanh moi nghia vu tai chinh d6i véi Nha nuwéc Viét Nam, cic Bén
chia lgi nhuén va chiu rii ro ciia Doanh nghiép lién doanh theo ty 1¢ gép von ciia
mdi Bén (trir truwong hop cdc Bén cé théa thudgn khdac phit hop véi phdp luat Viet
Nam dwoc quy dinh trong Hop dong lién doanh).

(Ghi ro ty I¢ chia lgi nhudn va rui ro cho tung Bén lién doanh).

After fulfilling all financial obligations to the State of Vietnam, the remaining profits
and losses of the joint venture enterprise shall be shared in proportion to the capital
contribution of each party, except where otherwise agreed by the parties in accordance
with the law of Vietnam and provided for in the joint venture contract. The percentage
of profits and losses shared by each joint venture party shall be specified.

DPiéu 10/ Article 10:

Tranh chip giira ciac Bén c6 lién quan, hoiic phat sinh tir Hop dong truwée hét phai

dugc giai quyét thong qua thwong lwong va hoa giai. Trong truong hop cic Bén

tranh chap vin khong théa thuin dwoc véi nhau thi vu tranh chap sé dwoc dwa ra.
. (ghi r6 tén va dia chi toa dn hodc té chirc trong tai).
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Any disputes between the parties related to or arising from the contract shall be resolved
first through negotiation and conciliation. In cases where the parties in dispute cannot
agree with each other, the dispute shall be referred to.....( State clearly the name and
address of the court or arbitration organization).

Quyét dinh cua..... (t6 chirc trén) 1a chung thaAm va cac Bén sé phai tuin theo

The decision of ...(above organization)... shall be final and binding on the parties.

Diéu 11/ Article 11:

Doanh nghiép lién doanh c6 thé cham dirt hoat dong, giai thé doanh nghiép trong
cac truong hop sau:

The joint venture enterprise may terminate its operations or dissolve the enterprise in the
following cases:

DPiéu 12/ Article 12:

Cic Bén lién doanh c¢é quyén chuyén nhwong gia tri phin von ciia minh trong
Doanh nghiép lién doanh theo cic quy dinh tai diéu 1¢ doanh nghiép va theo quy
dinh ciia Luat doanh nghiép, luit dau tu.

The joint venture parties may assign the value of their respective contributed capital in
the contract as stipulated in the chater and in the enterprise Law, in the Investment Law.

Diéu 13/ Article 13:

Moi diéu khoin khac c6 lién quan khong dwoc quy dinh cu thé tai Hop ddng lién
doanh nay sé dwgc cac Bén thuc hién theo phap luit Viét Nam va Gidy chirng nhan
diu tw.
All other related terms that are not stipulated in this joint venture contract shall be
implemented by the parties in accordance with the law of Vietnam and the investment
license.

Diéu 14/ Article 14:

Hop dong lién doanh nay cé thé dwoge sira ddi, bo sung theo Nghi quyét ciia Hoi
dong quan tri va thong bao cho Ban quan 1y Khu céng nghé cao thanh phé Ho Chi
Minh trwéce khi thue hién.

The joint venture contract may be supplemented and/or amended in accordance with the
resolution of the board of management and subject to approval by the Saigon Hi-tech
Park prior to the implementation (of such amendment and/or addition)

DPiéu 15/ Article 15:

Hop dong nay c6 hiéu lue ké tir ngay dwoce cip Gidy chirng nhin dau tw.
This contract shall take effect as of the date of issuance of the investment registration
certificate.
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Diéu 16/ Article 16:

Hop dong lién doanh nay duwgc ky ngay. .. tai. . ... , g(‘A)m . ban g()c bﬁng tléng
Viét Nam va bing tleng ..... (tiéng nwéc ngoaz théng dung). Ca hai ban tiéng Viét
Nam va tiéng. . .. . déu c6 gia tri phap Iy nhw nhau.

This joint venture contract is signed at.. (location)...on.... (date)....in....originals in
Vietnamese and in....(a commonly used foreign language). Both versions shall be of
equal legal validity.

DPai dién Pai dién
Bén (cac Bén) nwéc ngoai Bén (cac Bén) Viét Nam
FOREIGN PARTY/(IES) VIETNAMESE PARTY(IES)
(Ky tén, chirc vu va ddu) (Ky tén, chirc vu va ddu)
(Signature and seal) (Signature and seal)

Trwong hop co nhiéu Bén: tirng Bén sé ky, ghi ré chivc vu ngwoi dai di¢n ky va déng
diu (neu co).
Where there are several parties, state the name of each party and affix the appropriate

seal (if any).
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tu do - Hanh phic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

S

HOQP PONG HOP TAC KINH DOANH
BUSINESS CO-OPERATION CONTRACT

Cin c&r Luat Dau tu tai Viét Nam va cac vin ban phap 1y khac c6 lién quan, cic Bén
dudi ddy mong mudn duoc tién hanh hoat dong dau tu tai Cong hoa Xa hoi chu nghia Viét
Nam theo hinh thirc Hop dong hop tac kinh doanh véi ndi dung va pham vi dugce quy dinh
trong Hop dong nay nhu sau:

Pursuant to the Investment Law in Vietnam and other relevant legal instruments, the
parties mentioned hereinafter wish to carry out investment activities in the Socialist
Republic of Vietnam in the form of a business co-operation contracts as outlined in the
contents and scope of this business co-operation contract.

A. Bén (cac Bén) Viét Nam:

A. Vietnamese party(ies):

1. Tén CONg ty / COMPANY HAME:: .......eeeeeeeeeeiieeeeiieeeieeeeireeesieeesireeeeveesaveees

2. Pai dién duoc Gy quyén / Authorized representative: ...
CRUC VU / TTHLE: oot e e

3. Tru sO chinh / Head office: ........cccouviveuiieiiiiiiiieeiee e
Di¢n thoai / Telephone: ..............cccuieviiiieciiieiiieeeiieeeeee et
B e

4. Nganh, nghé kinh doanh chinh/ Main business line(s)

5. Giay phép thanh 1ap cong ty / Certificate of incoporation No: ....................

DaANgG K 121 / REGISIEE QL ...oooevveeeiieeiiieiit ettt ettt et e e s

NEAY / DALE: ..ottt eeeetee e et eeae e e sre e e ebee e s raeeesaeeenenes

B. Bén (cac Bén) nuwdc ngoai:

B. Foreign party(ies):

1. Tén cong ty hodc ca nhan / Name of company or individual.........................
2. Pai dién duoc Gy quyén / Authorized representative: .................oeeee....
ChUC VU / TUtle: oo
QUOC tiCh / NALIONALILY: ...
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Dia chi thuong tri / Permanet address: ...........oooeeeeeeceieeciieieiiieeeiieeecieeeenenn
3. Tru 8O chinh / Head office: ......oooveeoeeeiieeiieeeeeeeee et
Dién thoai / Telephone: ...........ccceeeevvecvveannnen. Fax: oo,
4. Nganh, nghé kinh doanh chinh/ Main business lines: .............ccoceeoweeenenn...
5. Giay phép thanh 1ap cong ty / Certifiace of incoporation No: ......................
Dang Ky tai / RegiStered At: ...........coovcueeeeeecieeiieeeeeie et
NEAY / DALE: .ottt s e e e e e ste e e sabe e e e ntaeeensaaeennnes

Ghi chii: Néu mot hodc ca hai Bén lién doanh gom nhiéu thanh vién, thi timg thanh
vién sé mé ta ddy di cdc chi tiét néu trén; Moi Bén can chi dinh dai dién dwoc 1ty quyén cia
minh.

(Note: If either contracting party comprises more than one member, then each member
shall provide all above details. Each party needs to appoint its own authorized
representative.)

Cung thoa thuin ky Hop ddng hop tac kinh doanh nay véi cac diéu khoan va diéu kién
sau day:

Hereby agree to sign this Business Co-operation Contract with the following terms
and conditions:

Diéu 1/Article 1:

Muc tiéu hop tac kinh doanh trén co s Hop dong. . . . .
Objectives of business co-operation on the basis of a contract:

(mé ta chi tiét ndi dung va pham vi hop tac kinh doanh)
(State in detail a clear description of the proposed content and scope of business co-
operation)

Diéu 2/ Article 2:
1. Pia diém thyuc hién / Location:

2. Nang lyc san Xuét: Hang hoa/dich vu vao nam san xudt 6n dinh
Product capacity: goods/services in the stabilized production year

o (Chia thanh san pham chinh va phu - néu can thiét)
o Split into main and auxiliary products(if necessary)

3. San pham cua Hop dong hop tac kinh doanh nay s& duoc tiéu thu:
Product(s)of this Cooperation contractshall be marketed as follows:

o Tai thi truong Viét Nam/Vietnamese market: . . . . . % san pham/% of products
o Tai thi truong nudc ngoai/Foreign market: . . . . . % san pham/%f products

4. Van phong diéu hanh ctia Bén nudc ngoai (Néu €O) ....v.vveeveeeeeereeeenenee.
Operating office (If ANY): ....c..ooocueeeceeeeeiee ettt

D1 ChI/ AGAVESS ..ot
Di¢n thoai/ Telephone:........................ FaX: e
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Diéu 3/ Article 3:

Trach nhiém cta cac Bén hop doanh trong viéc gop von dé thuc hién Hop dong:
Responsibilities of business co-operation parties to contribute capital for the
implementation of the contracts:

a) Bén (cac Bén) Viét Nam: g0p......ccceeevvenenn. DANG...eevieeiieeieeeie e

(quyén sir dung dat, may moéc thiét bi, nguyén vat lidu, bo phan roi, linh kién, tién mat,
cac chi phi khéc...)

Then Vietnamese party(ies) shall contribute............................... in the form
Of e (the land use right, machinery and equipment, raw materials, spare
parts, components, cash, other costs....)

b) Bén (cac Bén) nudc ngoai: gOp ......cvvveeunennns DANG ...

(may moc thiét bi, nguyén vat li¢u, bd phan roi, linh kién, tién nude ngoai, cac chi phi
khac...)

The foreign party(ies) shall contribute........cccoooeriiniiiniiiriinnnnene in the form
Of e, ( machinery and equipment, , raw materials, spare parts,
components, cash, other costs....)

Néu vao thoi diém dong gop thuc té, nhiing gia tri trén day thay d6i so voi gia tri hién
tai thi cac Bén phai thoa thuan vé nhirng stra d6i d6 va bao cdo Ban quan 1y Khu céng nghé
cao thanh phé H6 Chi Minh xem xét va chuan vy.

At the time when the actual contribution is made, if the projected values shown above
differ from the actual contributes values, the two parties must reach an agreement on the
differences and report same to the Saigon Hi-tech Park for consideration and approval.

Trong truong hop mot Bén khong c6 kha nang hoan thanh nghia vu nhu da thda thuan
thi Bén d6 phai thong bao cho cac Bén kia biét Iy do va nhiing bién phap xir 1y trudc . . .
ngay. Thiét hai thuc té va chinh dang do sy cham tré hay khong c6 kha nang thyc hién nghia
vu cia mdt Bén gay ra, s€ dugc boi thuong theo thoa thudn cua cac Bén; trong truong hop
khong thoa thuin dugc thi s€ do co quan xét xir hodc trong tai quy dinh tai biéu 10 Hop
déng nay quyét dinh.

Where one of the parties is unable to fulfill its responsibilities as agreed, that party
must inform the other party within ....days of the reasons as well as the measures to be taken
to remedy the situation. The actual and legitimate losses caused by any delay or inability of
one party to carry out its responsibility(ies) must be compensated for as mutually agreed; in
cases of disagreement, the decision shall be made by the judicial body or arbitration
organization stipulated in article 10 of this contract.

Diéu 4/Article 4:

Céc trach nhiém, nghia vu khac cta cac Bén trong viéc thuc hién Hop dong/Other
duties and responsibilities of the parties in the implementation of the contract:

- Bén nudc ngoai/Foreign party(Ies): ......ccccueeeeueeeeeieeeesieeenieeeecieeenveeennnes

(Quy dinh cu thé Bén chiu trach nhiém, thoi han hoan thanh. . . trong tung viéc nhu 16
chiec va quan ly san xuat, quan ly ky thudt va cong nghé, mua sam thiét bi, nguyén liéu, tiéu
thu san pham. . .).
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(State in detail the party bearing the responsibilities for, and the time-limit for,
completion of each jobs, such as organization and management of production, technical and
technology control, purchase of equipment, raw materials, consumption of products, and so

forth).

Diéu 5/Article 5:

During the implementation of the contract, the parties agree on the following
supervision mechanism:

(Miéu ta cu thé co ché, trong dé cé thé thanh ldp Ban diéu phéi, Vian phong diéu hanh
ciia Bén nudc ngoai bao gom phwong thirc thanh Idp, hoat déng, quyén han, trich
nhiém...).

(Describe in detail the mechanism whereby a co-ordination board and operating office
may be established and the method of establishment, activities, authority, responsibilities,
and so forth).

Diéu 6/Article 6:

Thoi han Hop dong nay la. . . .. nam ké tir ngdy duoc cip Gidy ching nhan dau tu. Bat
ky su thay d6i ndo vé thoi han ciia Hop ddng phai dugc cac Bén thoa thuan va bao cdo xem
xét va chuan y.

The duration of this contract is........ yvears from the date of issuance of the investment
registration certificate. Any changes to the duration of the contract must be agreed by the
parties and reported to the investment registration certificate issuing-body for consideration
and approval.

Néu mot Bén hop doanh mudn kéo dai thoi han Hop dong ngoai thoi han da duge thoa
thuan phai thong bao cho (cac) Bén kia it nhat 1a. . . . . . thang trudc ngay Hop dong hét han.
Néu cac Bén thoa thuan kéo dai thoi han Hop dong thi phai bao cao Ban quan ly Khu cong
nghé cao thanh phd HO Chi Minh xem xét trong thoi han it nhat 13 6 thang trudc khi hét han
Hop dong.

Any of the business co-operation parties wishing to extend the agreed duration of the
contract must so inform the other party at least.......months prior to the expiry of the
contract. If the parties agree to the extension of the contract, they must submit an
application for consideration by the SHTP at least six months prior to the expiry of the
contract.

If all conditions for termination of the contract in which are stipulated in the contract
cannot be implemented, the contract shall remain in effect regardless of the expiry of the
contract, provided that the extended duration of the contract is approved by the investment
registration certificate - issuing body.

Diéu 7/Article 7:

Ké tir ngdy duoc cip gidy chimg nhan dau tu, Hop dong nay dugc thuc hién theo tién
do sau:

The schedule for implementing this contract from the date of issuance of the
investment registration certificate shall be as follows:
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1. Khoi cong xay dung: tir thang thu. . . . .
Construction: from month....... to month..........

2. Lap dat thiét bi: tir thang thi. . . . .

Equipment installation: from month........ to month.........
3. Van hanh thtr: tir thang thu. . . . .
Trial operation: from month........ to month....

4. San xuat chinh thirc: tir thang tht. . . . .
Official production: from month......

Diéu 8/Article 8:

1. (cdc Bén) nuée ngoai thuc hién day du nghia vu thué va cac nghia vu tai chinh khac
theo quy dinh tai Glay chting nhan dau tu. (ghi ré phwong thirc ndp thué thu nhap doanh
nghiép va thué chuyén loi nhudn ra nwéc ngodi ciia Bén nude ngodi: ndp truc tiép, Bén Viét
Nam nop ho v.v...).

The foreign party(ies ) must fully carry out its/their tax obligations and other financial
obligation as stipulated in the investment license. (State clearly the method of paying profits
tax and the profit remittance tax of the foreign party(ies): via direct payment, via the
Vietnamese party(ies), and so forth).

2. (Cdc) Bén Viét Nam thyc hién ddy du nghia vu thué va cac nghia vu tai chinh khac
theo quy dinh cua cac van ban quy pham phap luat ap dung dbi v6i Doanh nghiép trong
nude va cac quy dinh tai Gidy chimg nhan dau tu.

The Vietnamese party (ies) shall fully carry out its/their taxation obligations and other
financial obligations in accordance with the laws applicable to domestic enterprises and the
provisions stipulated in the investment license.

Luwu y: can xdc dinh roé Bén chiu trach nhiém nop cac logi thué chung lién quan dén
thue hién Hop déng nhw thué xudt khdu, thué nhap khau, thué gid tri gia tang. . .

(Note: The party responsible for paying the general taxes related to the implementation of
the contract such as export duties, import duties, turnover tax....should be clearly defined.)

Diéu 9/Article 9:

Céc Bén tham gia Hop déng thoa thuan chi san phém va / hodc loi nhuan, cac khoan 16
thong qua viéc thyc hién Hop dong nhu sau:

The contracting parties agree to share products and/or profits losses from the
implementation of the contract as follows:

o (cac) Bén Viét Nam (ghi 16 tirng Bén, néu can thiét) .............................
Vietnamese party(ies) : (State clearly each party, if necessary)

o (cac Bén) nudc ngoai (ghi ré tirng Bén, néu can thiét) .............................
Foreign party(ies): (State clearly each party, if necessary)

Diéu 10/Article 10:

Tranh chdp giita cac Bén c6 lién quan, hodc phat sinh tir Hop dong trude hét phai duoc
giai quyét thong qua thuong lugng va hoa giai. Trong trudng hop cac Bén tranh chip van
khong thoa thuan duoc voi nhau thi vy tranh chip sé duoc dua ra. . . (ghi #6 tén va dia chi
Toa an hodc t6 chirc trong tai).
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Any disputes among the parties related to or arising from the contract must first be
resolved through negotiation and conciliation. In case of continued disagreement, the
disputes shall be referred to........ (clearly state name and address of court or arbitration
organization).

Quyét dinh cua. . . (16 chirc trén) 1a chung tham va cac Bén phai tuan theo.
The decision of-.....(name of above organization)..shall be final and binding on both
parties.

Diéu 11/Article 11:

Céc Bén c6 quyén chuyén nhugng gi tri phan von ctia minh trong Hop dong, theo cac
quy dinh tai Luét PAu tu va cac diéu khoan lién quan cua Nghi dinh s6 108/ND-CP cua
Chinh phu.

The parties may assign the value of their respective capital contributions in the
contract as stipulated in the Investment law and Degree 108/ND-CP.

Diéu 12/Article 12:
Hop dong hop tac kinh doanh nay c6 thé cham dirt hoat dong trudc thdi han va / hoic

This business co-operation contract may be terminated prior to the expiry of its
duration or terminate in the following cases:

Diéu 13/Article 13:

Khi Hop d@)ng hét han, cac Bén thoa thuan viéc thanh Iy cac tai san lién quan dén

Upon expiry of the contract, the parties agree on the liquidation of the assets relating
to their rights and responsibilities in the business co-operation contract as follows:

(M6 ta chi tiét cac diéu kién cé lién quan dén quyén han, nghia vu, tai san. . . phit hop
voi cdc quy dinh tai Luat Pau tw va céc diéu khoan lién quan cua Nghi dinh $6
108/2006/ND-CP cua Chinh phu).

(Describe in detail the condition in respect of each party’s rights, responsibilities,
assets, and so forth, in conformity with the spirit of the Law on Investment and relevant
provisions of the Decree.)

Diéu 14/Article 14:

Moi diéu khoan khac c6 lién quan khong duoc quy dinh cu thé tai Hop dong hop tac
kinh doanh nay sé& dugc cac Bén thuc hién theo quy dinh cta phap luat Viét Nam va cua
Gidy chung nhan dau tu.

All other terms relating to the business co-operation contract but not specifically
provided for in this business co-operation contract shall be implemented by the parties in
accordance with the provisions of the law of Vietnam and of the investment license.

Diéu 15/Article 15:

Hop dong hop tac kinh doanh nay c6 thé duogc sira d6i, bd sung sau khi ¢ thoa thuin
bang van ban gitra cac Bén va phai dugc co quan cap Giay chirng nhéan dau tu chuan y trudc
khi thuc hién.
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This business co-operation contract may be supplemented and/or amended pursuant to
a written agreement between the parties and must be approved by the investment license
issuing body prior to being implemented.

Diéu 16/Article 16:

Hop ddng nay c6 hiéu luc ké tir ngay duge cap Gidy chimg nhan dau tu.
This contract shall take effect from the date of issuance of the investment registration
certificate.

Diéu 17/Article 17:

Hop ddng hop tac kinh doanh nay dugc ky ngay. . . .. ,tai. .. .. , g0m . .. ban goc bang
tiéng Viét Nam va bang tiéng. . . . . (tiéng nudc ngoai théng dung). Ca hal ban tiéng Viét
Nam va tiéng. . . .. déu co gia tri phap 1y nhu nhau.

This contract is signed at....(location)....on......(date)....... in ... originals in
Vietnamese and in........ (a commonly used foreign language)........ Both the Vietnamese

version and the......version shall be of equal validity.

Pai dién Pai dién
Bén (cac Bén) nwéc ngoai Bén (cac Bén) Viét Nam
(Ky tén, chirc vu va ddu) (Ky tén, chirc vu va ddu)
FOREIGN PARTY VIETNAMESE PARTY

(Signature, title and seal) (Signature, title and seal)
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17. Tham tra cap gidy chirng nhan du tuw d@di véi duw 4n ddu tw cé quy md
tir 300 ty dong tré 1én va khong thudc linh vue diu tw ¢é diéu kién gin véi thanh
1ap chi nhanh

- Trinh tyw thwe hién:
Budée 1: Nha dau tu chuan bi day da ho so theo ding quy dinh cila phap luét.

Budre 2: Sau khi chuin bj d?ly du ho so thi nha dau tu & nop hd so tai VP Ban
Quan ly Khu Céng nghé cao TP H6 Chi Minh, duong D1, Khu Cong nghé cao,
phuong Tan Phu, quan 9 (trong gio hanh chinh tir thir 2 d&én thtr 6 hang tuan).

+ Néu ho so chua day du thi bo phan tiép nhan s& tién hanh huéng dan nha dau
tw hoan thién ho so;

+ Néu ho so day du thi b phan tiép nhan viét gidy bién nhan.

Buwéc 3: Sau khi ¢ gidy bién nhan hen ngay nhan két qua thi nha dau tu s& nhan
két qua tai bg phan tra ho so.

- Cach thirc thuwe hién: Truc tiép tai tru s& co quan hanh chinh nha nuéc.

- Thanh phan, s6 lwong hd so:

a) Thanh phan ho so, bao gdm:

1. Ban dang ky/dé nghi cap gidy chimg nhan dau tu (theo mau);

2. Béo céo nang lyc tai chinh ctia nha dau tu (Bao cdo tai chinh 02 nim gan nhat
hoic Gidy ching nhan Ngan hang);

3. Van ban xac nhan tu cach phap 1y ctia nha dau tu:

- Déi véi nha dau tie la t6 chive: Ban sao cong ching Gidy phép thanh 1ap hoic
Gidy chung nhian DPKKD hoidc cac tai liéu twong duong khac va kém ban sao y
CMND, Ho chiéu hodc chung thuc ca nhan hop phap khac cua ngudi dai dién.

- D6i véi nha dau tw la c¢d nhdn: Ban sao cong chimg ho chiéu hodc CMND.

- Luu y: Cdc ban sao c¢éng chimng khéong qud 03 thang, ké tir ngay cong chitng.

4. Hop ddng Lién doanh hoic Hop ddng Hop tac kinh doanh ddi voi hinh thirc
dau tu gilta nha dau tu trong nudc va nude ngodi (theo mau). Hop dong Lién doanh
hodc Hop déng Hop tac kinh doanh do dai dién c6 tham quyén cua cac Bén lién
doanh ky vao timg trang va ky day di vao cubi Hop dong;

5. Ban giai trinh cong nghé, v4i ndi dung bod sung day du cac gop v da duoc Hoi
dong Khoa hoc Cong nghé thong qua;
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6. Giai trinh kinh té - k¥ thuat gom cac ndi dung theo mau (theo mau);
7. Ban sao Gidy ching nhan dang ky kinh doanh ctia doanh nghiép;
8. Ban sao Diéu 1& cong ty tuong ing mdi loai hinh doanh nghiép;

9. Quyét dinh bang vin ban va ban sao bién ban hop ctia Hoi ddng thanh vién
d6i v6i cong ty trach nhiém hiru han hai thanh vién tré 1én, cia chil s¢ hiru cong ty
hodc Hoi dong thanh vién hodc Chil tich cong ty dbi vi cong ty trach nhiém hiru han
mot thanh vién, ctia Hoi dong quan tri ddi véi cong ty cb phan, cua cac thanh vién
hop danh d6i v6i cong ty hop danh vé viéc thanh 1ap chi nhénh;

10. Ban sao hop 1¢ quyét dinh bo nhiém ngudi ding dau chi nhanh, van phong
dai dién);

11. Van ban xac nhan vén phap dinh ciia co quan, t6 chtic ¢6 tham quyén ddi véi
cong ty kinh doanh nganh, nghé ma theo quy dinh cta phép luat phai c6 von phap
dinh;

12. Ban sao hop 1¢ chimg chi hanh nghé ddi v6i cong ty kinh doanh nganh, nghé
ma theo quy dinh cta Phap lut phai c6 ching chi hanh nghé;

*Luuy: Néu chi nhanh duoc 1ap tai tinh, thanh phé truc thudc Trung wong noi
doanh nghiép dit tru so chinh thi doanh nghiép khong phai ndp ban sao Gidy chimg
nhan dang ky kinh doanh cua doanh nghiép, ban sao Diéu 1¢ cong ty trong hd so ding
ky hoat dong.

b) S6 lwong ho so: 01 bd gde va 03 b sao.

- Thoi han giai quyét: 45 ngay lam viéc, ké tir ngdy nhan du ho so hop 18.
- P6i twong thuce hién thii tuc hanh chinh: T6 chic.

- Co quan thye hién thi tuc hanh chinh:

a) Co quan c6 thAm quyén quyét dinh: Ban Quan 1y Khu Cong nghé cao.

b) Co quan hodc nguoi cd thim quyén duoc ty quyén hodc phan cap thyc hién
(néu c6): Khong.

¢) Co quan tryc tiép thuc hién TTHC: Ban Quan 1y Khu Cong nghé cao.
d) Co quan phdi hop (néu c6): cac Bo, nganh c6 lién quan.
- Két qua thii tuc hanh chinh: Gidy chting nhan.

- Lé phi (néu c6): Khong co.
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- Tén mau don, miu to khai:

+ Ban diang ky/dé nghi cip gidy ching nhan dau tu (Phu luc 1-2).

+ Hop dong Lién doanh hoic Hop dong Hop tac kinh doanh d6i vé6i hinh thirc
dau tu gitta nha dau tu trong nudc va nudc ngoai.

+ Giai trinh kinh té - k¥ thuat.

- Yéu cau, diéu kién thwe hién thi tuc hanh chinh (néu cé): Dy an phai dap
g cic tiéu chi cong nghé cao vé chi phi nghién ciru phat trién, nganh, do tao,...

- Can cwr phap ly cua thu tuc hanh chinh:

+ Luat Pau tu s6 59/2005/QH11 ban hanh ngay 12 thang 12 nam 2005, c6 hiéu
luc thi hanh ngay 01 thdng 7 ndm 2006;

+ Luat Doanh nghiép s6 60/2005/QH11 ban hanh ngay 12 thang 12 nam 2005,
c6 hi€u lyc thi hanh ngay 01 thang 7 ndm 2006;

+ Luat Kinh doanh bat dong san s6 63/2006/QH11 ban hanh ngay 12 thang 7
nam 2006, c6 hiéu luc thi hanh ngay 01 thang 01 nam 2007;

+ Luat Gido duc s6 38/2005/QH11 ban hanh ngay 27 thang 6 nim 2005, c¢6 hiéu
lyc thi hanh 01 thang 01 nam 2006;

+ Luat Thué thu nhip doanh nghiép sé 14/2008/QH12 ngay 03 thang 6 nim
2008;

+ Nghi dinh s6 108/2006/ND-CP ngay 22 thang 9 nim 2006 ctia Chinh phu quy
dinh chi tiét vé hudng dan thi hanh mot s6 diéu ctia Luét Pau tu;

+ Nghi dinh sé 139/2007/ND-CP ngay 05 thang 9 nim 2007 ctua Chinh phu
huéng dan chi tiét thi hanh mot sb diéu ctia Luat Doanh nghiép;

+ Nghi dinh s6 153/2007/NB-CP ngay 15 thang 10 nim 2007 caa Chinh phu
quy dinh chi tiét va huéng din thi hanh Luat Kinh doanh bat dong séan;

+ Nghi dinh s6 88/2006/ND-CP ngay 29 thang 8 nim 2006 cua Chinh phu vé
dang ky kinh doanh;

+ Nghi dinh s6 75/2006/ND-CP ngay 02 thang 8 nim 2006 cua Chinh phu vé
quy dinh chi tiét va huéng din thi hanh mot sé diéu cta Luat Gido duc;

+ Nghi dinh sé 124/2008/ND-CP ngay 11 thang 12 nam 2008 cua Chinh phu
hudng dan thi hanh mot s6 diéu ctia Luat thué thu nhap doanh nghiép;
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+ Quyét dinh sb 27/2006/QD-BKHCN ngay 18 thang 02 nim 2006 cua B6 Khoa
hoc va Cong nghé vé viéc ban hanh “quy dinh vé tiéu chuan xac dinh du an san xuét
san pham céng nghé cao”;

+ Quyét dinh s6 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 nam 2006 ctia Bo Ké
hoach va Pau tu vé viéc ban hanh cac mau van ban thuc hién thu tuc dau tu tai Viét
Nam;

+ Théng tu s6 03/2006/TT-BKH ngay 19 thang 10 nim 2006 ctia Bo Ké hoach
va Pau tu vé viéc huéng dan mot s6 noi dung vé hd so, trinh ty thu dang ky kinh
doanh theo quy dinh tai Nghi dinh s6 88/2006/ND-CP ngay 29 thang 8 nam 2006 cua
Chinh pha vé dang ky kinh doanh;

+ Quyét dinh s6 71/QD-KCNC ngay 20 thang 6 nam 2007 ciia Ban quan ky Khu
Cong nghé cao Tp H6 Chi Minh, c6 hiéu luc ké tir ngay ky, vé viéc ban hanh quy
trinh huéng dan thi tuc dau tu vao Khu Cong nghé cao Tp H6 Chi Minh.
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(Quyét dinh s6 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 ndm 2006 vé viéc ban hanh cac
mau vin ban thuc hién thi tuc dau tu tai Viét Nam).

Phu luc I-2

CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc 1ap - Tu do - Hanh phic

BAN DANG KY/DE NGHI CAP GIAY CHUNG NHAN PAU TU
(doi voi truong hop gan voi thanh lagp Chi nhdnh)

Kinh giti: BAN QUAN LY KHU CONG NGHE CAO
TP. HO CHi MINH (SHTP)

Nha dau tu:

a) Doi véi nha dau tw la cd nhdn:

Hotén: .....coovvien, Chirc VUi e, Ngay sinh: ....ccooeiieriiiiiiieene,
Dan toc: ... Quéc 15 (&) + O RRRRRRRRRRRRN
Chtng minh nhan dan/ho chiéu sé: ........ Ngay Cap.............. NOi CAP..eoveeene.

Glay to chung thyc ca nhan khac dbi véi truong hop khong c6 CMND/ho chiéu (#én
QIAY, SO, NGAY, NOT CAP): oo,
Noi dAng K ho KhaAu thUrong T ...

Cho & hién Nay: PIEN thORi:.......c.oveeieeeeeeeeeeeeeeeeee e,
FaX: oo Maall: e
b) Péi véi nha dau tw la doanh nghiép/té chirc:

Tén doanh NEHIBP/AO CHTIC: ...t eeee e e ees e
Gidy chtng nhan dang ky kinh doanh/Gidy ching nhan dau tu/Quyét dinh thanh lap
SO: e NEAY CAP: v, NOT CAP: e,

Thong tin vé nguoi dai dién theo phap luat ciia doanh nghiép/td chire diang ky dau tu,
gom:

Hotén:....oooooooieieieeee, NgAY SINH: oo
Dantoc:.....ccccovviiiiiii Quéc tICh: Lo
Chtng minh nhan dan/ho chiéu sé: ................ NEAY CAP: oo
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Gidy to chimg thyc ca nhan khac doi voi truong hop khong c6 CMND/h$ chiéu (1én
giay, so, ngay, noi cap)

CRUC VUL e

ChO & i8N NAY: ... Dién thoai:.......ccooovviiiiis
Fax: (oo Email: oo e,
Ping ky hoat dong cia Chi nhanh dé thyc hién du an dau tu véi ndi dung sau:
I. NOi dung dang ky hoat dong ctia Chi nhanh
1.Tén chi nhanh:
a) TEN DANG NG VIBL ...
b) Tén giao dich bang tiéng Nudc NEOATL (NEU CO): w.evveeeeeeeeeeeeeeee e
C) TEN VIEL tAE TBU €O ettt eeeee e eee e eeeeeeeeee eeeeeeeeens
2. bia chi:
£) SO NNA/GUONE: .o

7)) ThANN PRG: oo
3. Ngudi ding dAu chi NhANR: ......o.ovoveivieeeeeeeeeee e
4. Nganh nghé kinh doanh:
STT Ma nganh Tén nganh

II. N§i dung du 4n dau tu:
1o TEN AU AN QAU EI oot e e e e e s se s s s s s e eaeeeeens

Dién tich dat du kién st AUNE: e
3. Muc ti€u va quy mO CUQ AU AN: oo
4. VOn Gau tu thure BIEN QU A1 e
Trong d6: Von gop dé thure hidn dur A0t ........ceeveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e,
5. ThO1 han hoat GONE: ......cc.vviieiiieee et
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6. Tién dO thurc hien dur N2 ..oeeoieeeieeie e

7. Kién nghi dugc huong wu dai QAU T .......o..veeeeeeeeeeeeeeeeee e
II1. Nha diu tw cam két:

3.Vé tinh chinh x4c cta ndi dung hd so dau tu;

4. Chép hanh nghiém chinh cac quy dinh cua phap luat Viét Nam va cac quy dinh

ctua Giady chirng nhan dau tu

........ , ngay ...... thang ......nam .......
NHA PAU TU

H6 so kém theo:
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc 1ap - Tw do - Hanh phic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

HQP PONG LIEN DOANH
JOINT VENTURE CONTRACT

Cin cir Luat Piu tw tai Viét Nam va cac vian ban phap 1y khic c6 lién quan, céc
Bén dwéi day da ky Hop dong lién doanh dé xin thanh lap tai Cong hoa Xa hoi chi
nghia Viét Nam mot Doanh nghiép lién doanh véi ngi dung nhu sau:

Based on the Investment Law in Vietnam and other relevant legal documents, the parties
mentioned hereinafter have signed a joint venture contract to establish in the Socialist
Republic of Vietnam a joint venture enterprise with the following contents and on the
following terms:

A. Bén (cac Bén) Viét Nam/ Vietnamese party(ies)

Name of company
2. Dl difN AUQC UY QUYBILE cuverecreecrecrerseresesesessesssessessssessesessessssessssessessssessessssessasesses
Authorized representative:
CRIEC VU / TIIC: oo e eabe e e are e e e aae e e
3. Tru sé chinh / Head office: ........oooiiiiiiiiiiecceeeeeee e

5. Giay phép thanh lap cong ty/ Certificate of incorporation n0: ............c.cccoeevu......
Pang ky tai/ Registered at: ...........cceeeeneennne.

Name of company or individual:
2. Pai dién @WOC WY QUYI: ..o,

Authorized representative:
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CRIEC VU/ TIIC: oottt e e e e e e be e e estaeesnbeeeenseeeensaaeans
QUOC tHICh /NGHONAIILY: ...,
3. Tru sé chinh/ Head offiCe: ........coooiiiiiiiiiciie e
Dién thoai / Telephone: .........cccoecvveiieeieeieeee. Faxi.ooooiiiiis

4. Nganh, nghé Kinh doanh chinh: ..............c.ococoomiimniieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e,

Main line of business:

Certificate of incorporation no:

Dang ky tai/ Registered at: .......c.cccooveevieniincniennen,

Ghi chii: Néu mot hodc cd hai Bén lién doanh gom nhiéu thanh vién, thi tieng thanh
vién sé mé ta ddy dii cdc chi tiét néu trén; Moi Bén can chi dinh dai di¢n dwoc iy
quyén ciia minh.
(Note: If any of the joint venture parties comprises more than one member, each member
shall provide in full the above details. Each party shall appoint an authorized
representative...)

Piéu 1/ Article 1:

1. Cac Bén théa thuan thanh lap mot Doanh nghiép lién doanh tai Cong hoa xa hoi
chii nghia Viét Nam nham muc dich:(mé ti cdc muc tiéu sin xudt kinh doanh ciia
Doanh nghiép lién doanh).

The parties agree to establish the joint venture enterprise in the Socialist Republic of
Vietnam with the purpose of: ( State in detail the objectives of production and business
of the joint venture enterprise)

2. Tén Doanh nghiép lién doanh la. . . .. (tiéng Viét Nam), tén giao dich (bdng tiéng
nwdoc ngoai thong dung) cia Doanh nghi€p lién doanh I .......ceevvverivinneicninnicnsnnennns
The name of the joint venture enterprise is : ............. (in Vietnamese); the transaction
name of the joint venture enterprise in a commonly foreign language is: ...........

Diéu 2 / Article 2:

1. Dia chi cia Doanh nghiép lién doanh
Address of the joint venture enterprise

- Nha mAy/Xurong AN XUAL CHINN: cu.veceeeceenecrecreneereresesessesesessesessessesessessssessenes
Main production factory/workshop

= Chi NHAND (EU €0): uuvurereerreererererneresesesesesessssesesesessssessssesessssessssesesssessssssens
Branch(es)

- Vin phong dai dién (NEU €O): wvereereererrerenrererersesnesessesessessesessessssessesessessssesseses
Representative office(s)
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2. Niing lue sian xuit: Hang héa/dich vu vao nim san xuét 6n dinh

Chia thanh sin phdam chinh va phu (néu cin thié)

Production capacity: goods/services * in the year in which the production becomes stable.
Split into main and auxiliary products (if necessary).

3. San phim ciia Doanh nghiép lién doanh sé dwgrc tiéu thu:
Products of the joint venture enterprise shall be marketed as follows

- Tai thi trromng Viét Nam:.......cccvveevvveicreensnncssnncssercssersssessnnes % san pham
Vietnamese market: % of products
- Tai thi trromg NUWEC NGOAI: ..cceevrriersnressraresssanicsssnressnssssansses % san pham
Foreign markets: % of product

4. Cac cam két chung khac ciia cac Bén lién doanh trong viéc thuwe hién dw an:...
(tién dj va ndi dung thiee hién chwong trinh ndi dia héa déi véi cdc san pham co khi,
dién, di¢n tu...).

Any other general undertaking of joint venture parties in relation to the implementation
of the project such as the progress and the contents of the localization program for
mechanical, electric and electronic products, and so forth.

DPiéu 3/ Article 3:

1. Tong von du tw ciia Doanh NEHIEP 1A: ...weeeeeeeeeeeeererenrereerenseseesenesensesessessens
The total invested capital of the enterprise

2. Von ding Ky ciia Doanh NEHIP 13: ...uuerceeerereerencrnerenesessesesessesessessesesseses

The register capital of the enterprise

Trong do:

To which

a. Bén Viét Nam gop/ The Vietnamese party CONtIIDULES: ceeevereessssscssssresssnsessasssssssssses
chiém/ accounting for................ccooeiiiiiiiiieiiieeiiiee % von phap dinh/ of legal
capital, bang/ comprising:

- Gid tri MAY MOC, thIEE DIt cuveeeeerercreerereeresseseesessesessessssessessssessesessessesessesssesseses
Value of equipment, machinery

- Gi4 tri chuyén giao cOng NZNE (MOU CO):euunrerernerereererrernereresnssesssessssssesseses
Value of technology transfer (if any)

(kém theo Hop dong chuyén giao cong nghé)

(Enclose technology transfer contract)

- Gia tri quyén sir dung dat, nha xwéng hoic cac khoan gép von khac
Value of the land use right, factory, or other contributions

- Gid tri MAY MOC, thIEE DIt cueveeeeererecreerereereseressessesessessesessessssessesessessssessesessesseses
Value of equipment, machinery

- Gi4 tri chuyén giao cOng NZNE (MOU CO):uuunrerernererrererrernereresessesssessesssesseses
Value of technology transfer (if any)

(kém theo Hop dong chuyén giao cong nghé)

(Enclose technology transfer contract)
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- Cac khoin gop von khac theo Luit DAu tw nUGC NZOA v.vveereeeeeeeereereessessenns

Other contributions in accordance with the Law on Foreign Investment

(Trwong hop Doanh nghiép lién doanh gdm nhiéu Bén, trinh bay chi tiét ty 18,
phwong thirc gop von ciia tirng Bén).

(In case of a multi-party joint venture describe in detail the capital contribution
percentage and method of contribution by each party.)

3. Von vay/ Loans:

(Néu chi tiét vé quy mé; Bén chiu trach nhiém thu xép von vay; cac diéu kién vay
tra, bao lanh.)

(Describe in detail the scale; the party responsible for arranging the loans; the conditions
of loans, repayment, guarantee, and so forth.)

Diéu 4/ Article 4:

Cac Bén cam két gop von day di theo ding tién dd nhuw sau:

The parties undertake to contribute their respective capital contributions fully and on
time as follows

(miéu td chi tiét tién d gop vén ciia tirng Bén).

(Describe in detail the schedule forl capital contribution by each party.)

Diéu 5/ Article 5:

Bén nao khong c6 kha ning hoan thanh tién dd gép von nhuw di cam két tai Diéu 4
thi Bén do phai thong bao cho (cac) Bén kia ly do va bién phap xi ly truée. . ...
ngay va phai boi thwong nhirng thiét hai cho (cic) Bén kia néu c¢é, mirc bdi thuwong
do cac Bén théa thuin, trweong hop khong théa thuan duwgc sé do co quan xét xir
hoic Trong tai quy dinh tai Pi¢u 10 Hop dong nay quyét dinh.

Any party unable to complete the capital contribution schedule as agreed in article 4
shall have to inform the other party(ies) of the reasons therefore and the measures to be
taken by the party in order to resolve the situation ....(days) in advance and shall
provide compensation to the other party(ies) for losses (if any). The compensation rate
shall be agreed by the parties; in case of disagreement, the decision shall be made by the
judicial body or arbitration organization stipulated in article 10 of this contract.

Diéu 6/ Article 6:

Thoi han Hop dong lién doanh nay la. . . . . nim ké tir ngay dwoc cip Gidy
Phépdau tw. Bat ky sw thay ddi niao vé thoi han phai dwoc cac Bén théa thuin va
b4o cao co quan cap Gidy Phép dau tw xem xét chuén y.

The duration of this joint venture contract is.... years, commencing from the date of
issuance of the investment registration certificate. Any changes to this duration must be
agreed by all parties and reported to the investment registration certificate - issuing body
for consideration and approval.
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Diéu 7/ Article 7

K¢ tir ngay dwoc cip Gidy phép dau tw, dw dn nay dwoc thuc hién theo tién dj sau:
Commencing from the date of issuance the investment registration certificate, this
contract shall be implemented following the schedule below:

1. Khéi cong xay dung: : tir thang thir. . . . .

Construction: from month

2. Lap dait thiét bi: tir thang thir. . . . .
Equipment installation: from month

3. Van hanh thi: tir thang thu. . . . .
Trial operation: from month

4. San xuit chinh thirc: tir thang thir. . . . .
Official production: from month

Piéu 8/ Article 8:

Trach nhiém khac cia cac Bén lién doanh dwgec quy dinh nhw sau:.........

Other responsibilities of joint venture parties are stipulated as follows

(Phan dinh ro trach nhiém cta tirng Bén trong viéc xin cap glay phép diu tw, thué
dat, cung wng dién, nwdc, tai chinh, vat liéu xiay dung, thiét bi, cong nghé¢, thi
truwong, quan ly, dao tao. . .)

(Allocate clearly the responsibilities of each party in the application for the investment
license, entry visas, land rent, supply of electric power and water, finance, building
materials, equipment, technology, markets, management, training, and so forth)

Diéu 9/ Article 9:

Sau khi hoan thanh moi nghia vu tai chinh d6i véi Nha nuéc Viét Nam, ciac Bén
chia lgi nhuén va chiu rii ro ciia Doanh nghiép lién doanh theo ty 1¢ gép von ciia
mdi Bén (trir truwong hop cdc Bén cé théa thudgn khdac phit hop véi phdp luat Viet
Nam dwoc quy dinh trong Hop dong lién doanh).

(Ghi ro ty I¢ chia lgi nhudn va rui ro cho tung Bén lién doanh).

After fulfilling all financial obligations to the State of Vietnam, the remaining profits
and losses of the joint venture enterprise shall be shared in proportion to the capital
contribution of each party, except where otherwise agreed by the parties in accordance
with the law of Vietnam and provided for in the joint venture contract. The percentage
of profits and losses shared by each joint venture party shall be specified.

DPiéu 10/ Article 10:

Tranh chip giira ciac Bén c6 lién quan, hoiic phat sinh tir Hop dong trwée hét phai

dugc giai quyét thong qua thwong lwong va hoa giai. Trong truong hop cic Bén

tranh chap vin khong théa thuin dwoc véi nhau thi vu tranh chap sé dwoc dwa ra.
. (ghi r6 tén va dia chi toa dn hodc té chirc trong tai).
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Any disputes between the parties related to or arising from the contract shall be resolved
first through negotiation and conciliation. In cases where the parties in dispute cannot
agree with each other, the dispute shall be referred to.....( State clearly the name and
address of the court or arbitration organization).

Quyét dinh cua..... (t6 chirc trén) 1a chung thaAm va cac Bén sé phai tuin theo

The decision of ...(above organization)... shall be final and binding on the parties.

Diéu 11/ Article 11:

Doanh nghiép lién doanh c6 thé cham dirt hoat dong, giai thé doanh nghiép trong
cac truong hop sau:

The joint venture enterprise may terminate its operations or dissolve the enterprise in the
following cases:

DPiéu 12/ Article 12:

Cic Bén lién doanh c¢é quyén chuyén nhwong gia tri phian von ciia minh trong
Doanh nghiép lién doanh theo cic quy dinh tai diéu 1¢ doanh nghiép va theo quy
dinh ciia Luat doanh nghiép, luit dau tu.

The joint venture parties may assign the value of their respective contributed capital in
the contract as stipulated in the chater and in the enterprise Law, in the Investment Law.

Diéu 13/ Article 13:

Moi diéu khoin khac c6 lién quan khong dwoc quy dinh cu thé tai Hop ddng lién
doanh nay sé dwgc cac Bén thuc hién theo phap luit Viét Nam va Gidy chirng nhan
diu tw.
All other related terms that are not stipulated in this joint venture contract shall be
implemented by the parties in accordance with the law of Vietnam and the investment
license.

Diéu 14/ Article 14:

Hop dong lién doanh nay cé thé dwge sira ddi, bo sung theo Nghi quyét ciia Hoi
dong quan tri va thong bao cho Ban quan 1y Khu céng nghé cao thanh phé Ho Chi
Minh trwéce khi thue hién.

The joint venture contract may be supplemented and/or amended in accordance with the
resolution of the board of management and subject to approval by the Saigon Hi-tech
Park prior to the implementation (of such amendment and/or addition)

DPiéu 15/ Article 15:

Hop dong nay c6 hiéu lue ké tir ngay dwoce cip Gidy chirng nhin dau tw.
This contract shall take effect as of the date of issuance of the investment registration
certificate.
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Diéu 16/ Article 16:

Hop dong lién doanh nay duwgc ky ngay. .. tai. . ... , g(‘A)m . ban g()c bﬁng tléng
Viét Nam va bang tleng ..... (tiéng nwoc ngoaz thong dung). Ca hai ban tiéng Viét
Nam va tiéng. . .. . déu c6 gia tri phap Iy nhw nhau.

This joint venture contract is signed at.. (location)...on.... (date)....in....originals in
Vietnamese and in....(a commonly used foreign language). Both versions shall be of
equal legal validity.

DPai dién Pai dién
Bén (cac Bén) nwéc ngoai Bén (cac Bén) Viét Nam
FOREIGN PARTY/(IES) VIETNAMESE PARTY(IES)
(Ky tén, chirc vu va ddu) (Ky tén, chirc vu va ddu)
(Signature and seal) (Signature and seal)

Trwong hop co nhiéu Bén: tirng Bén sé ky, ghi ré chirc vu ngwoi dai di¢n ky va déng
diu (neu co).
Where there are several parties, state the name of each party and affix the appropriate

seal (if any).
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tu do - Hanh phic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

S

HOQP PONG HOP TAC KINH DOANH
BUSINESS CO-OPERATION CONTRACT

Cin c&r Luat Dau tu tai Viét Nam va cac vin ban phap 1y khac c6 lién quan, cic Bén
dudi ddy mong mudn duoc tién hanh hoat dong dau tu tai Cong hoa Xa hoi chu nghia Viét
Nam theo hinh thirc Hop dong hop tac kinh doanh véi ndi dung va pham vi dugce quy dinh
trong Hop dong nay nhu sau:

Pursuant to the Investment Law in Vietnam and other relevant legal instruments, the
parties mentioned hereinafter wish to carry out investment activities in the Socialist
Republic of Vietnam in the form of a business co-operation contracts as outlined in the
contents and scope of this business co-operation contract.

A. Bén (cac Bén) Viét Nam:

A. Vietnamese party(ies):

1. Tén CONg ty / COMPANY HAME:: .......eeeeeeeeeeiieeeeiieeeieeeeireeesieeesireeeeveesaveees

2. Pai dién duoc Gy quyén / Authorized representative: ...
CRUC VU / TTHLE: oot e e

3. Tru sO chinh / Head office: ........cccouviveuiieiiiiiiiieeiee e
Di¢n thoai / Telephone: ..............cccuieviiiieciiieiiieeeiieeeeee et
B e

4. Nganh, nghé kinh doanh chinh/ Main business line(s)

5. Giay phép thanh 1ap cong ty / Certificate of incoporation No: ....................

DaANgG K 121 / REGISIEE QL ...oooevveeeiieeiiieiit ettt ettt et e e s

NEAY / DALE: ..ottt eeeetee e et eeae e e sre e e ebee e s raeeesaeeenenes

B. Bén (cac Bén) nuwdc ngoai:

B. Foreign party(ies):

1. Tén cong ty hodc ca nhan / Name of company or individual.........................
2. Pai dién duoc Gy quyén / Authorized representative: .................oeeee....
ChUC VU / TUtle: oo
QUOC tiCh / NALIONALILY: ...
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Dia chi thuong tri / Permanet address: ...........oooeeeeeeceieeciieieiiieeeiieeecieeeenenn
3. Tru 8O chinh / Head office: ......oooveeoeeeiieeiieeeeeeeee et
Dién thoai / Telephone: ...........ccceeeevvecvveannnen. Fax: oo,
4. Nganh, nghé kinh doanh chinh/ Main business lines: .............ccoceeoweeenenn...
5. Giay phép thanh 1ap cong ty / Certifiace of incoporation No: ......................
Dang Ky tai / RegiStered At: ...........coovcueeeeeecieeiieeeeeie et
NEAY / DALE: .ottt s e e e e e ste e e sabe e e e ntaeeensaaeennnes

Ghi chii: Néu mot hodc ca hai Bén lién doanh gom nhiéu thanh vién, thi timg thanh
vién sé mé ta ddy di cdc chi tiét néu trén; Moi Bén can chi dinh dai dién dwoc 1ty quyén cia
minh.

(Note: If either contracting party comprises more than one member, then each member
shall provide all above details. Each party needs to appoint its own authorized
representative.)

Cung thoa thuin ky Hop ddng hop tac kinh doanh nay vé6i cac diéu khoan va diéu kién
sau day:

Hereby agree to sign this Business Co-operation Contract with the following terms
and conditions:

Diéu 1/Article 1:

Muc tiéu hop tac kinh doanh trén co s Hop dong. . . . .
Objectives of business co-operation on the basis of a contract:

(mé ta chi tiét ndi dung va pham vi hop tac kinh doanh)
(State in detail a clear description of the proposed content and scope of business co-
operation)

Diéu 2/ Article 2:
1. Pia diém thyuc hién / Location:

2. Nang lyc san Xuét: Hang hoa/dich vy vao nam san xudt 6n dinh
Product capacity: goods/services in the stabilized production year

o (Chia thanh san pham chinh va phu - néu can thiét)
o Split into main and auxiliary products(if necessary)

3. San pham cua Hop dong hop tac kinh doanh nay s& duoc tiéu thu:
Product(s)of this Cooperation contractshall be marketed as follows:

o Tai thi truong Viét Nam/Vietnamese market: . . . . . % san pham/% of products
o Tai thi truong nudc ngoai/Foreign market: . . . . . % san pham/%f products

4. Van phong diéu hanh ctia Bén nudc ngoai (Néu €O) ......vveeveeeeeereeeeeenen.
Operating office (If ANY): ....c..ooecueeeceeeeeieeeecee et

D1 ChI/ AGAVESS ..ottt
Di¢n thoai/ Telephone:........................ FaX: e
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Diéu 3/ Article 3:

Trach nhiém cta cac Bén hop doanh trong viéc gop von dé thuc hién Hop dong:
Responsibilities of business co-operation parties to contribute capital for the
implementation of the contracts:

a) Bén (cac Bén) Viét Nam: g0p......ccceeevvenenn. DANG...eevieeiieeieeeie e

(quyén sir dung dat, may moéc thiét bi, nguyén vat lidu, bo phan roi, linh kién, tién mat,
cac chi phi khéc...)

Then Vietnamese party(ies) shall contribute............................... in the form
Of e (the land use right, machinery and equipment, raw materials, spare
parts, components, cash, other costs....)

b) Bén (cac Bén) nudc ngoai: gOp ......cvvveeunennns DANG....viieeiiiieieeeee e

(may moc thiét bi, nguyén vat li¢u, bd phan roi, linh kién, tién nude ngoai, cac chi phi
khac...)

The foreign party(ies) shall contribute........cccoooeriiniiiniiniinneenn in the form
Of o, ( machinery and equipment, , raw materials, spare parts,
components, cash, other costs....)

Néu vao thoi diém dong gop thuc té, nhiing gia tri trén day thay do6i so voi gia tri hién
tai thi cac Bén phai thoa thuan vé nhirng stra d6i d6 va bao cdo Ban quan 1y Khu coéng nghé
cao thanh phé H6 Chi Minh xem xét va chuan vy.

At the time when the actual contribution is made, if the projected values shown above
differ from the actual contributes values, the two parties must reach an agreement on the
differences and report same to the Saigon Hi-tech Park for consideration and approval.

Trong truong hop mot Bén khong c6 kha nang hoan thanh nghia vu nhu da thda thuan
thi Bén d6 phai thong bao cho cac Bén kia biét Iy do va nhitng bién phap xir 1y trudc . . .
ngay. Thiét hai thuc té va chinh dang do sy cham tré hay khong c6 kha nang thyc hién nghia
vu cia mdt Bén gay ra, s€ dugc boi thuong theo thoa thudn cua cac Bén; trong truong hop
khong thoa thuan dugc thi s€ do co quan xét xir hodc trong tai quy dinh tai biéu 10 Hop
ddng nay quyét dinh.

Where one of the parties is unable to fulfill its responsibilities as agreed, that party
must inform the other party within ....days of the reasons as well as the measures to be taken
to remedy the situation. The actual and legitimate losses caused by any delay or inability of
one party to carry out its responsibility(ies) must be compensated for as mutually agreed; in
cases of disagreement, the decision shall be made by the judicial body or arbitration
organization stipulated in article 10 of this contract.

Diéu 4/Article 4:

Céc trach nhiém, nghia vu khac cta cac Bén trong viéc thuc hién Hop dong/Other
duties and responsibilities of the parties in the implementation of the contract:

- Bén nudc ngoai/Foreign party(IeS): ......c.cccueeeeeeeeciueeesieeesieeeeeveeenveeeenns

(Quy dinh cu thé Bén chiu trach nhiém, thoi han hoan thanh. . . trong tung viéc nhu 16
chiec va quan ly san xuat, quan ly ky thudt va cong nghé, mua sam thiét bi, nguyén liéu, tiéu
thu san pham. . .).
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(State in detail the party bearing the responsibilities for, and the time-limit for,
completion of each jobs, such as organization and management of production, technical and
technology control, purchase of equipment, raw materials, consumption of products, and so

forth).

Diéu 5/Article 5:

During the implementation of the contract, the parties agree on the following
supervision mechanism:

(Miéu ta cu thé co ché, trong dé cé thé thanh ldp Ban diéu phéi, Vian phong diéu hanh
ciia Bén nudc ngoai bao gom phwong thirc thanh Idp, hoat déng, quyén han, trdch
nhiém...).

(Describe in detail the mechanism whereby a co-ordination board and operating office
may be established and the method of establishment, activities, authority, responsibilities,
and so forth).

Diéu 6/Article 6:

Thoi han Hop dong nay la. . . .. nam ké tir ngdy duogc cip Gidy ching nhan dau tu. Bat
ky su thay d6i ndo vé thoi han ciia Hop ddng phai dugc cac Bén thoa thuan va bao cdo xem
xét va chuan y.

The duration of this contract is........ yvears from the date of issuance of the investment
registration certificate. Any changes to the duration of the contract must be agreed by the
parties and reported to the investment registration certificate issuing-body for consideration
and approval.

Néu mot Bén hop doanh mudn kéo dai thoi han Hop dong ngoai thoi han da duge thoa
thuan phai thong bao cho (cac) Bén kia it nhat 1a. . . . . . thang trudc ngay Hop dong hét han.
Néu cac Bén thoa thuan kéo dai thoi han Hop dong thi phai bao cao Ban quan 1y Khu cong
nghé cao thanh phd HO Chi Minh xem xét trong thoi han it nhat 13 6 thang trudc khi hét han
Hop dong.

Any of the business co-operation parties wishing to extend the agreed duration of the
contract must so inform the other party at least.......months prior to the expiry of the
contract. If the parties agree to the extension of the contract, they must submit an
application for consideration by the SHTP at least six months prior to the expiry of the
contract.

If all conditions for termination of the contract in which are stipulated in the contract
cannot be implemented, the contract shall remain in effect regardless of the expiry of the
contract, provided that the extended duration of the contract is approved by the investment
registration certificate - issuing body.

Diéu 7/Article 7:

Ké tir ngdy duoc cip gidy chimg nhan dau tu, Hop dong nay dugc thuc hién theo tién
do sau:

The schedule for implementing this contract from the date of issuance of the
investment registration certificate shall be as follows:
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1. Khoi cong xay dung: tir thang thu. . . . .
Construction: from month....... to month..........

2. Lap dat thiét bi: tir thang thi. . . . .

Equipment installation: from month........ to month.........
3. Van hanh thtr: tir thang thu. . . . .
Trial operation: from month........ to month....

4. San xuat chinh thirc: tir thang tha. . . . .
Official production: from month......

Diéu 8/Article 8:

1. (cdc Bén) nuée ngoai thuc hién day du nghia vu thué va cac nghia vu tai chinh khac
theo quy dinh tai Glay chting nhan dau tu. (ghi ré phwong thirc ndp thué thu nhap doanh
nghiép va thué chuyén loi nhudn ra nwéc ngodi ciia Bén nude ngodi: ndp truc tiép, Bén Viét
Nam nop ho v.v...).

The foreign party(ies ) must fully carry out its/their tax obligations and other financial
obligation as stipulated in the investment license. (State clearly the method of paying profits
tax and the profit remittance tax of the foreign party(ies): via direct payment, via the
Vietnamese party(ies), and so forth).

2. (Cdc) Bén Viét Nam thyc hién diy du nghia vu thué va cac nghia vu tai chinh khac
theo quy dinh cua cac van ban quy pham phap luat ap dung d6i v6i Doanh nghiép trong
nude va cac quy dinh tai Gidy ching nhan dau tu.

The Vietnamese party (ies) shall fully carry out its/their taxation obligations and other
financial obligations in accordance with the laws applicable to domestic enterprises and the
provisions stipulated in the investment license.

Luwu y: can xdc dinh roé Bén chiu trach nhiém nop cac logi thué chung lién quan dén
thue hién Hop déng nhw thué xudt khdu, thué nhap khau, thué gia tri gia tang. . .

(Note: The party responsible for paying the general taxes related to the implementation of
the contract such as export duties, import duties, turnover tax....should be clearly defined.)

Diéu 9/Article 9:

Céc Bén tham gia Hop déng thoa thuan chi san phém va / hodc loi nhuan, cac khoan 16
thong qua viéc thyc hién Hop dong nhu sau:

The contracting parties agree to share products and/or profits losses from the
implementation of the contract as follows:

o (cac) Bén Viét Nam (ghi 16 tirng Bén, néu can thiét) .............................
Vietnamese party(ies) : (State clearly each party, if necessary)

o (cac Bén) nudc ngoai (ghi ré tirng Bén, néu can thiét) ............................
Foreign party(ies): (State clearly each party, if necessary)

Diéu 10/Article 10:

Tranh chdp giita cac Bén c6 lién quan, hodc phat sinh tir Hop dong trude hét phai duoc
giai quyét thong qua thuong lugng va hoa giai. Trong trudng hop cac Bén tranh chip van
khong thoa thuan duoc voi nhau thi vy tranh chip sé duoc dua ra. . . (ghi #6 tén va dia chi
Toa an hodc t6 chirc trong tai).
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Any disputes among the parties related to or arising from the contract must first be
resolved through negotiation and conciliation. In case of continued disagreement, the
disputes shall be referred to........ (clearly state name and address of court or arbitration
organization).

Quyét dinh cua. . . (16 chirc trén) 1a chung tham va cac Bén phai tuan theo.
The decision of-.....(name of above organization)..shall be final and binding on both
parties.

Diéu 11/Article 11:

Céc Bén c6 quyén chuyén nhuong gi tri phan von ctia minh trong Hop dong, theo cac
quy dinh tai Luat PAau tu va cac diéu khoan lién quan cua Nghi dinh s6 108/ND-CP cua
Chinh phu.

The parties may assign the value of their respective capital contributions in the
contract as stipulated in the Investment law and Degree 108/ND-CP.

Diéu 12/Article 12:
Hop dong hop tac kinh doanh nay c6 thé cham dirt hoat dong trudc thoi han va / hoic

This business co-operation contract may be terminated prior to the expiry of its
duration or terminate in the following cases:

Diéu 13/Article 13:

Khi Hop d@)ng hét han, cac Bén thoa thuan viéc thanh 1y cac tai san lién quan dén

Upon expiry of the contract, the parties agree on the liquidation of the assets relating
to their rights and responsibilities in the business co-operation contract as follows:

(M6 ta chi tiét cac diéu kién cé lién quan dén quyén han, nghia vu, tai san. . . phit hop
voi cdc quy dinh tai Luadt Pau tw va céc diéu khoan lién quan cua Nghi dinh $6
108/2006/ND-CP cua Chinh phu).

(Describe in detail the condition in respect of each party’s rights, responsibilities,
assets, and so forth, in conformity with the spirit of the Law on Investment and relevant
provisions of the Decree.)

Diéu 14/Article 14:

Moi diéu khoan khac c6 lién quan khong duoc quy dinh cu thé tai Hop dong hop tac
kinh doanh nay sé dugc cac Bén thuc hién theo quy dinh cta phap luat Viét Nam va cua
Gidy chung nhan dau tu.

All other terms relating to the business co-operation contract but not specifically
provided for in this business co-operation contract shall be implemented by the parties in
accordance with the provisions of the law of Vietnam and of the investment license.

Diéu 15/Article 15:

Hop dong hop tac kinh doanh nay c6 thé duogc sira d6i, bd sung sau khi ¢ thoa thuan
bang van ban gitra cac Bén va phai dugc co quan cap Giay ching nhéan dau tu chuan y trudc
khi thuc hién.
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This business co-operation contract may be supplemented and/or amended pursuant to
a written agreement between the parties and must be approved by the investment license
issuing body prior to being implemented.

Diéu 16/Article 16:

Hop ddng nay c6 hiéu luc ké tir ngay duge cip Gidy chimg nhan dau tu.
This contract shall take effect from the date of issuance of the investment registration
certificate.

Diéu 17/Article 17:

Hop ddng hop tac kinh doanh nay dugc ky ngay. . . .. ,tai. .. .. , g0m . .. ban goc bang
tiéng Viét Nam va bang tiéng. . . . . (tiéng nudc ngoai théng dung). Ca hal ban tiéng Viét
Nam va tiéng. . . .. déu co gia tri phap 1y nhu nhau.

This contract is signed at....(location)....on......(date)....... in ... originals in
Vietnamese and in........ (a commonly used foreign language)........ Both the Vietnamese

version and the......version shall be of equal validity.

Pai dién Dai dién
Bén (cac Bén) nwdc ngoai Bén (cac Bén) Viét Nam
(Ky tén, chirc vu va ddu) (Ky tén, chirc vu va ddu)
FOREIGN PARTY VIETNAMESE PARTY

(Signature, title and seal) (Signature, title and seal)
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tu do - Hanh phic

HUONG DAN LAP
GIAI TRINH KINH TE KY THUAT

I. CHU PAU TU:
1. Tén Cong ty:
2. Dai dién phép luat:
- Ho, tén; nam sinh; quéc tich.
- S6 ho chiéu. . ., Ngay cép. . ., Noi cép. . .
- Churce vy, dia chi thuong tra.
3. Tru s& chinh:
Dién thoai, Telex, Fax:
4. Nganh nghé kinh doanh chinh:
5. Giay phép thanh lap Cong ty:
Dang ky tai. . ., Ngay. . .
Vén ding ky:
Cong ty m¢ tai khodn tai Ngan hang:
S6 tai khoan:
(Néu c6 nhiéu chii dau tu thi mé ta riéng timg chii du tu theo nhiing ndi dung trén)

II. DOANH NGHIEP XIN THANH LAP:
1. Tén goi cua doanh nghiép
- Tén tiéng Viét:
- Tén giao dich bang tiéng nuéc ngoai thong dung:
2. Hinh thitc dau tu cta doanh nghiép: (100% von nudc ngoai, Lién doanh, Hop tac kinh
doanh trén co so hop dong).
3. Thoi gian hoat dong ctiia doanh nghiép:
4. Muc tiéu hoat dong chinh cua doanh nghiép:
5. Vébn dau tu:

5.1 Téng von dau tu du kién:. . . . . . , trong do:
-Véncbddinh:......... USD, bao g@)m:
+ Nha xuong:. . ...... m2, tri gid. ... ... USD
+ Véan phong:. . ...... m2, tri gia. ... ... USD
+ May moc, thiét bi:. . ... ... USD
+Voén cb dinh khac:. . . . .. .. UuSD

- Vén luu déng:. . . .. ... USD

5.2 Ngudn von:

Tong sb:. ........ USD, trong do:

- Vén phap dinh (hodc von gop):. .. ... ... USD, trong do:
+ Bén (c4c bén) Viét Nam gop:........ USD, gom:
*Tién:. ........ USD
*Taisan:. ........ USD
+ Bén (c4c bén) nudc ngoai gop:. .. .. ... USD, gém

* Tién nudc ngoai:. .. ... ... USD
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* Thiét bi, may moc:. . .. .. ... USD
* Tai san khac:. ...... .. USD
-Vonvay:......... USD. Néu 10 ai chiu trach nhiém dan xép von vay, cac diéu kién vay

tra, bao lanh.

I11. SAN PHAM DICH VU VA THI TRUONG:

1. San ph?lm, dich vu: tén, ky ma hi¢u, thong $b k¥ thuat chu yéu, tiéu chuan chét luong san
pham.

2. Thi truong duy kién sé tiéu thy san pham, dich vu:. .. ... ...

3. Can cur lya chon san pham dich vu va thi truong:

- Tinh hinh cung-céu vé san phflm, dich vu trén cac thi truong da xac dinh trong qua khr,
hién tai va dy bao tinh hinh cung cau nay trong twong lai, co s& cia nhitng du bao do.

- So sanh san pham, dich vu cta du 4n vé6i cac san pham, dich vu cung loai dat chat lugng
qudc té hién co trén thi truong thé gidi.

IV. QUY MO SAN PHAM VA DU KIEN THI TRUONG TIEU THU:

7 Nam thu 1 Nam. . Nam san xuat 6n dinh
Tén san pham, .
dich vu (don vi) SO0 | Gidudc | Thanh S6 | Giaudc | Thanh tién
lugng tinh tién lugng tinh

1.

3.

T6ng doanh thu
Ty 1¢ tiéu thu san pham 7
- Tiéu thy ndi dia:. . . . . % san pham
- Xuit khau:. . . .. % san pham

V. CONG NGHE, MAY MOC, THIET BI VA MOI TRUONG:
1. Cong nghé:

- So dd quy trinh cong ngh¢ chu yéu (hodc cac cong nghé chu yéu)

- Pic diém chu yéu cua giai phap cong ngh¢ da lya chon

- Dy thao Hop dong chuyen giao cong nghé, hd trg k¥ thuat (néu co)
2. Danh myc may méc, thiét bi:

bPon vi: USD

Tén thiét bi Xuat xtt | Pic tinh k¥ thuat | SO lwuong | Udc gia | Gia tri
I. Thiét bi san xuat
I1. Thiét bi phu tro
I11. Thiét bi van chuyén
IV. Thiét bi vin phong

Ghi chii: Néu 1a thiét bi cii, thi cin bo sung nim san xuat, danh gia chat lugng va gia tri con
lai. Bién ban giam dinh méay mdc, thiét bi (néu co).
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3. Moi truong: trinh bay rd viéc du an co thai ra cac tic nhan giy 6 nhiém mdi truong
khong, néu c6 thi trinh bay cac bién phap xir 1y can thiét dé bao vé moéi truong khong bi 6
nhiém qua gidi han cho phép: ddi véi cac trudng hop can phai 1ap bao cdo danh gia tac dong
moi trudng thi can phai thuc hién ding theo quy dinh ciia B6 KH, CN & MT.

VI. CAC NHU CAU CHO SAN XUAT:
1. Nhu cau vé nguyén li€u va ban thanh pham:

Pon vi: USD
Danh muc (chung Nam thir 1 Nim thir. .. | Nim sx 6n dinh
loai) S6 luong | Udc gia | Gia tri

I. Nhap khau vao Viét

Nam

1.

2.

3.

II. Mua tai Viét Nam

1.

2.

3.
2. Nhu cau nhién liéu, ning lugng, nude, cac dich vu va ngudn cung cap:

Tén goi Nguér} Nam thu 1 Nam thu... Nim sx 6n dinh
(chung loai) cung cap | Khoiluong | Gia tri

1.

3.
Trinh bay phuong an giai quyét nhu cau cip dién, nude cua dy an.
3. Nhu cau vé lao dong vao ndm thir. . . khi dat cong suat thiét ké

Loai lao dong Nguoi Viét Nam | Nguoi nudc ngoai Cong

1. Cén b quan ly

2. Nhan vién k¥ thuat va gidm

sat

3. Cong nhan lanh nghé

4. Cong nhén gian don

5. Nhéan vién van phong
Téng 50

VII. MAT BANG PIA PIEM VA XAY DUNG - KIEN TRUC:

1. Pia diém va mit bang

- Dia chi (x4, huyén, tinh), ranh gi6i va/hodc toa do dia Iy cua dia dlem du an (kem theo ban v&).

- Hién trang mit bang va co sé ha ting cua dia diém (duong s4, cau cbng, dién, nudc, thoat
nudc, thong tin lién lac. . .).
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- Dién tich mat dat, mat nudc, mat bién st dung cho du 4n va muc gia cho thué.
- Gia tri dén bu, di chuyén can thuc hién dé gidi phong mit bang trén co sé thoa thuan véi

Uy ban nhan dan tinh, thanh phé.
2. Xay dung - Kién tric

2.1 Cac hang muc trong khuon vién va ngoai khuon vién

Don vi: USD

Tén hang muc Pon vi

Quy mo

Pon gia

Thanh tién

I. Cac hang muc xay moi

1.

2.

3.

II. Cac hang myc sua chira, cai tao
1.

2.

3.

Cong

Ghi chu: cac hang muc c6 két cau dic bi¢t can co6 giai trinh cu thé.

2280 d6 téng mit bang (kém theo ban vé)
2.3 Tong tién do xay dung

VIIL. TO CHUC QUAN LY, LAO PONG VA TIEN LUONG:

1. So @b t6 chirc cua doanh nghi¢p
2. Quy lvong hang ndm

on dinh

I. Nhan vién nguoi nude ngoai (& cac bd phén)
L.

2.

3.

Tong quy lvong cho nhan vién nudc ngoai

II. Nhan vién nguoi Viét Nam (6 cac bd phan)
1.

2.

3.

Tong quy luong cho nhén vién nguoi Viét Nam
II1. Tong quy luong (I + 1)

3. Phuong thuc tuyén dung, ké hoach dao tao can bod quan ly, k¥ thuét va cong nhan (néu rd

n6i dung va chi phi dy kién)

IX. TIEN PO THU'C HIEN DU AN:

- Hoan thanh thu tuc dang ky thanh 1ap doanh nghiép: thang thu

- Thué dia diém: thang thu. . . . .
- Khoi cong xay dung: thang tha. . . . .
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- Lip dat thiét bi: thang thu. . . . .
- Van hanh thu: thang tha. . . ..
- San xuat chinh thuc: thang tht. . . . .

X. CO CAU VON PAU TU THEO NAM THUC HIEN:
1. Von luu dong (chi ap dung cho nhitng du é4n c6 tong von dau tu trén 5 tricu USD)

Pon vi: USD

Thanh phan

Nam thir 1

Nam. . .

Nam sx on dinh

1. Von san xuat

- Nguyén liéu va ban thanh pham nhap khau
- Nguyén liéu va ban thanh pham ndi dja
- Luwong va bao hiém x4 hoi

- Chi phi dién, nudc, nhién li¢u

- Phu ting thay thé

2. Vén luu thong

- Nguyén vat liéu ton kho

- Ban thanh pham t6n kho

- Thanh pham ton kho

- Hang bén chiu

3. Vbn bang tién mat

Tong von luu dong

2. Vén ¢b dinh:

Pon vi: USD

Thanh phan

Nam thir 1

Nam sx on dinh

1. Chi phi chuan bi dau tu

2. Chi phi dén bu, giai phong mat bang, san
nén va gia trj gop von bang quyén st dung
dat ciia Bén Viét Nam (neu co)

3. Gia tri nha ctra va két cdu ha tang sin co

4. Chi phi xay dung mai hodc/va cai tao nha
xuong, két cau ha tang

5. Chi phi may moc, thiét bi dung cu

6. Vén gop bang chuyén giao cong nghé hoac
mau cong nghé tra gon (néu co)

7. Chi phi dao tao ban dau

8. Chi phi khac

Tong von c6 dinh

XI. PHAN TiCH TAI CHINH:
1. Doanh thu (gia tr1)

Pon vi:USD

Cac khoan thu Namtha 1 | Nam. ..

Nam sx 6n dinh

Tong doanh thu hang nam
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2. Chi phi (gia thanh) san xudt, dich vu:
3. Du kién 14, 16:

CAc chi tiéu Namthad 1 | Nam. ..

Nam sx on dinh

. Tong doanh thu
. Tong chi phi (ké ca 16 nam trudc)
. Loi nhuén trude thué
. Thué lgi tirc
. Loi nhuén sau thué
. Cac quy
. Loi nhuan duoc chia
Trong do:
- Bén (cac bén) Viét Nam
- Bén (cac bén) nudc ngoai

NNk W=

XII. PANH GIA HIEU QUA CUA DU AN:
1. Hi€u qua tai chinh:

- Thoi gian hoan vén

- Piém hoa von 1y thuyét

- Hién gi4 thuan NPV

- Ty suat thu hoi ndi bo IRR

- Phan tich d6 nhay do61 voi cac du an co6 su bién dong 16n vé gia ctia cac yéu to dau vao (vat

tu, nguyén li€u, ban thanh phém. .2

- Kha ning can ddi ngoai té

2. Hiéu qua kinh té-xa hoi cua dy an:

- Cac loai thu va khoan n¢p cho Nha nuéc Viét Nam

- Mitc d9 tién tién clia san pham va cong nghé 4 ap dung
- Gia tri san pham tao ra, trong d6 c6 gia tri xuat khau
- S6 viée 1am duoce tao ra boi du an

XIII. TU' NHAN XET VA KIEN NGHI:
- Tinh kha thi va hi¢u qua ctua du an

- Céc kién nghi v€ uu dai va céc bién phap ma Nha nudc Viét Nam can dp dung lién quan

dén du an.

Ngay. ....thang.....ndam20...
PAI DIEN CO THAM QUYEN CUA CHU PAU TU

(Ky tén, dong déu)
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18. Tham tra cap gidy chirng nhan du tu ddi véi du 4n ddu tw cé quy md
tir 300 ty dong tré 1én va khong thudc linh vue diu tw ¢é diéu kién gin véi thanh
1ap doanh nghiép

- Trinh ty thwe hién:
Budée 1: Nha dau tu chuan bi day da ho so theo ding quy dinh cila phap luét.

Budre 2: Sau khi chuin bj d?ly du ho so thi nha dau tu & nop hd so tai VP Ban
Quan ly Khu Céng nghé cao TP H6 Chi Minh, duong D1, Khu Cong nghé cao,
phuong Tan Phu, quan 9 (trong gio hanh chinh tir thir 2 d&én thtr 6 hang tuan).

+ Néu ho so chua dy du thi bo phéan tiép nhan sé tién hanh huéng dan nha dau
tw hoan thién ho so.

+ Néu ho so day du thi b phan tiép nhan viét gidy bién nhan.

Buwéc 3: Sau khi ¢ gidy bién nhan hen ngay nhan két qua thi nha dau tu s& nhan
két qua tai bg phan tra ho so.

- Cach thirc thuwe hién: Truc tiép tai tru s& co quan hanh chinh nha nuéc.

- Thanh phan, s6 lwong hd so:

a) Thanh phan ho so, bao gdm:

1. Ban dang ky/dé nghi cap gidy chimg nhan dau tu (theo mau);

2. Béo céo nang lyc tai chinh ctia nha dau tu (Bao cdo tai chinh 02 nim gan nhat
hoic Gidy ching nhan Ngan hang);

3. Van ban xac nhan tu cach phap 1y ctia nha dau tu:

- Déi véi nha dau tie la t6 chive: Ban sao cong ching Gidy phép thanh 1ap hoic
Gidy chung nhian DPKKD hoidc cac tai liéu twong duong khac va kém ban sao y
CMND, Ho chiéu hodc chung thuc ca nhan hop phap khac cua ngudi dai dién.

- D6i véi nha dau tw la c¢d nhdn: Ban sao cong chimg ho chiéu hodc CMND.

- Luu y: Cdc ban sao c¢éng chimng khéng qud 03 thang, ké tir ngay cong chiing.

4. Hop ddng Lién doanh hoic Hop ddng Hop tac kinh doanh ddi voi hinh thirc
dau tu gilta nha dau tu trong nudc va nude ngodi (theo mau). Hop dong Lién doanh
hodc Hop dong Hop tac kinh doanh do dai dién c6 tham quyén cua cac Bén lién
doanh ky vao timg trang va ky day di vao cubi Hop dong;

5. Ban giai trinh cong nghé, v4i ndi dung bod sung day du cac gop v da duoc Hoi
dong Khoa hoc Cong nghé thong qua;
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6. Giai trinh kinh té - k¥ thuat gom cac ndi dung theo mau (theo mau);

7. Du thao Diéu 1¢ cong ty twong tmg mdi loai hinh doanh nghiép va phai co day
du chit ky cua céc thanh vién thanh 1ap cong ty;

8. Danh sach thanh vién cong ty tng mdi loai hinh doanh nghiép (theo mau);

9. Vin ban xac nhan vn phap dinh ctia co quan, t6 chirc c6 thAm quyén dbi véi
cong ty kinh doanh nganh, nghé ma theo quy dinh ctia phap luat phai c6 von phap
dinh;

10. Ban sao hop 1é chimg chi hanh nghé ddi véi cong ty kinh doanh nganh nghé
ma theo quy dinh ctia Phéap luét phai c6 chimg chi hanh nghé.

b) So lugng ho so: 01 bd géc va 03 bo sao

- Thoi han giai quyét: 45 ngay lam viéc, ké tir ngay nhan dii ho so hop 18.
- Pdi twong thye hién thi tuc hanh chinh: T6 chuc.

- Co quan thue hién thi tuc hanh chinh:

a) Co quan c6 thAm quyén quyét dinh: Ban Quan 1y Khu Cong nghé cao.

b) Co quan hodc nguoi ¢6 tham quyén duoc tly quyén hodc phan cap thuc hién
(néu co): khong.

¢) Co quan truc tiép thuc hién TTHC: Ban Quan 1y Khu Cong nghé cao.
d) Co quan phéi hop (néu c6): cac Bo, nganh c6 lién quan.

- Két qua thi tuc hanh chinh: Gidy chtng nhan.

- Lé phi (néu c6): Khong co.

- Tén miu don, miu to khai:

+ Ban dang ky/dé nghi cip gidy ching nhan dau tu (Phu luc 1-3);

+ Hop dong Lién doanh hodc Hop dong Hop tac kinh doanh d6i v6i hinh thirc
dau tu gitta nha dau tu trong nudc va nudc ngoai;

+ Giai trinh kinh té - k¥ thuat;
+ Danh sach thanh vién cong ty ing mdi loai hinh doanh nghiép.

- Yéu cau, diéu kién thwe hién thi tuc hanh chinh (néu c¢é): Du an phai dap
ing cac tiéu chi cong nghé cao vé chi phi nghién ctru phat trién, nganh, dao tao,...

- Can cwr phap ly cua thu tuc hanh chinh:
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+ Luat Pau tu s6 59/2005/QH11 ban hanh ngay 12 thang 12 nam 2005, ¢ hiéu
luc thi hanh ngay 01 thang 7 nam 2006;

+ Luat Doanh nghiép s6 60/2005/QH11 ban hanh ngay 12 thang 12 nam 2005,
c6 hi¢u luc thi hanh ngay 01 thang 7 nam 2006;

+ Luat Kinh doanh bat dong san sd 63/2006/QH11 ban hanh ngay 12 thang 7
nam 2006, c6 hi¢u lyc thi hanh ngay 01 thang 01 nam 2007;

+ Luat Gido duc s6 38/2005/QH11 ban hanh ngay 27 thang 6 ndm 2005, c6 hiéu
luc thi hanh 01 thang 01 nam 2006;

+ Luat Thué thu nhap doanh nghiép s6 14/2008/QH12 ngay 03 thang 6 nim
2008;

+ Nghi dinh s6 108/2006/ND-CP ngay 22 thang 9 nam 2006 ctia Chinh phu quy
dinh chi tiét vé hudng dan thi hanh mot sb diéu cua Luat Pau tu;

+ Nghi dinh s6 139/2007/ND-CP ngay 05 thang 9 nim 2007 ciia Chinh phu
huéng dn chi tiét thi hanh mot s diéu ctia Luat Doanh nghiép;

+ Nghi dinh s6 153/2007/ND-CP ngay 15 thang 10 nim 2007 ctia Chinh phu
quy dinh chi tiét va huéng din thi hanh Luat Kinh doanh bat dong séan;

+ Nghi dinh s6 88/2006/ND-CP ngay 29 thang 8 nim 2006 ciia Chinh phi vé
dang ky kinh doanh;

+ Nghi dinh s6 75/2006/ND-CP ngay 02 thang 8 nim 2006 ciia Chinh phi vé
quy dinh chi tiét va huéng dan thi hanh mot sb diéu cua Luat Gido duc;

+ Nghi dinh s6 124/2008/ND-CP ngay 11 thang 12 nim 2008 ctia Chinh phu
huéng dan thi hanh mot sé diéu ctia Luat thué thu nhip doanh nghiép;

+ Quyét dinh s6 27/2006/QD-BKHCN ngay 18 thang 02 nim 2006 cau B6 Khoa
hoc va Cong ngh¢ vé viéc ban hanh “quy dinh vé tiéu chuin xac dinh dy an san xuét
san pham cong nghé cao”;

+ Quyét dinh s6 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 nam 2006 ctia Bo Ké
hoach va Pau tu vé viéc ban hanh cac mau van ban thuc hién thu tuc dau tu tai Viét
Nam;

+ Thong tu s6 03/2006/TT-BKH ngay 19 thang 10 nim 2006 ciia Bo Ké hoach
va Pau tu vé viéc hudng dan mot sd nodi dung vé hd so, trinh ty thu dang ky kinh
doanh theo quy dinh tai Nghi dinh s6 88/2006/ND-CP ngay 29 thang 8 nim 2006 cua
Chinh phua vé dang ky kinh doanh;
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+ Quyét dinh s6 71/QD-KCNC ngay 20 thang 6 nim 2007 ctia Ban Quan 1y Khu
Cong nghé cao Tp H6 Chi Minh, c6 hiéu luc ké tir ngay ky, vé viéc ban hanh quy
trinh hudng dan thi tuc dau tu vao Khu Cong nghé cao Tp HO Chi Minh.
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Quyét dinh s6 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 ndm 2006 vé viéc ban hanh cac
mau van ban thuc hién thu tuc dau tu tai Viét Nam.

Phu luc I-3

CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc 1ap - Tu do - Hanh phic

BAN DANG KY/DE NGHI CAP GIAY CHUNG NHAN PAU TU
(doi voi truong hop gan voi thanh Idgp Doanh nghiép)

Kinh giri: BAN QUAN LY KHU CONG NGHE CAO
TP. HO CHI MINH (SHTP)

Nha dau tu:

a) Doi véi nha dau tw la cd nhdn:

Ho tén: ..occvveieeee Chuc vu: . Ngay sinh: .oocooevviiiiieiieecee e,
Dan tdc: ................ Quéc EICH: o
Chting minh nhan dan/ho chiéu sé: ........ Ngay cap.............. NOi CAP..voveeereanen.

Glay to ching thyc ca nhan khac dbi véi truong hop khong c6 CMND/ho chiéu (#én

QIAY, SO, NGAY, NOT CAP): o.vovoeeeeeeeoeeeeeeeeeeee e,
Noi dAng K ho KhaAu thurong T ...

Cho & hien NaY: DIEN thOAT:......oveveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee et
FaX: oo VAL et e e e e e eee e e e e aaa
b) Poi voi nha dau tw la doanh nghiép/to chire:

Tén doanh NERIEP/O CRTC: .......veeeeeeeeeeeeee e e,
Gidy chtng nhan dang ky kinh doanh/Glay chtng nhan dau tu/Quyét dinh thanh 1ap
SO: e NEAY CAP: v, NOT CAP: e,

Thong tin vé nguoi dai dién theo phéap luat cua doanh nghiép/td chire diang ky dau tu,
gom:

Hotén:....oooooiiiiiieeee, NEAY SINN: oo
Dantoc:.....cccoovvviiiiiii Quéc tICh: Lo
Chirmg minh nhan dan/hé chiéu so: ................ NEAY CAP: ceeeeeeeeeeeeeee e
INOT CAP: vt

Glay to ching thyc ca nhan khac dbi véi truong hop khong c6 CMND/ho chiéu (#én
gidy, s6, ngay, noi cdp)
(@] 51§ (o372 RS RRT
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ChO & i8N NAY ..o Dién thoai:.......cooovvvviiiiis
FaX: o Email: ....ooooooiiiiees e,
bang ky thanh 1ap td chirc kinh té dé thuc hién dy 4n dau tu v6i noi dung sau:
I. N¢i dung dang ky thanh 13p doanh nghiép:
1. Tén doanh nghiép:
) TN DANG tIENEG VB! ...t

1) TN VI AL NEU CO: vt eee e
2. Bia chi tru sé chi nhanh:
V' SO NNA/AUONE: e,
PRO/XE: oottt sttt
V' PRUONG/QUAN:......oiieieeeeeceeeee ettt
V' U HUYEN/HNN: ..o,
V' U TRAND PAO: oottt
Chi nhanh/vin phong dai dién (néu co):
V' SO MNA/AUONZ: ..
V' PRO/XE oot
V' PRUONE/QUAN ..ottt ettt ettt a e enes
Vo U HUYEN/NN: (.o,
V' UTRANN PRO: ettt
13. Loai hinh doanh nghi¢p dang ky thanh 1ap: ........ccoeeeviiiiciiiini e,

<

14. Nguoi dai dién theo phap luat ctia doanh nghi€p:.......coocvveeviieeeiiiieieee e,

...........................................................................................................................

15. Nganh nghé kinh doanh:
STT Ma nganh Tén nganh

16. VOn clia dOAnh NERIED: ...t ees e eesee e

17. VO PRADP GIND: oo,
II. N§i dung du 4n dau tu:

T TEN AU AN QAU T oo e e s e s s s s e e e e

2. Dia diem thure RIEN AU AN ceeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e s s,

Dién tich dat du kién st AUNE: oo
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3. Muc ti€u va quy mO CUA AU AN .ooevveeeiieeceee et
4. VOn dAu tu thure RIEN QU AN .eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e e,

Trong d6: VOn gop dé thure NIEN du A0: ..o
5. Tho1 han hoat GONE:.......c.vvvieiiiieeee e
6. Tien dO thurc NN dU AN: . .oueeeeeeercieeeee et
II1. Nha dau tu cam két:

1. V& tinh chinh xé4c caa noi dung ho so dau tu;
2. Chép hanh nghiém chinh cac quy dinh cua phap luat Viét Nam va cac quy dinh
cua Giay chirng nhan dau tu.

........ , Ngay ...... thang ...... nam .......
NHA DAU TU

Ho so kém theo:
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc 1ap - Tw do - Hanh phic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

HQP PONG LIEN DOANH
JOINT VENTURE CONTRACT

Cin cir Luat Piu tw tai Viét Nam va cac vian ban phap 1y khic c6 lién quan, céc
Bén dwéi day da ky Hop dong lién doanh dé xin thanh lap tai Cong hoa Xa hoi chi
nghia Viét Nam mot Doanh nghiép lién doanh véi ngi dung nhu sau:

Based on the Investment Law in Vietnam and other relevant legal documents, the parties
mentioned hereinafter have signed a joint venture contract to establish in the Socialist
Republic of Vietnam a joint venture enterprise with the following contents and on the
following terms:

A. Bén (cac Bén) Viét Nam/ Vietnamese party(ies)

Name of company
2. Dl difN AUQC UY QUYBILE cuverecreecrecrerseresesesessesssessessssessesessessssessssessessssessessssessasesses
Authorized representative:
CRIEC VU / TIIC: .ottt eta e e e eab e e e aeeeenens
3. Tru sé chinh / Head office: ........oooiiiiiiiiiiecceeeeeee e

5. Giay phép thanh lap cong ty/ Certificate of incorporation n0: ............cccocoeevue......
Pang ky tai/ Registered at: ...........cceeeeneennne.

Name of company or individual:
2. Pai dién @WOC WY QUYI: ..o,

Authorized representative:
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CRIEC VU/ TIIC: oottt e e e e e e be e e estaeesnbeeeenseeeensaaeans
QUOC tHICh /NGHONAIILY: ...,
3. Tru sé chinh/ Head offiCe: ........coooiiiiiiiiiciie e
Dién thoai / Telephone: .........cccoecvveiiieciieeeee, Faxi.ooooiiiiies

4. Nganh, nghé Kinh doanh chinh: ..............c.ococoomiimniieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e,

Main line of business:

Certificate of incorporation no:

Dang ky tai/ Registered at: .........cccooveeveeniinicniennen,

Ghi chii: Néu mot hodc cd hai Bén lién doanh gom nhiéu thanh vién, thi tieng thanh
vién sé mé ta ddy dii cdc chi tiét néu trén; Moi Bén can chi dinh dai di¢n dwoc iy
quyén ciia minh.
(Note: If any of the joint venture parties comprises more than one member, each member
shall provide in full the above details. Each party shall appoint an authorized
representative...)

Piéu 1/ Article 1:

1. Cac Bén théa thuan thanh lap mot Doanh nghiép lién doanh tai Cong hoa xa hoi
chii nghia Viét Nam nham muc dich:(mé td cdc muc tiéu sin xudt kinh doanh ciia
Doanh nghiép lién doanh).

The parties agree to establish the joint venture enterprise in the Socialist Republic of
Vietnam with the purpose of: (' State in detail the objectives of production and business
of the joint venture enterprise)

2. Tén Doanh nghiép lién doanh la. . . .. (tiéng Viét Nam), tén giao dich (bdng tiéng
nwdoc ngoai thong dung) cia Doanh nghi€p lién doanh I .......ceevvverivinneicninnicnsnnennns
The name of the joint venture enterprise is : ............. (in Vietnamese); the transaction
name of the joint venture enterprise in a commonly foreign language is: ...........

Diéu 2 / Article 2:

1. Dia chi cia Doanh nghiép lién doanh
Address of the joint venture enterprise

- Nha mAy/Xurong AN XUAL CHINN: cu.veceeeceececrecrenecreresesessesesessesessessesessessssesseses
Main production factory/workshop

= Chi NHAND (EU €0): uuvurereerreererererneresesesesesessssesesesessssessssesessssessssesesssessssssens
Branch(es)

- Vin phong dai dién (NEU CO): weureereererrerenrerererseseesessesessessesessessssessesessessasesseses
Representative office(s)
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2. Niing lue sian xuit: Hang héa/dich vu vao nim san xuét 6n dinh

Chia thanh sin phdam chinh va phu (néu cin thié)

Production capacity: goods/services * in the year in which the production becomes stable.
Split into main and auxiliary products (if necessary).

3. San phim ciia Doanh nghiép lién doanh sé dwgrc tiéu thu:
Products of the joint venture enterprise shall be marketed as follows

- Tai thi trromng Viét Nam:.......cccvveevvveicreensnncssnncssercssersssessnnes % san pham
Vietnamese market: % of products
- Tai thi trromg NUWEC NGOAI: ..cceevrriersnressraresssanicsssnressnssssansses % san pham
Foreign markets: % of product

4. Cac cam két chung khac ciia cac Bén lién doanh trong viéc thuwe hién dw an:...
(tién d¢ va ndi dung thiee hién chwong trinh ndi dia héa déi véi cdc san pham co khi,
dién, di¢n tu...).

Any other general undertaking of joint venture parties in relation to the implementation
of the project such as the progress and the contents of the localization program for
mechanical, electric and electronic products, and so forth.

DPiéu 3/ Article 3:

1. Tong von du tw ciia Doanh NEHIEP 1A: ...weeeeeeeeeeeeererenrereerenseseesenesensesessessens
The total invested capital of the enterprise

2. Von ding Ky ciia Doanh NEHIP 13: ...uuerceeerereerencrnerenesessesesessesessessesesseses

The register capital of the enterprise

Trong do:

To which

a. Bén Viét Nam gop/ The Vietnamese party CONtIIDULES: ceeevereessssscssssresssnsessasssssssssses
chiém/ accounting for................ccooeiiiiiiiiieiiieeiiiee % von phap dinh/ of legal
capital, bang/ comprising:

- Gid tri MAY MOC, thIEE DIt cuveeeeerercreerereeresseseesessesessessssessessssessesessessesessesssesseses
Value of equipment, machinery

- Gi4 tri chuyén giao cOng NZNE (MOU CO):euunrerernerereererrernereresnssesssessssssesseses
Value of technology transfer (if any)

(kém theo Hop dong chuyén giao cong nghé)

(Enclose technology transfer contract)

- Gia tri quyén sir dung dat, nha xwéng hoic cac khoan gép von khac
Value of the land use right, factory, or other contributions

- Gid tri MAY MOC, thIEE DIt cueveeeeererecreerereeresseseesessesessessssessessssessesessessesessessssesseses
Value of equipment, machinery

- Gi4 tri chuyén giao cOng NZNE (MOU CO):uuunrerernererrererrernereresessesssessesssesseses
Value of technology transfer (if any)

(kém theo Hop dong chuyén giao cong nghé)

(Enclose technology transfer contract)
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- Cac khoin gop von khac theo Luit DAu tw nUGC NZOA v.vveereeeeeeeereereessessenns

Other contributions in accordance with the Law on Foreign Investment

(Trwong hop Doanh nghiép lién doanh gdm nhiéu Bén, trinh bay chi tiét ty 18,
phwong thirc gop von ciia tirng Bén).

(In case of a multi-party joint venture describe in detail the capital contribution
percentage and method of contribution by each party.)

3. Von vay/ Loans:

(Néu chi tiét vé quy mé; Bén chiu trach nhiém thu xép von vay; cac diéu kién vay
tra, bao lanh.)

(Describe in detail the scale; the party responsible for arranging the loans; the conditions
of loans, repayment, guarantee, and so forth.)

Diéu 4/ Article 4:

Cac Bén cam két gop von day dii theo ding tién dd nhu sau:

The parties undertake to contribute their respective capital contributions fully and on
time as follows

(miéu td chi tiét tién d gop vén ciia tirng Bén).

(Describe in detail the schedule forl capital contribution by each party.)

Diéu 5/ Article 5:

Bén nao khong c6 kha ning hoan thanh tién dd gép von nhuw di cam két tai Diéu 4
thi Bén do phai thong bao cho (cac) Bén kia ly do va bién phap xir ly truée. . ...
ngay va phai boi thwong nhirng thiét hai cho (cic) Bén kia néu c¢é, mirc bdi thuwong
do cac Bén théa thuin, trweong hop khong théa thuan duwgc sé do co quan xét xir
hoic Trong tai quy dinh tai Pi¢u 10 Hop dong nay quyét dinh.

Any party unable to complete the capital contribution schedule as agreed in article 4
shall have to inform the other party(ies) of the reasons therefore and the measures to be
taken by the party in order to resolve the situation ....(days) in advance and shall
provide compensation to the other party(ies) for losses (if any). The compensation rate
shall be agreed by the parties; in case of disagreement, the decision shall be made by the
judicial body or arbitration organization stipulated in article 10 of this contract.

Diéu 6/ Article 6:

Thoi han Hop dong lién doanh nay la. . . . . nim ké tir ngay dwoc cip Gidy
Phépdau tw. Bat ky sw thay ddi niao vé thoi han phai dwoc cac Bén théa thuin va
b4o cao co quan cap Gidy Phép dau tw xem xét chuén y.

The duration of this joint venture contract is.... years, commencing from the date of
issuance of the investment registration certificate. Any changes to this duration must be
agreed by all parties and reported to the investment registration certificate - issuing body
for consideration and approval.
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Diéu 7/ Article 7

K¢ tir ngay dwoc cip Gidy phép dau tw, dw 4n nay dwoc thuc hién theo tién dj sau:
Commencing from the date of issuance the investment registration certificate, this
contract shall be implemented following the schedule below:

1. Khéi cong xay dung: : tir thang thir. . . . .

Construction: from month

2. Lap dait thiét bi: tir thang thir. . . . .
Equipment installation: from month

3. Van hanh thi: tir thang thu. . . . .
Trial operation: from month

4. San xuit chinh thirc: tir thang thir. . . . .
Official production: from month

Piéu 8/ Article 8:

Trach nhiém khac cia ciac Bén lién doanh dwgec quy dinh nhw sau:.........

Other responsibilities of joint venture parties are stipulated as follows

(Phan dinh ro trach nhiém cta tirng Bén trong viéc xin cap glay phép diu tw, thué
dat, cung wng dién, nwdc, tai chinh, vat liéu xay dung, thiét bi, cong nghé¢, thi
truwong, quan ly, dao tao. . .)

(Allocate clearly the responsibilities of each party in the application for the investment
license, entry visas, land rent, supply of electric power and water, finance, building
materials, equipment, technology, markets, management, training, and so forth)

Diéu 9/ Article 9:

Sau khi hoan thanh moi nghia vu tai chinh d6i véi Nha nuéc Viét Nam, ciac Bén
chia lgi nhuén va chiu rii ro ciia Doanh nghiép lién doanh theo ty 1¢ gép von ciia
mdi Bén (trir truwong hop cdc Bén cé théa thudgn khdac phit hop véi phdp luat Viet
Nam dwoc quy dinh trong Hop dong lién doanh).

(Ghi ro ty I¢ chia lgi nhudn va rui ro cho tung Bén lién doanh).

After fulfilling all financial obligations to the State of Vietnam, the remaining profits
and losses of the joint venture enterprise shall be shared in proportion to the capital
contribution of each party, except where otherwise agreed by the parties in accordance
with the law of Vietnam and provided for in the joint venture contract. The percentage
of profits and losses shared by each joint venture party shall be specified.

DPiéu 10/ Article 10:

Tranh chip giira ciac Bén c6 lién quan, hoiic phat sinh tir Hop dong trwée hét phai

dugc giai quyét thong qua thwong lwong va hoa giai. Trong truong hop cic Bén

tranh chap vin khong théa thuin dwoc véi nhau thi vu tranh chap sé dwoc dwa ra.
. (ghi r6 tén va dia chi toa dn hodc té chirc trong tai).
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Any disputes between the parties related to or arising from the contract shall be resolved
first through negotiation and conciliation. In cases where the parties in dispute cannot
agree with each other, the dispute shall be referred to.....( State clearly the name and
address of the court or arbitration organization).

Quyét dinh cua..... (t6 chirc trén) 1a chung thaAm va cic Bén sé phai tuin theo

The decision of ...(above organization)... shall be final and binding on the parties.

Diéu 11/ Article 11:

Doanh nghiép lién doanh c6 thé cham dirt hoat dong, giai thé doanh nghiép trong
cac truong hop sau:

The joint venture enterprise may terminate its operations or dissolve the enterprise in the
following cases:

DPiéu 12/ Article 12:

Cic Bén lién doanh c¢é quyén chuyén nhwong gia tri phin von ciia minh trong
Doanh nghiép lién doanh theo cic quy dinh tai diéu 1¢ doanh nghiép va theo quy
dinh ciia Luat doanh nghiép, luit dau tu.

The joint venture parties may assign the value of their respective contributed capital in
the contract as stipulated in the chater and in the enterprise Law, in the Investment Law.

Diéu 13/ Article 13:

Moi diéu khoin khac c6 lién quan khong dwoc quy dinh cu thé tai Hop ddng lién
doanh nay sé dwogc cac Bén thuc hién theo phap luit Viét Nam va Gidy chirng nhan
diu tw.
All other related terms that are not stipulated in this joint venture contract shall be
implemented by the parties in accordance with the law of Vietnam and the investment
license.

Diéu 14/ Article 14:

Hop dong lién doanh nay cé thé dwge sira ddi, bo sung theo Nghi quyét ciia Hoi
dong quan tri va thong bao cho Ban quan 1y Khu céng nghé cao thanh phé Ho Chi
Minh trwéce khi thue hién.

The joint venture contract may be supplemented and/or amended in accordance with the
resolution of the board of management and subject to approval by the Saigon Hi-tech
Park prior to the implementation (of such amendment and/or addition)

DPiéu 15/ Article 15:

Hop dong nay c6 hiéu lue ké tir ngay dwoce cip Gidy chirng nhin dau tw.
This contract shall take effect as of the date of issuance of the investment registration
certificate.
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Diéu 16/ Article 16:

Hop dong lién doanh nay duwgc ky ngay. .. tai. . ... , g(‘A)m . ban g()c bﬁng tléng
Viét Nam va bing tleng ..... (tiéng nwéc ngoaz théng dung). Ca hai ban tiéng Viét
Nam va tiéng. . .. . déu c6 gia tri phap Iy nhw nhau.

This joint venture contract is signed at.. (location)...on.... (date)....in....originals in
Vietnamese and in....(a commonly used foreign language). Both versions shall be of
equal legal validity.

DPai dién Pai dién
Bén (cac Bén) nwéc ngoai Bén (cac Bén) Viét Nam
FOREIGN PARTY/(IES) VIETNAMESE PARTY(IES)
(Ky tén, chirc vu va ddu) (Ky tén, chirc vu va ddu)
(Signature and seal) (Signature and seal)

Trwong hop co nhiéu Bén: tirng Bén sé ky, ghi ré chivc vu ngwoi dai di¢n ky va déng
diu (neu co).
Where there are several parties, state the name of each party and affix the appropriate

seal (if any).
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tu do - Hanh phic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

S

HOQP PONG HOP TAC KINH DOANH
BUSINESS CO-OPERATION CONTRACT

Cin c&r Luat Dau tu tai Viét Nam va cac vin ban phap 1y khac c6 lién quan, cic Bén
dudi ddy mong mudn duoc tién hanh hoat dong dau tu tai Cong hoa Xa hoi chu nghia Viét
Nam theo hinh thitc Hop ddng hop tac kinh doanh véi ndi dung va pham vi dugc quy dinh
trong Hop dong nay nhu sau:

Pursuant to the Investment Law in Vietnam and other relevant legal instruments, the
parties mentioned hereinafter wish to carry out investment activities in the Socialist
Republic of Vietnam in the form of a business co-operation contracts as outlined in the
contents and scope of this business co-operation contract.

A. Bén (cac Bén) Viét Nam:

A. Vietnamese party(ies):

1. Tén CONg ty / COMPANY HAME:: .......eeeeeeeeeeiieeeeiieeeieeeeireeesieeesireeeeveesaveees

2. Pai dién duoc Gy quyén / Authorized representative: ...
CRUC VU / TTHLE: oot e e

3. Tru sO chinh / Head office: ........cccouviveuiieiiiiiiiieeiee e
Di¢n thoai / Telephone: ..............cccuieviiiieciiieiiieeeiieeeeee et
B e

4. Nganh, nghé kinh doanh chinh/ Main business line(s)

5. Giay phép thanh 1ap cong ty / Certificate of incoporation No: ....................

DaANgG K 121 / REGISIEE QL ...oooevveeeiieeiiieiit ettt ettt et e e s

NEAY / DALE: ..ottt eeeetee e et e e e ae e e sare e e ebee e sraeeesraeenenes

B. Bén (cac Bén) nuwdc ngoai:

B. Foreign party(ies):

1. Tén cong ty hodc ca nhan / Name of company or individual.........................
2. Pai dién duoc Gy quyén / Authorized representative: .................oeeee....
ChUC VU / TUtle: oo
QUOC tiCh / NALIONALILY: ...
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Dia chi thuong tri / Permanet address: ...........oooeeeeeeceieeciieieiiieeeiieeecieeeenenn
3. Tru 8O chinh / Head office: ......oooveeoeeeiieeiieeeeeeeee et
Dién thoai / Telephone: ...........ccceeeevvecvveannnen. Fax: oo,
4. Nganh, nghé kinh doanh chinh/ Main business lines: .............ccoceeoweeenenn...
5. Giay phép thanh 1ap cong ty / Certifiace of incoporation No: ......................
Dang Ky tai / RegiStered At: ...........coovcueeeeeecieeiieeeeeie et
NEAY / DALE: .ottt s e e e e e ste e e sabe e e e ntaeeensaaeennnes

Ghi chii: Néu mot hodc ca hai Bén lién doanh gom nhiéu thanh vién, thi timg thanh
vién sé mé ta ddy dii cdc chi tiét néu trén; Moi Bén can chi dinh dai dién dwoc 1ty quyén cia
minh.

(Note: If either contracting party comprises more than one member, then each member
shall provide all above details. Each party needs to appoint its own authorized
representative.)

Cung thoa thuin ky Hop ddng hop tac kinh doanh nay vé6i cac diéu khoan va diéu kién
sau day:

Hereby agree to sign this Business Co-operation Contract with the following terms
and conditions:

Diéu 1/Article 1:

Muc tiéu hop tac kinh doanh trén co s Hop dong. . . . .
Objectives of business co-operation on the basis of a contract:

(mé ta chi tiét ndi dung va pham vi hop tac kinh doanh)
(State in detail a clear description of the proposed content and scope of business co-
operation)

Diéu 2/ Article 2:
1. Pia diém thyuc hién / Location:

2. Nang lyc san Xuét: Hang hoa/dich vy vao nam san xudt 6n dinh
Product capacity: goods/services in the stabilized production year

o (Chia thanh san pham chinh va phu - néu can thiét)
o Split into main and auxiliary products(if necessary)

3. San pham cua Hop dong hop tac kinh doanh nay s& duoc tiéu thu:
Product(s)of this Cooperation contractshall be marketed as follows:

o Tai thi truong Viét Nam/Vietnamese market: . . . . . % san pham/% of products
o Tai thi truong nudc ngoai/Foreign market: . . . . . % san pham/%f products

4. Van phong diéu hanh ctia Bén nudc ngoai (Néu €O) ......vveeveeeeeereeeeeenen.
Operating office (If ANY): ....c..ooecueeeceeeeeieeeecee et

D1 ChI/ AGAVESS ..ottt
Di¢n thoai/ Telephone:........................ FaX: e
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Diéu 3/ Article 3:

Trach nhiém cta cac Bén hop doanh trong viéc gop von dé thuc hién Hop dong:
Responsibilities of business co-operation parties to contribute capital for the
implementation of the contracts:

a) Bén (cac Bén) Viét Nam: g0p......ccceeevvenenne DANG...eeveeeiieeieeeie e

(quyén sir dung dat, may moéc thiét bi, nguyén vat lidu, bo phan roi, linh kién, tién mat,
cac chi phi khéc...)

Then Vietnamese party(ies) shall contribute............................... in the form
Of e (the land use right, machinery and equipment, raw materials, spare
parts, components, cash, other costs....)

b) Bén (cac Bén) nudc ngoai: gOp ......cuveeenneeenns DANG....vviieiiiieiieeee e

(may moc thiét bi, nguyén vat li¢u, bd phan roi, linh kién, tién nude ngoai, cac chi phi
khac...)

The foreign party(ies) shall contribute........cccoooirviniinicnninneenn in the form
Of ( machinery and equipment, , raw materials, spare parts,
components, cash, other costs....)

Néu vao thoi diém dong gop thuc té, nhiing gia tri trén day thay do6i so voi gia tri hién
tai thi cac Bén phai thoa thuin vé nhirng stra d6i d6 va bao cdo Ban quan 1y Khu coéng nghé
cao thanh phé H6 Chi Minh xem xét va chuan y.

At the time when the actual contribution is made, if the projected values shown above
differ from the actual contributes values, the two parties must reach an agreement on the
differences and report same to the Saigon Hi-tech Park for consideration and approval.

Trong truong hop mot Bén khong c6 kha nang hoan thanh nghia vu nhu da thda thuan
thi Bén d6 phai thong bao cho cac Bén kia biét Iy do va nhitng bién phap xir 1y trudc . . .
ngay. Thiét hai thuc té va chinh dang do sy cham tré hay khong c6 kha nang thyc hién nghia
vu cia mdt Bén gay ra, s€ dugc boi thuong theo thoa thudn cua cac Bén; trong truong hop
khong thoa thuin dugc thi s€ do co quan xét xur hodc trong tai quy dinh tai biéu 10 Hop
ddng nay quyét dinh.

Where one of the parties is unable to fulfill its responsibilities as agreed, that party
must inform the other party within ....days of the reasons as well as the measures to be taken
to remedy the situation. The actual and legitimate losses caused by any delay or inability of
one party to carry out its responsibility(ies) must be compensated for as mutually agreed; in
cases of disagreement, the decision shall be made by the judicial body or arbitration
organization stipulated in article 10 of this contract.

Diéu 4/Article 4:

Céc trach nhiém, nghia vu khac cta cac Bén trong viéc thuc hién Hop dong/Other
duties and responsibilities of the parties in the implementation of the contract:

- Bén nudc ngoai/Foreign party(IeS): ......c.cecueeeeeeeeecueeesieeeeieeeecveeesveeennnns

(Quy dinh cu thé Bén chiu trach nhiém, thoi han hoan thanh. . . trong tung viéc nhu 16
chiec va quan ly san xuat, quan ly ky thudt va cong nghé, mua sam thiét bi, nguyén liéu, tiéu
thu san pham. . .).
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(State in detail the party bearing the responsibilities for, and the time-limit for,
completion of each jobs, such as organization and management of production, technical and
technology control, purchase of equipment, raw materials, consumption of products, and so

forth).

Diéu 5/Article 5:

During the implementation of the contract, the parties agree on the following
supervision mechanism:

(Miéu ta cu thé co ché, trong dé cé thé thanh ldp Ban diéu phéi, Vian phong diéu hanh
ciia Bén nudc ngoai bao gom phwong thirc thanh Idp, hoat déng, quyén han, trach
nhiém...).

(Describe in detail the mechanism whereby a co-ordination board and operating office
may be established and the method of establishment, activities, authority, responsibilities,
and so forth).

Diéu 6/Article 6:

Thoi han Hop dong nay la. . . .. nam ké tir ngdy duoc cip Gidy ching nhan dau tu. Bat
ky su thay d6i ndo vé thoi han ciia Hop ddng phai dugc cac Bén thoa thuan va bao cdo xem
xét va chuan y.

The duration of this contract is........ yvears from the date of issuance of the investment
registration certificate. Any changes to the duration of the contract must be agreed by the
parties and reported to the investment registration certificate issuing-body for consideration
and approval.

Néu mot Bén hgp doanh mudn kéo dai thoi han Hop dong ngoai thoi han da duge thoa
thuan phai thong bao cho (cac) Bén kia it nhat 1a. . . . . . thang trudc ngay Hop dong hét han.
Néu cac Bén thoa thuan kéo dai thoi han Hop dong thi phai bao cao Ban quan 1y Khu cong
nghé cao thanh phd HO Chi Minh xem xét trong thoi han it nht 13 6 thang trudc khi hét han
Hop dong.

Any of the business co-operation parties wishing to extend the agreed duration of the
contract must so inform the other party at least.......months prior to the expiry of the
contract. If the parties agree to the extension of the contract, they must submit an
application for consideration by the SHTP at least six months prior to the expiry of the
contract.

If all conditions for termination of the contract in which are stipulated in the contract
cannot be implemented, the contract shall remain in effect regardless of the expiry of the
contract, provided that the extended duration of the contract is approved by the investment
registration certificate - issuing body.

Diéu 7/Article 7:

Ké tir ngdy duoc cip gidy chimg nhan dau tu, Hop dong ndy dugc thuc hién theo tién
do sau:

The schedule for implementing this contract from the date of issuance of the
investment registration certificate shall be as follows:
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1. Khoi cong xay dung: tir thang thu. . . . .
Construction: from month....... to month..........

2. Lap dat thiét bi: tir thang thi. . . . .

Equipment installation: from month........ to month.........
3. Van hanh thtr: tir thang thu. . . . .
Trial operation: from month........ to month....

4. San xuat chinh thirc: tir thang tht. . . . .
Official production: from month......

Diéu 8/Article 8:

1. (cdc Bén) nuée ngoai thuc hién day du nghia vu thué va cac nghia vu tai chinh khac
theo quy dinh tai Glay chting nhan dau tu. (ghi ré phwong thirc ndp thué thu nhap doanh
nghiép va thué chuyén loi nhudn ra nwéc ngodi ciia Bén nude ngodi: ndp truc tiép, Bén Viét
Nam nop ho v.v...).

The foreign party(ies ) must fully carry out its/their tax obligations and other financial
obligation as stipulated in the investment license. (State clearly the method of paying profits
tax and the profit remittance tax of the foreign party(ies): via direct payment, via the
Vietnamese party(ies), and so forth).

2. (Cdc) Bén Viét Nam thyc hién diy du nghia vu thué va cac nghia vu tai chinh khac
theo quy dinh cua cac van ban quy pham phap luat ap dung d6i v6i Doanh nghiép trong
nude va cac quy dinh tai Gidy chimg nhan dau tu.

The Vietnamese party (ies) shall fully carry out its/their taxation obligations and other
financial obligations in accordance with the laws applicable to domestic enterprises and the
provisions stipulated in the investment license.

Luwu y: can xdc dinh roé Bén chiu trach nhiém nop cac logi thué chung lién quan dén
thue hién Hop déng nhw thué xudt khdu, thué nhap khau, thué gid tri gia tang. . .

(Note: The party responsible for paying the general taxes related to the implementation of
the contract such as export duties, import duties, turnover tax....should be clearly defined.)

Diéu 9/Article 9:

Céc Bén tham gia Hop déng thoa thuan chi san phém va / hodc loi nhuan, cac khoan 16
thong qua viéc thyc hién Hop dong nhu sau:

The contracting parties agree to share products and/or profits losses from the
implementation of the contract as follows:

o (cac) Bén Viét Nam (ghi 16 tirng Bén, néu can thiét) .............................
Vietnamese party(ies) : (State clearly each party, if necessary)

o (cac Bén) nudc ngoai (ghi ré tirng Bén, néu can thiét) .............................
Foreign party(ies): (State clearly each party, if necessary)

Diéu 10/Article 10:

Tranh chp giita cac Bén c6 lién quan, hodc phat sinh tir Hop dong trude hét phai duoc
giai quyét thong qua thuong lugng va hoa giai. Trong trudng hop cac Bén tranh chip vin
khong thoa thuan duoc voi nhau thi vy tranh chip sé duoc dua ra. . . (ghi 16 tén va dia chi
Toa an hodc t6 chirc trong tai).
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Any disputes among the parties related to or arising from the contract must first be
resolved through negotiation and conciliation. In case of continued disagreement, the
disputes shall be referred to........ (clearly state name and address of court or arbitration
organization).

Quyét dinh cua. . . (16 chirc trén) 1a chung tham va cac Bén phai tuan theo.
The decision of-.....(name of above organization)..shall be final and binding on both
parties.

Diéu 11/Article 11:

Céc Bén c6 quyén chuyén nhugng gi tri phan von ctia minh trong Hop dong, theo cac
quy dinh tai Luét PAu tu va cac diéu khoan lién quan cua Nghi dinh s6 108/ND-CP cua
Chinh phu.

The parties may assign the value of their respective capital contributions in the
contract as stipulated in the Investment law and Degree 108/ND-CP.

Diéu 12/Article 12:
Hop dong hop tac kinh doanh nay c6 thé cham dirt hoat dong trudc thdi han va / hoic

This business co-operation contract may be terminated prior to the expiry of its
duration or terminate in the following cases:

Diéu 13/Article 13:

Khi Hop d@)ng hét han, cac Bén thoa thuan viéc thanh Iy cac tai san lién quan dén

Upon expiry of the contract, the parties agree on the liquidation of the assets relating
to their rights and responsibilities in the business co-operation contract as follows:

(M6 ta chi tiét cac diéu kién cé lién quan dén quyén han, nghia vu, tai san. . . phit hop
voi cdc quy dinh tai Luadt Pau tw va céc diéu khoan lién quan cua Nghi dinh $6
108/2006/ND-CP cua Chinh phu).

(Describe in detail the condition in respect of each party’s rights, responsibilities,
assets, and so forth, in conformity with the spirit of the Law on Investment and relevant
provisions of the Decree.)

Diéu 14/Article 14:

Moi diéu khoan khac c6 lién quan khong duoc quy dinh cu thé tai Hop dong hop tac
kinh doanh nay sé dugc cac Bén thuc hién theo quy dinh cta phap luat Viét Nam va cua
Gidy chung nhan dau tu.

All other terms relating to the business co-operation contract but not specifically
provided for in this business co-operation contract shall be implemented by the parties in
accordance with the provisions of the law of Vietnam and of the investment license.

Diéu 15/Article 15:

Hop dong hop tac kinh doanh nay c6 thé duogc sira d6i, bd sung sau khi ¢ thoa thuin
bang van ban gitra cac Bén va phai dugc co quan cap Giay chirng nhén dau tu chuan y trudc
khi thuc hién.
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This business co-operation contract may be supplemented and/or amended pursuant to
a written agreement between the parties and must be approved by the investment license
issuing body prior to being implemented.

Diéu 16/Article 16:

Hop ddng nay c6 hiéu luc ké tir ngay duge cap Gidy chimg nhan dau tu.
This contract shall take effect from the date of issuance of the investment registration
certificate.

Diéu 17/Article 17:

Hop ddng hop tac kinh doanh nay dugc ky ngay. . . .. ,tai. .. .. , g0m . .. ban goc bang
tiéng Viét Nam va bang tiéng. . . . . (tiéng nudc ngoai théng dung). Ca hal ban tiéng Viét
Nam va tiéng. . . .. déu co gia tri phap 1y nhu nhau.

This contract is signed at....(location)....on......(date)....... in ... originals in
Vietnamese and in........ (a commonly used foreign language)........ Both the Vietnamese

version and the......version shall be of equal validity.

Pai dién Pai dién
Bén (cac Bén) nwéc ngoai Bén (cac Bén) Viét Nam
(Ky tén, chirc vu va ddu) (Ky tén, chirc vu va ddu)
FOREIGN PARTY VIETNAMESE PARTY

(Signature, title and seal) (Signature, title and seal)
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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tu do - Hanh phic

HUONG DAN LAP
GIAI TRINH KINH TE KY THUAT

I. CHU PAU TU:
1. Tén Cong ty:
2. Dai dién phép luat:
- Ho, tén; nam sinh; quéc tich.
- S6 ho chiéu. . ., Ngay cép. . ., Noi cép. . .
- Churce vy, dia chi thuong tra.
3. Tru s& chinh:
Dién thoai, Telex, Fax:
4. Nganh nghé kinh doanh chinh:
5. Giay phép thanh lap Cong ty:
Dang ky tai. . ., Ngay. . .
Vén ding ky:
Cong ty m¢ tai khodn tai Ngan hang:
S6 tai khoan:
(Néu c6 nhiéu chii dau tu thi mé ta riéng timg chii du tu theo nhiing ndi dung trén)

II. DOANH NGHIEP XIN THANH LAP:
1. Tén goi cua doanh nghiép
- Tén tiéng Viét:
- Tén giao dich bang tiéng nuéc ngoai thong dung:
2. Hinh thitc dau tu ctaa doanh nghiép: (100% von nudc ngoai, Lién doanh, Hop tac kinh
doanh trén co so hop dong).
3. Thoi gian hoat dong ctiia doanh nghiép:
4. Muc tiéu hoat dong chinh cua doanh nghiép:
5. Vébn dau tu:

5.1 Téng von dau tu du kién:. . . . . . , trong do:
-Véncbddinh:......... USD, bao g@)m:
+ Nha xuong:. . ...... m2, tri gid. ... ... USD
+ Véan phong:. . ...... m2, tri gid. ... ... USD
+ May moc, thiét bi:. . ... ... USD
+Voén ¢b dinh khac:. . . . .. .. UuSD

- Vén luu déng:. . . .. ... USD

5.2 Ngudn von:

Tong sb:. ........ USD, trong do:

- Vén phap dinh (hodc von gop):. .. ... ... USD, trong do:
+ Bén (c4c bén) Viét Nam gop:........ USD, gom:
*Tién:. ........ USD
*Taisan:. ........ USD
+ Bén (c4c bén) nudc ngoai gop:. .. .. ... USD, gém

* Tién nudc ngoai:. .. ... ... USD
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* Thiét bi, may moc:. . .. .. ... USD
* Tai san khac:. ...... .. USD
-Vonvay:......... USD. Néu 10 ai chiu trach nhiém dan xép von vay, cac diéu kién vay

tra, bao lanh.

I11. SAN PHAM DICH VU VA THI TRUONG:

1. San ph?lm, dich vu: tén, ky ma hi¢u, thong $b k¥ thuat chu yéu, tiéu chuan chét luong san
pham.

2. Thi truong duy kién sé tiéu thy san pham, dich vu:. .. ... ...

3. Can cur lya chon san pham dich vu va thi truong:

- Tinh hinh cung-céu vé san phflm, dich vu trén cac thi truong da xac dinh trong qua khr,
hién tai va dy bao tinh hinh cung cau nay trong twong lai, co s& cia nhitng du bao do.

- So sanh san pham, dich vu cta du 4n vé6i cac san pham, dich vu cung loai dat chat lugng
qudc té hién co trén thi truong thé gidi.

IV. QUY MO SAN PHAM VA DU KIEN THI TRUONG TIEU THU:

7 Nam thu 1 Nam. . Nam san xuat 6n dinh
Tén san pham, .
dich vu (don vi) SO0 | Gidudc | Thanh S6 | Giaudc | Thanh tién
lugng tinh tién lugng tinh

1.

3.

T6ng doanh thu
Ty 1¢ tiéu thu san pham 7
- Tiéu thy ndi dia:. . . . . % san pham
- Xuit khau:. . . .. % san pham

V. CONG NGHE, MAY MOC, THIET BI VA MOI TRUONG:
1. Cong nghé:

- So dd quy trinh cong ngh¢ chu yéu (hodc cac cong nghé chu yéu)

- Pic diém chu yéu cua giai phap cong ngh¢ da lya chon

- Dy thao Hop dong chuyen giao cong nghé, hd trg k¥ thuat (néu co)
2. Danh muyc may méc, thiét bi:

bPon vi: USD

Tén thiét bi Xuat xtt | Pic tinh k¥ thuat | SO lwuong | Udc gia | Gia tri
I. Thiét bi san xuat
I1. Thiét bi phu tro
I11. Thiét bi van chuyén
IV. Thiét bi vin phong

Ghi chii: Néu 1a thiét bj cii, thi cin bo sung nim san xuat, danh gia chat lugng va gia tri con
lai. Bién ban giam dinh méay mdc, thiét bi (néu co).
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3. Moi truong: trinh bay rd viéc du an co thai ra cac tic nhan giy 6 nhiém mdi truong
khong, néu c6 thi trinh bay cac bién phap xir 1y can thiét dé bao vé moéi truong khong bi 6
nhiém qua gidi han cho phép: ddi véi cac trudng hop can phai 1ap bao cdo danh gia tac dong
moi trudng thi can phai thuc hién ding theo quy dinh ciia B6 KH, CN & MT.

VI. CAC NHU CAU CHO SAN XUAT:
1. Nhu cau vé nguyén li€u va ban thanh pham:

Pon vi: USD
Danh muc (chung Nam thir 1 Nim thir. .. | Nim sx 6n dinh
loai) S6 luong | Udc gia | Gia tri

I. Nhap khau vao Viét

Nam

1.

2.

3.

II. Mua tai Viét Nam

1.

2.

3.
2. Nhu cau nhién liéu, ning lugng, nude, cac dich vu va ngudn cung cap:

Tén goi Nguér} Nam thu 1 Nam thu... Nim sx 6n dinh
(chung loai) cung cap | Khoiluong | Gia tri

1.

3.
Trinh bay phuong an giai quyét nhu cau cip dién, nude cua dy an.
3. Nhu cau vé lao dong vao ndm thir. . . khi dat cong suat thiét ké

Loai lao dong Nguoi Viét Nam | Nguoi nudc ngoai Cong

1. Cén b quan ly

2. Nhan vién ky thudt va

giam sat

3. Cong nhan lanh nghé

4. Cong nhén gian don

5. Nhan vién van phong
Téng 50

VII. MAT BANG PIA PIEM VA XAY DUNG - KIEN TRUC:

1. Pia diém va mit bang

- Dia chi (x4, huyén, tinh), ranh gi6i va/hodc toa do dia Iy cua dia dlem du an (kem theo ban v&).

- Hién trang mit bang va co sé ha ting cua dia diém (duong s4, cau cbng, dién, nudc, thoat
nudc, thong tin lién lac. . .).
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- Dién tich mat dat, mat nudc, mat bién st dung cho du 4n va muc gia cho thué.
- Gia tri dén bu, di chuyén can thuc hién dé gidi phong mit bang trén co sé thoa thuan véi

Uy ban nhan dan tinh, thanh phé.
2. Xay dung - Kién tric

2.1 Cac hang muc trong khuon vién va ngoai khuon vién

Don vi: USD

Tén hang muc Pon vi

Quy mo

Pon gia

Thanh tién

I. Cac hang muc xay moi

1.

2.

3.

II. Cac hang myc sua chira, cai tao
1.

2.

3.

Cong

Ghi chu: cac hang muc c6 két cau dic bi¢t can co6 giai trinh cu theé.

2280 d6 téng mit bang (kém theo ban vé)
2.3 Tong tién do xay dung

VIIL. TO CHUC QUAN LY, LAO PONG VA TIEN LUONG:

1. So @b t6 chirc cua doanh nghi¢p
2. Quy lvong hang ndm

on dinh

I. Nhan vién nguoi nude ngoai (& cac bd phén)
L.

2.

3.

Tong quy lvong cho nhan vién nudc ngoai

II. Nhan vién nguoi Viét Nam (6 cac bd phan)
1.

2.

3.

Tong quy luong cho nhén vién nguoi Viét Nam
II1. Tong quy luong (I + 1)

3. Phuong thuc tuyén dung, ké hoach dao tao can bod quan ly, k¥ thuét va cong nhan (néu rd

n6i dung va chi phi dy kién)

IX. TIEN PO THU'C HIEN DU AN:

- Hoan thanh thu tuc dang ky thanh 1ap doanh nghiép: thang thu

- Thué dia diém: thang thu. . . . .
- Khoi cong xay dung: thang tha. . . . .
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- Lip dat thiét bi: thang thu. . . . .
- Van hanh thu: thang tha. . . ..
- San xuat chinh thuc: thang tht. . . . .

X. CO CAU VON PAU TU THEO NAM THUC HIEN:
1. Von luu dong (chi ap dung cho nhitng du é4n c6 tong von dau tu trén 5 tricu USD)

Pon vi: USD

Thanh phan

Nam thir 1

Nam. . .

Nam sx on dinh

1. Von san xuat

- Nguyén liéu va ban thanh pham nhap khau
- Nguyén liéu va ban thanh pham ndi dja
- Luwong va bao hiém x4 hoi

- Chi phi dién, nudc, nhién li¢u

- Phu ting thay thé

2. Vén luu thong

- Nguyén vat liéu ton kho

- Ban thanh pham t6n kho

- Thanh pham ton kho

- Hang bén chiu

3. Vbn bang tién mat

Tong von luu dong

2. Vén ¢b dinh:

Pon vi: USD

Thanh phan

Nam thir 1

Nam sx on dinh

1. Chi phi chuan bi dau tu

2. Chi phi dén bu, giai phong mat bang, san
nén va gia trj gop von bang quyén st dung
dat ciia Bén Viét Nam (neu co)

3. Gia tri nha ctra va két cdu ha tang sin co

4. Chi phi xay dung mai hodc/va cai tao nha
xuong, két cau ha tang

5. Chi phi may moc, thiét bi dung cu

6. Vén gop bang chuyén giao cong nghé hoac
mau cong nghé tra gon (néu co)

7. Chi phi dao tao ban dau

8. Chi phi khac

Tong von c6 dinh

XI. PHAN TiCH TAI CHINH:
1. Doanh thu (gia tr1)

Pon vi:USD

Cac khoan thu Namtha 1 | Nam. ..

Nam sx 6n dinh

Tong doanh thu hang nam
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2. Chi phi (gia thanh) san xuét, dich vu:
3. Dy kién 13i, 18:
Cac chi tiéu Namthit 1 | Nam. .. Nam sx on dinh

. Tong doanh thu
. Tong chi phi (ké ca 16 nam trudc)
. Loi nhuén trude thué
. Thué loi tic
. Loi nhuén sau thué
. Cac quy

. Loi nhuan duoc chia
Trong do:
- Bén (cac bén) Vi¢t Nam
- Bén (cac bén) nudc ngoai

NNk W=

XII. PANH GIA HIEU QUA CUA DU AN:

1. Hi€u qua tai chinh:

- Thoi gian hoan vén

- Piém hoa von 1y thuyét

- Hién gi4 thuan NPV

- Ty suat thu hoi ndi bo IRR

- Phan tich d6 nhay ddi véi cac du an co su bién dong lon vé gia cla cac yéu td dau vao (vat
tu, nguyén li€u, ban thanh phém. .2

- Kha nang can doi ngoai t¢

2. Hiéu qua kinh té-xa hoi cua dy an:

- Cac loai thu va khoan n¢p cho Nha nuéc Viét Nam

- Mitc d9 tién tién clia san pham va cong nghé 4 ap dung
- Gia tri san pham tao ra, trong d6 c6 gia tri xuat khau
- S6 viée 1am duoce tao ra boi du an

XIII. TU' NHAN XET VA KIEN NGHI:

- Tinh kha thi va hi¢u qua cta du an

- Céc kién nghi vé wu dai va cac bién phap ma Nha nudc Viét Nam can ap dung lién quan
dén duy én.

Ngay. ....thang.....ndm20...
PAI DIEN CO THAM QUYEN CUA CHU PAU TU
(Ky tén, dong ddu)
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Ban hanh kém Quyét dinh s0 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 ndm 2006 vé viéc
ban hanh cac mau vian ban thuc hién thu tuc dau tu tai Viét Nam.

Phu luc I-8

DANH SACH THANH VIEN POI VOI CONG TY TRACH NHIEM HU'U HAN
CO TU HAI THANH VIEN TRO LEN

. Vén gop
34 Tén thanh Quyet - — — Chir ky
o7 | viénséng |Piachi| dinh | Tonggid | Phuong | Thdi ciia thanh| Ghi chi
lap thanh lgp | trivon thu:c, gop dlem vién
gop von gop von
(1) (2) 3) 4) (5) (6) (7) (8) 9)
...... , ngay ........ thang ........ nam .........
Dai dién theo phap luat ciia doanh nghiép
(Ky va ghi ro ho tén)
Ghi chu:

Cot (2) Thanh vién la ca nhan: Ho va tén/ngay sinh/Gi6i tinh /Qubc tich
Cot (3) Dia chi: Thanh vién la ¢4 nhan: Noi dang ky ho khau thuong tri

D01 voi thanh vién 1a t6 chire: dia chi tru sé chinh

Cot (4) Doi véi thanh vién sang 1ap 13 ca nhan: SO, ngdy, noi cdp Ching minh nhan dan, Ho chiéu
hodc gidy to chimg thuc ¢4 nhan
Dbi vai thanh vién sang 1ap 1a phap nhan: Quyét dinh thanh 1ap, Gidy ching nhan diang ky
kinh doanh hoac tai liéu tuong duong khac
Cot (6) Phuong thirc gbp von: liét ké tén loai tai san gop von; sd luong ting loai tai san gop von;
gié tri con lai cia timg loai tai san gop von; thoi diém gop von cua timg loai tai san.
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Ban hanh kém Quyét dinh s0 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 ndm 2006 vé viéc
ban hanh cac mau vian ban thuc hién thu tuc dau tu tai Viét Nam.

Phu luc I-9

DANH SACH CO PONG SANG LAP POI VOI CONG TY CO PHAN

Tén ; Voén gop _
C@ %lrlyst T@ng SO Loai co phﬁn Thoi | Chit ky
A . m A 1A PO .2 .z
S TT d?ng Dﬁ;} thanh | €0 Phan Pho thong | ... diem c;a O
chi A . . . - 0 0
Tap lap | sé6 | Gia| Sé6 |Gia| sé |Gia| S | done
ap . . . | von | sang lap
luong | tr1 | luong | tri [ luong | tri
O] @ | & OGO [®f O 0] d) | (12)
...... , ngay ........ thang ........ nam .........
Dai dién theo phap luat ciia doanh nghiép
(Ky va ghi ro ho tén)
Ghi chu:

Cot (2) C6 dong sang 1ap 13 ca nhan : Ho va tén/ngay sinh/Gidi tinh /Qudc tich

Cot (3) Dia chi: C(f) dong sang 1ap 1a ca nhan: noi dang ky ho khau thuong tra
) C6 dong sang 1ap la phap nhén: dia chi try s6 chinh
Cot (4) Do1 voi co6 dong sang 1ap 1a ca nhan: SO, ngay, noi cap Chirng minh nhan dan, HY chiéu

hodc gidy to chimg thuc ¢4 nhan

Déi voi c6 dong sang lap 1a phap nhan: Quyét dinh thanh lap, Gidy chimg nhan ding ky
kinh doanh hoac tai li¢u tuong duong khac



S6 237 +238-01-10-2009 CONG BAO 159

Ban hanh kém Quyét dinh s0 1088/2006/QD-BKHDT ngay 19 thang 10 ndm 2006 vé viéc
ban hanh cac mau vian ban thuc hién thu tuc dau tu tai Viét Nam.

Phu luc I-10

DANH SACH THANH VIEN SANG LAP POI VOI CONG TY HQP DANH

Nghé nghiép, Vén gop
) . ) A Chir ky
;| Tén : Quyeét tmih dQA A . i .
S0 | hanh | Pi@ |dinh thanh| chuyénmon | 1" | ppin | Thoi | cua | Ghi
TT vién chi | lap cua thanh gl"“; tr1 vén diém thgnh chu
' vién hop VO | oop | gép vén| Vién
danh gop
D] @ [ A3 “ &) (0) () ) 9 (10)
...... , ngay ........ thang ........ nam .........
Dai dién theo phap luat cia doanh nghiép
(Ky va ghi ro ho tén)
Ghi chu:

Cot (2) Thanh vién 14 ca nhan : Ho va tén/ngay sinh/Gidi tinh /Qudc tich
Cot (3) Dia chi: Thanh vién 1a ca nhan: Noi dang ky ho khau thudng tra
D0i v6i thanh vién 1a to chuc: dia chi tru s& chinh
Cot (4) D6i véi thanh vién sang 1ap 1a ca nhan: S6, ngdy, noi cap Ching minh nhan dan, Ho chiéu
hoic gidy to chimg thuc ca nhan
Déi véi thanh vién sang 1ap 1a phap nhan: Quyét dinh thanh lap, Gidy chimg nhan dang ky
kinh doanh hodc tai liéu twong duong khac

Cot (6) Phuong thirc gop von: liét ke tén loai tai san gop Von s0 luong ting loai tai san gop von;
gia tri con lai ctia ting loai tai san gop von; thoi diém gop von cia timg loai tai san.

(Xem tiép Cong bdo so 239 + 240)



